ROSH HASHANAH EVENING SERVICE



Second day:

To join with others in prayer is a privilege. We
must try to deserve it.
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Do we deserve to enter God’s sanctuary?
How can we merit a place in His Presence?
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Live with integrity, do what is right,
speak the truth without deceit.
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Have no slander upon your tongue,
do no evil to your fellow man,
do not mistreat your neighbor.
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Spurn a contemptible person,
but honor those who revere the Lord.
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Never retract a promise once made,
though it may bring you harm.
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Lend no money at usurious interest,
accept no bribes against the innocent.
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Make these deeds your own;

then shall you stand firm forever.
Psalm 15

On weekdays, the service continues on page 18.

First day:
Wholeness and holiness we seek

The year gone by has faded with the sunset
as we move always forward into life.

This day which borders past and future
summons us to this sanctuary.

It summons us to account for the gift of life.

This sacred day we join as congregation
with repentance on our tongue,

with resolve in our heart
that repentance be reflected in our deeds.

We seek forgiveness from ourselves,
from others and from God.

In cleansing repentance we seek atonement,
to be at one with ourselves, with others and with God

Wholeness and holiness we seek
as we enter a new year.

Help us, Lord, to realize the truth
that we are as holy as we allow ourselves to be.

On weekdays, the service continues on page 18.

ROSH HASHANAH

EVENING SERVICE

12



On Shabbat, the following two psalms are recited.
A SONG FOR SHABBAT.

It is good to give You thanks, O Lord,
to sing Your praise, exalted God,

to proclaim Your love each morning,
to tell of Your faithfulness each night,
with the sounds of instrumental music.

Your works, O Lord, make me glad;
I sing with joy of Your creation.

How intricate Your works, O Lord.
Your designs are beyond our grasp.

The thoughtless cannot comprehend,
the foolish cannot fathom this:
The wicked may flourish,
they may spring up like grass,
but their doom is forever sealed,
for You are supreme forever.

Your enemies, Lord, Your enemies shall perish;
all the wicked shall be scattered.

But You have greatly exalted me;
I am as anointed with fragrant oil.

I have seen the downfall of my foes,
I have heard the doom of my attackers.

The righteous shall flourish like the palm tree,
they shall thrive like the cedar of Lebanon.

Planted in the house of the Lord,
they shall flourish in the courts of our God.

They shall bear fruit even in old age;
they shall be ever fresh and fragrant.

They shall proclaim: The Lord is just.
He is my Rock; there is no flaw in Him.

Psalm 92
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On Shabbat, the following two psalms are recited.
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The Lord is King, crowned with splendor.
The Lord reigns, robed in strength.

He set the earth on a sure foundation.
He created a world that stands firm.

His kingdom stands from earliest time.
He is eternal.

The rivers may rise and rage,
the waters may pound and roar,
the floods may spread and storm.

Above the waves of the raging sea,
awesome is the Lord our God.

Your decrees, O Lord, never fail.

Holiness describes Your house for eternity.
Psalm 93

The Mourner’s Kaddish may be recited (page 51).
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The Mourner’s Kaddish may be recited (page 50).
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Our faith includes a questioning of faith.

In Your image did You fashion us,
and You are obliged to be with us.

Thus we can worship You,
we can ask Your forgiveness,

and we can hold You responsible, we can struggle
with You for all that seems unjust and ugly.

We can contend with You,
we can refrain from resembling You,
we can reject what we do not understand,

and we can turn to You more fervently,
bound in gratitude

because You set the succession of seasons,
change the day’s divisions,

arrange the stars in the sky,

create day and night . . .

We are overwhelmed by the wonder of the world,
and by the power of reason You have given us.

We are grateful for our dreams, our hopes,
even our illusions, which constantly return,
and our soul so beautiful, which death cannot touch.

God of the faithless
and God of the faithful,

God in all forms and formless,
who was and is and will be,
You are the Lord eternal.

Meditation
May we embrace God’s sacred gift of Rosh Hashanah in love
and in joy. May the holiness of the day bring fullness to our
faith. Help us, Lord, to gather together all those scattered sparks
of faith which are lost within ourselves, as Your people Israel
gather in congregations everywhere to praise Your name this
day.

19

ROSH HASHANAH

Our faith includes a questioning of faith.
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Barkhu

We rise for the call to public worship.
Hazzan:

PRAISE THE LORD, SOURCE OF BLESSING.

Congregation and Hazzan:

PRAISED BE THE LORD, SOURCE OF BLESSING, THROUGHOUT ALL TIME.

Barukh Adonai ha-mevorakh I’olam va’ed.

We are seated.

In the first benediction before K’riat Sh’ma we

praise God for His gift of Creation:
Praised are You, Lord our God, King of the universe whose
word brings the evening dusk. You open the gates of dawn with
wisdom, change the day’s divisions with understanding, set the
succession of seasons, and arrange the stars in the sky accord-
ing to Your will. Lord of the heavenly hosts, You create day and
night, rolling light away from darkness and darkness away from
light. Eternal God, Your rule shall embrace us forever. Praised
are You, Lord, for each evening’s dusk.

In the second benediction before K’riat Sh’'ma we
praise God for His gift of Torah, sign-of His love.

With constancy You have loved Your people Israel, teaching us
Torah and mitzvot, statutes and laws. Therefore, Lord our God,
when we lie down to sleep and when we rise, we shall think of
Your laws and speak of them, rejoicing in Your Torah and
mitzvot always. For they are our life and the length of our days;
we will meditate on them day and night. Never take away Your
love from us. Praised are You, Lord who loves His people Israel.
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Barkhu

We rise for the call to public worship.

Hazzan:

3303 770 D73

Congregation and Hazzan:
79) 07 7300 7 3

We are seated.

The first benediction before K’'riat Sh’ma.
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The second benediction before K'riat Sh’ma.
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K’riat Sh’ma

If there is no minyan, add:

God is a faithful King

We formally affirm God’s sovereignty, freely pledging
Him our loyalty. We are His witnesses.

HEAR, O ISRAEL: THE LORD OUR GOD, THE LORD IS ONE.

Silently:

Praised be His glorious sovereignty throughout all time.

Love the Lord your God with all your heart, with all your soul,
with all your might. And these words which I command you this
day shall you take to heart. You shall diligently teach them to
your children. You shall repeat them at home and away, morn-
ing and night. You shall bind them as a sign upon your hand,
they shall be a reminder above your eyes, and you shall inscribe
them upon the doorposts of your homes and upon your gates.

Deuteronomy 6:4-9

If you will earnestly heed the commandments I give you this
day, to love the Lord your God and to serve Him with all your
heart and all your soul, then I will favor your land with rain
at the proper season—rain in autumn and rain in spring—and
you will have an ample harvest of grain and wine and oil. I will
assure abundance in the fields for your cattle. You will eat to
contentment. Take care lest you be tempted to forsake God and
turn to false gods in worship. For then the wrath of the Lord
will be directed against you. He will close the heavens and hold
back the rain; the earth will not yield its produce. You will soon
disappear from the good land which the Lord gives you.

Therefore, impress these words of Mine upon your heart. Bind
them as a sign upon your hand, and let them be a reminder

K’riat Sh’'ma

If there is no minyan, add:
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above your eyes. Teach them to your children. Repeat them at
home and away, morning and night. Inscribe them upon the
doorposts of your homes and upon your gates. Then your days
and the days of your children will endure as the days of the
heavens over the earth, on the land which the Lord swore to
give to your fathers.

Deuteronomy 11:13-21

The Lord said to Moses: Instruct the people Israel that in every
generation they shall put fringes on the corners of their gar-
ments, and bind a thread of blue to the fringe of each corner.
Looking upon these fringes you will be reminded of all the com-
mandments of the Lord and fulfill them, and not be seduced by
your heart or led astray by your eyes. Then you will remember
and observe all My commandments and be holy before your
God. I am the Lord your God who brought you out of the land
of Egypt to be your God. I, the Lord, am your God.

Numbers 15:37-41

In the first benediction after K’riat Sh’ma we praise
God alone as the people Israel’s redeemer, past dand
present.

We affirm the truth that He is our God, that there is no other,
and that we are His people Israel. He redeems us from the
power of kings, delivers us from the hand of all tyrants. He
brings judgment upon our oppressors, retribution upon all our
mortal enemies. He performs wonders beyond understanding,
marvelous things beyond all reckoning. He has maintained us
among the living. He has not allowed our steps to falter. He
guided us to triumph over mighty foes, exalted our strength
over all our enemies. He vindicated us with miracles before
Pharaoh, with signs and wonders in the land of Egypt. In wrath
He smote all of Egypt’s firstborn, bringing His people to lasting
freedom. He led His children through divided waters as their
pursuers sank in the sea.
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The first benediction after K’riat Sh’ma.
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When His children beheld His might they sang in praise of Him,
gladly accepting His sovereignty. Moses and the people Israel
sang with great joy this song to the Lord:

Mi khamokha ba-eilim Adonai, mi kamokha nedar bakodesh
nora te-hilot oseh feleh.

Who is like You, Lord, among all that is worshipped?
Who is like You, majestic in holiness,
awesome in splendor, working wonders?

Your children beheld Your sovereignty as You divided the sea
before Moses. “This is my God,” they responded, declaring:

Adonai yimlokh I’'olam va’ed.
“The Lord shall reign throughout all time.”

And thus it is written: “The Lord has rescued Jacob; He re-
deemed him from those more powerful.” Praised are You, Lord,
Redeemer of the people Israel.

In the second benediction after K’riat Sh’ma we
praise God for His peace and protection.

Help us, our Father, to lie down in peace; and awaken us to life
again, our King. Spread over us Your shelter of peace, guide us
with Your good counsel. Save us for the sake of Your mercy.
Shield us from enemies and pestilence, from starvation, sword
and sorrow. Remove the evil forces that surround us, shelter us
in the shadow of Your wings. You, O God, guard us and deliver
us. You are a gracious and merciful King. Guard our coming and
our going, grant us life and peace, now and always. Spread over
us the shelter of Your peace. Praised are You, Lord who spreads
a shelter of peace over us, over all His people Israel and over
Jerusalem.
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We rise.

On Shabbat only:

The people Israel shall observe Shabbat, to maintain it as an
everlasting covenant through all generations. It is a sign be-
tween Me and the people Israel for all time, that in six days the
Lord made heaven and earth, and on the seventh day He ceased
from work and rested.

Exodus 31:16-17

SOUND THE SHOFAR ON THE NEW MOON, ANNOUNCING OUR SOLEMN
FESTIVAL. IT IS ISRAEL’'S ETERNAL RITUAL; THE GOD OF JACOB CALLS
US TO JUDGMENT.

Psalm 81:4-5

Hatzi Kaddish

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of
His own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and Hazzan:
Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen. ' '

We rise.

On Shabbat only:
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Amidah

We stand in silent prayer, which ends on page 39.

Open my mouth, O Lord, and my lips will proclaim Your praise.

God of our fathers

Praised are You, Lord our God and God of our fathers, God of
Abraham, of Isaac and of Jacob, great, mighty, awesome, ex-
alted God, bestowing lovingkindness and creating all things.
You remember the pious deeds of our fathers, and will send a
redeemer to their children’s children because of Your love and
for the sake of Your glory.

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are
You, Lord, Shield of Abraham.

Master of nature

Your might, O Lord, is boundless. Your lovingkindness sustains
the living, Your great mercies give life to the dead. You support
the falling, heal the ailing, free the fettered. You keep Your faith
with those who sleep in dust. Whose power can compare with
Yours? You are the master of life and death and deliverance.

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life.

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You, Lord,
Master of life and death.

Holy, awesome God
Holy are You and holy is Your name. Holy are those who praise
You daily.

O Lord our God, let all Your creatures sense  Your awesome
power, let all that You have fashioned stand in fear and trem-

Amidah

We stand in silent prayer, which ends on page 38.
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bling. Let all mankind pledge You their allegiance, united whole-
heartedly to carry out Your will. For we know, Lord our God,
that Your sovereignty, Your power and Your awesome majesty
are supreme over all creation.

Grant honor, Lord, to Your people, glory to those who revere
You, hope to those who seek You and confidence to those who
await You. Grant joy to Your land and gladness to Your city.
Kindle the lamp of Your anointed servant, David, by fulfilling
our prayers for the days of Messiah soon, in our days.

Then will the righteous be glad, the upright rejoice, the pious
celebrate in song. When You remove the tyranny of arrogance
from the earth, evil will be silenced, all wickedness will vanish
like smoke.

Then You alone will rule all creation from Mount Zion, Your
glorious throne, from Jerusalem, Your holy city. So is it written
in the Psalms of David: The Lord will reign through all genera-
tions; your God, Zion, will reign forever. Halleluyah!

Holy, awesome, there is no God but You. Thus is it written by
Your prophet: The Lord is exalted in justice, His holiness is
seen in lovingkindness. Praised are You, Lord, holy King.

You sanctify this Day of Remembrance

You have chosen us of all nations for Your service by loving
and favoring us as bearers of Your Torah. You have exalted us
as a people by sanctifying us with Your commandments, iden-
tifying us with Your great and holy name.

On Saturday night only:

You, Lord our God, have enlightened us with just laws and precepts,
and have taught us to obey them in accordance with Your will. You
have given us laws and doctrines, precepts and statutes which are
true and just and good. You have given us seasons of joy and days
of holiness for a heritage. You have enriched us with the sanctity of
Shabbat, the glory of festivals and the delight of days of pilgrimage.
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You set apart the sacred from the profane even as You separated
light from darkness, singled out Israel from among the nations and
distinguished Shabbat from all other days. You set distinctions be-
tween Shabbat and holidays by filling the seventh day with a sanctity
above that of all other days, even as You endowed Your people Israel
with holiness.

Lord our God, lovingly have You given us this Shabbat and
this Day of Remembrance, a day for recalling the shofar sound,
a day for holy assembly and for recalling the Exodus from

Egypt.

Our God and God of our fathers, on this Day of Remembrance
remember our fathers and be gracious to us. Consider the peo-
ple standing before You praying for the days of Messiah and
for Jerusalem Your holy city. .Grant us life, well-being, loving-
kindness and peace. Bless us, Lord our God, with all that is
good. Remember Your promise of mercy and redemption. Be
merciful to us and save us, for we place our hope in You, gra-
cious and merciful God and King.

Our God and God of our fathers, cause Your sovereignty to be
acknowledged throughout the world. May Your splendor and
dignity be reflected in the lives of all who dwell on earth. Then
all creatures will know that You created them, all living things
will comprehend that You gave them life, everything that
breathes will proclaim: The Lord God of Israel is King, and
His dominion embraces all.

Our God and God of our fathers, accept our Shabbat offering
of rest, make our lives holy with Your commandments and let
Your Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness
and gladden us with Your triumph. Lovingly and willingly, Lord
our God, grant that we inherit the gift of Shabbat forever, so
that Your people Israel who hallow Your name will always find
rest on this day. Cleanse our hearts to serve You faithfully, for
You are faithful and Your word endures forever. Praised are
You, Lord, King of all the earth who sanctifies Shabbat, the
people Israel and the Day of Remembrance.
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Accept our prayer

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to Your sanctuary. May the worship of
Your people Israel always be acceptable to You. May we bear
witness to Your merciful return to Zion. Praised are You, Lord
who restores His Presence to Zion.

We thank You for life and for Your love

We proclaim that You are the Lord our God and God of our
fathers throughout all time. You are the Rock of our lives, the
Shield of our salvation. We thank You and praise You through
all generations, for our lives are in Your hand, our souls are in
Your charge. We thank You for Your miracles which daily
attend us, for Your wondrous kindness, morning, noon and
night. Your mercy and love are boundless. We have always
placed our hope in You.

For all these blessings we shall ever praise and exalt You.
Inscribe all the people of Your covenant for a good life.

May every living creature thank You and praise You faithfully,
our deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord
to whom all praise is due.

Bless us with peace

Grant true and lasting peace to Your people Israel and to all
who dwell on earth, for You are the King of supreme peace.
May it please You to bless Your people Israel at all times with
Your gift of peace.

May we and the entire House of Israel be remembered and
recorded in the Book of life, blessing, sustenance and peace.

Praised are You, Lord, Source of peace.

Accept our prayer

TIIYPTRR W7 opODI LR Tava Witk » 3,
TR 11877 700 11¥73 3p0 NN ODPRM A3 AT
T3 B3 PR AP WPY AP0 RV PRI DTiaY
TP POy TR 7 DK

We thank You for life and for Your love
DowY wniay Ry WO TR ADRY 97 MR 0v7in

IO 77 A7 71T 777 XA DR NYY? 0 WO WL TV
291 77 PiTIPBRI whinY YY) T3 0 7I0Rd WD oY ﬂ@??"@
ny=o23y ARiziv TRiNGey by wpy oP=923y 7R
X "2 anImm 707 172 &2 2 2ivg A8 W) I3W

2 MR 019 77700 1D

) 02197 700 W39 7w oninn 71307 073 )

0™ 12792 o"2ib o»nY 2h

NNV, DR PRRI TRUTDR 990 m7R TR 0w b5
DYTID 7R 97 70 2907 77 DK 1132 720 B0

Bless us with peace
0217 o'k 2an awi-b2 By gay Yxowr Sy 27 oiby
O 7937 TIY3 3iv) 0037907 11K Ton X s o2
ARTPWR AYY=52 NP2 R 70y

TIP? 202N 2B M 03D oY) 7392 oo pp3
V20 "3 oo’ 2R n"a Ry-HI) NN

V23 Ay 2 ox 7372

37

ROSH HASHANAH

EVENING SERVICE

36



At the conclusion of the Amidah, personal prayers
may be added, before or instead of the following.

First day:

My God, keep my tongue from telling evil, my lips from speak-
ing lies. Help me ignore those who slander me. Let me be
humble before all. Open my heart to Your Torah, so that I may
pursue Your commandments. Frustrate the designs of those
who plot evil against me. Make nothing of their schemes. Do so
for the sake of Your power, Your holiness and Your Torah.
Answer my prayer for the deliverance of Your people. May the
words of my mouth and the meditations of my heart be ac-
ceptable to You, my Rock and my Redeemer. He who brings
peace to His universe will bring peace to us, to the people Israel
and to all mankind. Amen.

Second day:

Creator of beginnings, as You created Your world on this day,
uniting fragments into a universe, so may it be Your will to
help unite my fragmented heart and the heart of all Your people
Israel to love and revere You together. Illumine our lives with
the light of Your Torah, for in Your light do we see light. Grant
us this year a hint of the light of redemption, the light of healing
and of peace. Amen.

On weekdays, continue on page 43.
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At the conclusion of the Amidah, personal prayers
may be added, before or instead of the following.

First day:
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On Shabbat only:

The heavens and the earth, and all they contain, were com-
pleted. On the seventh day God finished the work which He
had been doing; He ceased on the seventh day from all the work
which He had done. Then God blessed the seventh day and
called it holy, because on it He ceased from all His work of
creation.

Genesis 2:1-3

Hazzan:

Praised are You, Lord our God and God of our fathers, God of
Abraham, of Isaac and of Jacob, great, mighty, awesome, exalted
God, Creator of heaven and earth.

Congregation and Hazzan:

His word was a shield to our fathers. His decree sustains eternal
life. God, holy King, beyond compare, desired to favor His
people with rest, and gave them the holy Shabbat. We shall wor-
ship Him with reverence and awe. With blessings befitting the
day and the season we shall thank Him every day. Gratitude is
due Him; He is the Lord of peace. He hallows Shabbat, blesses
the seventh day, and gives to His joyful people the delights of
Shabbat rest, commemorating the act of Creation.

Hazzan:

Our God and God of our fathers, accept our offering of rest,
make our lives holy with Your commandments and let Your
Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness and
gladden us with Your triumph. Cleanse our hearts to serve You
faithfully. Lovingly and willingly, Lord our God, grant that we
inherit the gift of Shabbat forever, so that Your people Israel
who hallow Your name will always find rest on this day. Praised
are You, Lord who hallows Shabbat.
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Kaddish Shalem

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of
His own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and Hazzan:
Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.

May the prayers and pleas of the whole House of Israel be ac-
cepted by our Father in Heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’'s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and
to all the people Israel. And let us say: Amen.

He renews creation

Said the Holy One to Israel: “My children, if you turn this
day, changing your bad ways, you will become new
creatures, not the same people as before. Then will I
consider you as if I had created you anew. And then shall
you, newborn, be as the new heavens and the new earth
which I shall create.”

Kaddish Shalem

Hazzan:
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Father, great and holy Father of all mankind,
You create Your child the world every instant.

If for an instant You withdrew
The gift of Your creation,
Emptiness would replace it.

But You shower Your children
With blessing every moment.

Once again the morning stars appear,
Singing a song of love to You,

Once again the sun bursts forth,
Singing a song of light to You.

Once again angels sing of holiness to You,
Once again souls sing of yearning to You,

And once again grass sings of longing to You.

Once again birds sing of joy to You,
Once again orphaned nestlings sing of loneliness to You,

And once again a brook whispers its prayer.

Once again the afflicted pours out his complaint to You.
Once again his soul-prayer splits Your heavens,

Once again he trembles in awe of Your glory
And once again he hopefully awaits You.

One ray of Your light and I am immersed in light,
One word from You and I am reborn.

One hint of Your eternal Presence
And I am refreshed with the dew of youth.

For You create everything anew.
Father, please, create me, Your child, anew.

Breathe into me of Your spirit
That I may begin a new life.
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Kiddush

We rise

Praised are You, Lord our God, King of the universe who creates
fruit of the vine.

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
chosen and distinguished us by sanctifying our lives with His
commandments. Lovingly have You given us this Shabbat and
this Day of Remembrance, a day for recalling the shofar sound,
a day for holy assembly and for recalling the Exodus from
Egypt. Thus have You chosen us, sanctifying us among all peo-
ple. Your faithful word endures forever. Praised are You, Lord,
King of all the earth who sanctifies Shabbat, the people Israel
and the Day of Remembrance.

On Saturday night only:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who creates the
lights of fire.

Praised are You, Lord our God, King of the universe. You have set
apart the sacred from the profane even as You have separated light
from darkness, singled out Israel from among the nations and dis-
tinguished Shabbat from all other days. You set distinction between
Shabbat and festivals, filling the seventh day with a sanctity above
all other days even as You have endowed Your people Israel with
holiness. Praised are You, Lord who sets apart one holy day from
another.

PRAISED ARE YOU, LORD OUR GOD, KING OF THE UNIVERSE, FOR GRANT-
ING US LIFE, FOR SUSTAINING US, AND FOR HELPING US REACH THIS
DAY.

Kiddush

We rise
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Aleinu

When hatred and division reign on earth, and men refuse to see
each other as brothers, even Heaven is forced to hide its face. But
the splendor of God will be revealed to all when all the world
embraces love and unity, when all men recognize each other as
brothers, children of one Father, the King.

We rise to our duty to praise the Lord of all the world, to
acclaim the Creator. He made our lot unlike that of other people,
assigning us a unique destiny. We bend the knee and bow, pro-
claiming Him as King of kings, the Holy One praised be He,
who stretched forth the heavens and established the earth. He
is God, our King. There is no other.

Va’anahnu kor’im u-mish-tahavim u-modim
lifnei melekh malkhei ha-melakhim ha-kadosh barukh hu.

And so we hope in You, Lord our God, soon to see Your
splendor, sweeping idolatry away so that false gods will be
utterly destroyed, perfecting earth by Your kingship so that all
mankind will invoke Your name, bringing all the earth’s wicked
back to You, repentant. Then all who live will know that to You
every knee must bend, every tongue pledge loyalty. To You,
Lord, may all men bow in worship, may they give honor to Your
glory. May everyone accept the rule of Your kingship. Reign
over all, soon and for all time. Sovereignty is Yours in glory,
now and forever. Thus is it written in Your Torah: The Lord
reigns for ever and ever. Such is the assurance of Your prophet
Zechariah: The Lord shall be acknowledged King of all the earth.
On that day the Lord shall be One and His name One.

Ve-ne’emar ve-haya Adonai le-melekh ’al kol ha’aretz,
bayom ha-hu yiyeh Adonai ehad u-she-mo ehad.
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Aleinu

The splendor of God will be revealed to all when
all the world embraces love and unity, when all
men recognize each other as brothers,

children of one Father, the King.
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Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit rise.

In recalling our dead, of blessed memory, we confront our loss
with faith by rising to praise God’s name in public assembly,
praying that all men recognize His kingship soon. For when His
sovereignty is felt in the world, peace, blessing and song fill the
world, as well as great consolation.

Yit-gadal ve-yit-kadash shmei raba, b’alma divra khir'utei ve-
yamlikh mal-khutei be-hayei-khon uve’yomei-khon uve-hayei
di-khol beit yisrael ba-agala u-vizman kariv v’'imru amen.

Congregation and mourner:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ulalmei ’almaya.

Mourner:
Yit-barakh ve-yish-tabah ve-yitpa’ar ve-yitromam ve-yitnasei
ve-yit-hadar ve-yit’aleh ve-yit-halal shmei di-kudsha brikh hu,
leila I'eila mikol bir-khata ve-shirata tush-be-hata ve-nehe-
mata da-amiran b’alma, v’imru amen.

Ye-hei shlama raba min shmaya ve-hayim aleinu v’al kol yisrael
v’imru amen.

Oseh shalom bimromav hu ya’aseh shalom aleinu v’al kol
yisrael v’imru amen.

Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit rise.
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Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted,
during our life and the life of all Israel. And let us say: Amen.

Congregation and mourner:
May He be praised throughout all time.
Mourner:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter. And
let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and
to all the people Israel. And let us say: Amen.

51

ROSH HASHANAH

EVENING SERVICE

50



We live in the light of God’s compassion.

A Psalm of David. The Lord is my light and my help. Whom
shall I fear? The Lord is the strength of my life. Whom shall I
dread? When evildoers draw near to devour me, when foes
threaten, they stumble and fall. Though armies be arrayed
against me, I have no fear. Though wars threaten, I remain
steadfast in my faith.

One thing I ask of the Lord, for this I yearn: To dwell in the
House of the Lord all the days of my life, to pray in His sanc-
tuary, to behold the Lord’s beauty. He will hide me in His
shrine, safe from peril. He will shelter me, and put me beyond
the reach of disaster. He will raise my head high above my
enemies about me. I will bring Him offerings with shouts of joy.
I will sing, I will chant praise to the Lord.

O Lord, hear my voice when I call; be gracious, and answer me.
“It is You that I seek,” says my heart. It is Your Presence that I
crave, O Lord. Hide not Your Presence from me, reject not Your
servant. You are my help, do not desert me. Forsake me not,
God of my deliverance. Though my father and mother forsake
me, the Lord will gather me in, and care for me. Teach me Your
way, O Lord. Guide me on the right path, to confound those
who mock me. Deceivers have risen against me, men who
breathe out violence. Abandon me not to the will of my foes.
Mine is the faith that I surely will see the Lord’s goodness in
the land of the living. Hope in the Lord and be strong. Hope in

the Lord and take courage.
Psalm 27
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We live in the light of God’s compassion.
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Yigdal

The hymn Yigdal is based upon thirteen principles of faith
articulated by Maimonides, a summary of which follows: There
is a Creator who alone created and creates all things. He is one,
unique. He has no body, no form. He is eternal. He alone is to

be wqrshipped. The words of the prophets are true. Moses was
the greatest prophet. The source of the Torah is divine. The
Torah is immutable. God knows the deeds and the thoughts of
men. God rewards and punishes. The Messiah will come. God,
forever praised, will resurrect the dead.

Yig-dal Elohim hai ve-yish-tabah, nimtza v’ein et el metzi’uto.
Ehad v’ein yahid ke-yihudo, nelam ve-gam ein sof Pahduto.
Ein lo de-mut haguf v’eino guf, lo na’arokh eilav kedushato.

Kadmon le-khol davar asher nivra, rishon v’ein reisheet le-
rei-sheeto.

Hino Adon Olam ve-khol notzar yoreh gedulato umal-khuto.
Shefa ne-vu’ato netano el anshei segulato ve-tif arto.

Lo kam be-yisrael ke-Mosheh od navi u-mabeet et temunato.
Torat emet natan I'amo El, al yad ne-vi’o ne’eman beito.

Lo yahalif ha’El ve-lo yamir dato I’olamim le-zulato.

Tzofeh ve-yodei’a se-tareinu, mabit le-sof davar be-kadmato.
Gomel I'ish hesed ke-mif’alo, notein le-rasha ra ke-rish’ato.
Yishlah le-keitz yamin me-shiheinu, lifdot me-hakei keitz ye-
shu’ato.

Meitim ye-hayeh Eil be-rov hasdo, barukh adei ad sheim
te-hilato.

The hymn Yigdal is based upon thirteen
principles of faith articulated by Maimonides.
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ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR
MORNING SERVICE



Birkhot Hashahar

Our morning benedictions celebrate the renewal
of life and the blessings of each day.

We put on the tallit, which reminds us
of all the commandments.

Praised are You, Lord our God, King of the universe who sanc-
tified our life with His commandments, commanding us to wear
the tallit with fringes.

Let all my being praise the Lord who is clothed in magnificence,
arrayed in majesty. He wraps Himself in light as in a garment.
He unfolds the heavens as a curtain.

To join with others in prayer is a privilege.

We must try to deserve it.
Do we deserve to enter God’s sanctuary? How can we merit a
place in His Presence?

Live with integrity, do what is right, speak the truth without
deceit. Have no slander upon your tongue, do no evil to your
fellow man, do not mistreat your neighbor. Spurn a contempti-
ble person, but honor those who revere the Lord. Never retract a
promise once made, though it may bring you harm. Lend no
money at usurious interest, accept no bribes against the inno-
cent. Make these deeds your own; then shall you stand firm

forever.
Psalm 15

I hereby accept the obligation of fulfilling my Creator’s com-
mandment in the Torah: Love your neighbor as yourself.

We are grateful for the gift of our body

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
fashioned the body with wisdom, creating veins and arteries
and all vital organs, a delicately balanced complex, marvelous

Birkhot Hashahar

Our morning benedictions celebrate the renewal
of life and the blessings of each day.

We put on the tallit, which reminds us
of all the commandments.
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To join with others in prayer is a privilege.
We must try to deserve it.
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in structure, intricate in design. The failure of a single part can
cause the collapse of this complex. Praised are You, Lord,
Healer of all flesh who sustains our bodies with wondrous ways.

We are grateful for the gift of our soul

The soul You have given me is pure, my God. You created it,
You formed it, You breathed it into me and You preserve it
within me. You will also take it from me, and You will restore
it to me in time to come. So long as this soul is within me I
acknowledge You, Lord my God and God of my fathers, Master
of all creation, Lord of all souls. Praised are You, Lord who
restores the soul to the lifeless, exhausted body.

We are grateful for the renewal of each day
Praised are You, Lord our God, King of the universe

who enables His creatures to distinguish between night and
day,

who made me in His image,

who made me a Jew,

who made me free,

who gives sight to the blind,

who clothes the naked,

who releases the bound,

who raises the downtrodden,

who creates heaven and earth,

who provides for all my needs,

who guides man on his path,

who strengthens the people Israel with courage,
who crowns the people Israel with glory,

who restores vigor to the weary.
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We are grateful for compassion, for which we pray

Praised are You, Lord our God, King of the universe who re-
moves sleep from my eyes and slumber from my eyelids. May
we feel at home with Your Torah and cling to Your command-
ments. Keep us from error, from sin and transgression. Bring
us not to trial or to disgrace. Let no evil impulse master us. Keep
us far from wicked men and corrupt companions. Strengthen
our desire to do good deeds; teach us humility, that we may
serve You. May we find grace, love and compassion in Your
sight and in the sight of all who look upon us, this day and
every day. Grant us a full measure of lovingkindness. Praised
are You, Lord who bestows lovingkindness upon His people
Israel.

For an alternate service, continue on page 91.

May it be Your will, Lord my God and God of my fathers, to
protect me this day and every day from insolence in others and
from arrogance in myself. Save me from vicious people, from
bad neighbors, and from corrupt companions. Preserve me from
misfortune and from powers of destruction. Save me from harsh
judgments; spare me from ruthless opponents, be they members
of the covenant or not.

Aware of our mortality, we are grateful
for the covenant

A person should always revere God, in private as in public. He
should acknowledge the truth and practice it in thought as in
deed. On arising he should declare:

Lord of all worlds! Not upon our merit do we rely in supplica-
tion, but upon Your boundless compassion. What are we? What
is our piety? What is our righteousness? What is our attainment,
our power, our might? What can we say, Lord our God and God
of our fathers? Compared to You, all the mighty are nothing,
the famous are non-existent, the wise lack wisdom, the clever
lack reason. For most of their actions are meaninglessness, the

We are grateful for compassion, for which we pray
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For an alternate service, continue on page 90.
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Aware of our mortality, we are grateful
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days of their lives emptiness. Man's superiority to the beast is
an illusion. All life is a fleeting breath.

But we are Your people, partners to Your covenant, descend-
ants of Your beloved Abraham to whom You made a pledge on
Mount Moriah. We are the heirs of Isaac, his son bound upon
the altar. We are Your firstborn people, the congregation of
Isaac’s son Jacob whom You named Israel and Jeshurun, be-
cause of Your love for him and Your delight in him.

Therefore it is our duty to thank You and praise You, to glorify
and sanctify Your name among men. How good is our portion,
how pleasant our lot, how beautiful our heritage. How blessed
are we that twice each day, morning and evening, we are
privileged to declare:

HEAR, O ISRAEL: THE LORD OUR GOD, THE LORD IS ONE.

Praised be His glorious sovereignty throughout all time.

We are grateful for holiness

You are the Lord eternal, before Creation and since Creation, in
this world and in the world to come. Manifest Your holiness
through those who hallow You, raising us to dignity and
strength. Praised are You, Lord who manifests His holiness to
all mankind.

We are grateful for Torah, which we now study

Praised are You, Lord our God, King of the universe who sanc-
tified our life with His commandments, commanding us to study
Torah.

May the words of Torah, Lord our God, be sweet in our mouth
and in the mouth of all Your people so that we, our children,
and all the children of the House of Israel may come to know
You and to study Your Torah with selfless devotion. Praised
are You, Lord who teaches Torah to His people Israel. Praised are
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You, Lord our God, King of the universe who has chosen us
by giving us His Torah. Praised are You, Lord who gives the
Torah.

You shall be holy, for I, the Lord your God, am holy. You shall
not insult the deaf, or put a stumbling block before the blind.
You shall not render an unjust decision; do not be partial to the
poor or show deference to the rich; judge your neighbor fairly.
Do not stand idly by the blood of your neighbor. You shall not
hate your brother in your heart. Love your neighbor as yourself;

I am the Lord.
Leviticus 19:1, 14-18

These are the commandments for which there is no prescribed
measure: leaving crops at the corner of a field for the poor,
offering first fruit as a gift to the Temple, bringing special offer-
ings to the Temple on the three festivals, doing deeds of loving-

kindness, and studying Torah.
Mishnah Peah 1:1

These are the commandments which yield immediate fruit and
continue to yield fruit in time to come: honoring parents, doing
deeds of lovingkindness, attending the house of study punctu-
ally, morning and evening, providing hospitality, visiting the
sick, helping the needy bride, attending the dead, devotion in
prayer, and making peace between people. And the study of

Torah is basic to them all.
Shabbat 127a

On Rosh Hashanah:

The Bible relates that God created Adam, a single human being,
as the forefather of all mankind. This teaches us that to destroy
a single life is to destroy a whole world, even as to save a single
life is to save a whole world. That all people have a common
ancestor should make for peace, since no one can say to anyone
else: “My father was greater than your father.” That mankind
began with a single human being is an answer to heretics who

I e
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could claim the existence of more than one Creator. That man-
kind began with a single human being proclaims forever the
greatness of the Holy One. For man stamps many coins with one
die and they all look alike, but the Holy One stamped every
human being with the die of Adam, yet no person is like any
other. Therefore, every human being must declare, “It is for my
sake that the world was created.”

Mishnah Sanhedrin 4:5

On Yom Kippur:

Whoever says, “I shall sin and repent, and sin again and re-
pent,” will have no opportunity to repent. Whoever says, “I
shall sin and gain atonement through Yom Kippur,” will gain no
atonement through Yom Kippur. Yom Kippur brings atonement
only for transgressions between people and God. Atonement
for transgressions between one person and another can be
gained only when the wrong has been righted and the offended
person has been reconciled. “For on this day shall He grant you
atonement, to cleanse you; of all your sins you shall be cleansed
before the Lord” (Leviticus 16:30). Rabbi Elazar ben Azariah
has expounded this verse in the following way: Yom Kippur
brings atonement for transgressions between people and God
(i.e., “before the Lord”), but Yom Kippur can bring atonement
for transgressions between one person and another only if the
person offended has first been reconciled.

Mishnah Yoma 8:9
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Kaddish Derabanan

After the study of Torah, we praise God and we
pray for teachers and students. For such
praise and prayer sustain the world.

Mourner: .
Yit-gadal ve-yit-kadash shmei raba, b’alma divra khir'utei ve-
yamlikh mal-khutei be-hayei-khon uve’yomei-khon uve-hayei
di-khol beit yisrael ba-agala u-vizman kariv, v’imru amen.

Congregation and mourner:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

Mourner:
Yit-barakh ve-yish-tabah ve-yitpa’ar ve-yitromam ve-yitnasei
ve-yit-hadar ve-yit’aleh ve-yit-halal shmei di-kudsha brikh hu,
I’eila I'eila mikol bir-khata ve-shirata tush-be-hata ve-nehe-mata
da-amiran b’alma, v’'imru amen.

’Al yisrael v’al rabanan v’al talmidei-hon v’al kol talmidei tal-
midei-hon v’al kol man d’askin b’oraita, di v’atra ha-dein v’di
v’khol atar va-atar, ye-hei le-hon ule-khon shlama raba, hina
ve-hisda ve-rahamin ve-hayin arikhin u-mezona re-viha u-fur-
kana min kodam avu-hon di vi-shmaya, v’imru amen.

Ye-hei shlama raba min shmaya ve-hayim tovim aleinu v’al kol
yisrael, v’'imru amen.

Oseh shalom bimromav hu b’rahamav ya’aseh shalom aleinu
v’al kol yisrael, v’imru amen.

For translation, see the following page.
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Kaddish Derabanan

After the study of Torah, we praise God and we
pray for teachers and students. For such
praise and prayer sustain the world.

Mourner:
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The Mourner’s Kaddish may be recited (page 50).

For an alternate service, continue on page 90.

A Psalm of David. I extol You, Lord. You raised me up. You did
not permit foes to rejoice over me. I cried out to You, Lord, and
You healed me. You brought up my soul from the grave; You
saved me from the pit of death. Sing to the Lord, you faithful.
Praise the holiness of His glory. His anger lasts a moment; His
love is for a lifetime. Tears may linger for a night, but joy
comes with the dawn. I once thought, while at ease: Nothing
can shake my security. Favor me, and I am a mountain of
strength. Hide Your face, Lord, and I am terrified. To You, Lord,
would I call; before the Lord would I plead. What profit is there
if I am silenced? What benefit if I go to my grave? Will the dust
praise You? Will it proclaim Your faithfulness? Hear me, Lord.
Be gracious to me. Hear me, Lord, and be my help. You turned
my mourning into dancing. You changed my sackcloth into robes
of joy. I shall never be silent, Lord my God. I shall always sing
of Your glory.

Psalm 30

The Mourner’s Kaddish may be recited (page 51).

For an alternate service, continue on page 91.

Kaddish Derabanan

After the study of Torah, we praise God and we
pray for teachers and students. For such
praise and prayer sustain the world.

Mourner:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen. '

Congregation and mourner:
Ye-hei shmei raba mevarakh ’alam ul’almei *almaya.

May He be praised throughout all time.

Mourner:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.

Heavenly Father, grant lasting peace to our people and their
leaders, to our teachers and their disciples, to all who engage in
the study of Torah in this land and in all other lands. Let there
be grace and kindness, compassion and love for them and for
us all. Grant us fullness of life, and sustenance. Save us from
all danger and distress. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe mercifully will bring peace
to us, and to all the people Israel. And let us say: Amen.
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A Psalm for Rosh Hashanah:
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Pesukei De-zimra

Prayer requires awareness and voluntary involvement; it

demands inner participation as well as the reading of words. We

do not recite the central core of our service—K’riat Sh’'ma with its
benedictions, and the Amidah—without preparation. We do not
approach prayer casually. To help prepare, we now read, study

and chant Biblical verses, mostly from the Book of Psalms. Thus

we hope to approach prayer in the proper spirit, with an

informed heart, freely, openly and gladly.

Barukh Sheh-amar

In the benediction introducing Pesukei De-zimra we praise the
eternal, compassionate Creator who redeems our lives. Our
chanting of Psalms proclaims His Kingship.

He created the world with His word.
Praise Him.
Praise Him, Author of beginnings.
His word is performance.
His decree is fulfillment. Praise Him.
His mercy embraces the world and all creatures.
Praise Him. He rewards those who revere Him.
He redeems, He rescues. Praise Him.

Praise Him. He lives forever.

We praise You, Lord our God, King of the universe, compas-
sionate Father. We laud You with the Psalms of Your servant
David. We extol You in song, we celebrate Your fame in mel-
ody. We proclaim You King, singular, eternal God. Praised are
You, Lord, King extolled with songs of praise.

Pesukei De-zimra

Prayer requires awareness and voluntary involvement: it

demands inner participation as well as the reading of words. ‘;Ve
do not recite the central core of our service—K’riat Sh’ma with its
benedictions, and the Amidah—without preparation. We do not
approach prayer casually. To help prepare, we now read study
and chant Biblical verses, mostly from the Book of Psalm;. Thus
we hope to approach prayer in the proper spirit, with an
informed heart, freely, openly and gladly.

Barukh Sheh-amar

In the benediction introducing Pesukei De-zimra we praise the
eternal, compassionate Creator who redeems our lives. Our
chanting of Psalms proclaims His Kingship.
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A PSALM OF DAVID.

The heavens declare the glory of God, vaulted skies proclaim
His handiwork. Day after day the word goes forth, night after
night the story is told. Soundless the speech, voiceless the talk,
yet there is none who cannot hear. The tale is echoed through-
out the earth, the story resounds to the world’s end. The sun,
which He tented in the heavens, sallies forth like a bridegroom
from his chamber, exulting like a powerful runner, eager to run
the course before him, starting at one end of the heavens,
rounding the circuit to the other. Nothing can escape its burn-
ing heat.
The Torah of the Lord is perfect; it revives the spirit.

The testimony of the Lord is sure; it brightens the dull.
The precepts of the Lord are right; they gladden the heart.

The command of the Lord is clear; it opens the eyes.
The decree of the Lord is pure; it endures forever.

The laws of the Lord are true; they are altogether just.
More precious are they than gold, priceless beyond purest gold,

Sweeter than sweetest honey, drippings of the honeycomb.

Your servant strives to keep them; to observe them brings great
reward. Yet who can discern his own faults? Cleanse me of
hidden faults, and restrain Your servant from willful sins; may
they not control me. Then shall I be innocent of wrongs, wholly
clear of all transgression. May the words of my mouth and the
meditations of my heart be acceptable to You, Lord, my Rock

and my Redeemer.
Psalm 19

A PRAYER OF MOSES, MAN OF GOD.

O Lord, You have been our refuge
From generation to generation.

Before the mountains were born,
Before the earth was fashioned,

From age to age, everlastingly You are God.
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But man You crumble to dust.

You say: “Return, O mortals.”

A thousand years are in Your sight
As a passing day, an hour of night.

You sweep men away and they sleep.

They flourish for a day, like grass.
In the morning it sprouts afresh;

By nightfall it fades and withers.
. By Your anger we are consumed,

By Your wrath we are overcome.
You set out our sins before You,

Our secrets before Your Presence.

Your wrath darkens our days,

Our lives expire like a sigh.

Three score and ten our years may number,
Four score years if granted the vigor.

Laden with trouble and travail,

Life quickly passes and flies away.
Who can know the power of Your wrath?
Who can measure the reverence due You?

Teach us to use all of our days,

That we may attain a heart of wisdom.
Relent, O Lord! How long must we suffer?
Have compassion upon Your servants.

Grant us of Your love in the morning
That we may joyously sing all of our days.
Match days of sorrow with days of joy,
Equal to the years we have suffered.
Then Your servants will see Your power,
Then their children will know Your glory.
May the Lord our God show us compassion,
And may He establish the work of our hands.
May He firmly establish the work of our hands.
Psalm 90

OTR 12 a:wj wz;xz'aj NXIT TV IR 3{2_7'13
I35 °3 Yin0Y B3 TPY3 oW nx v
2R PN

R0 Y02 2R3 1 Ay anp Yy
W) 720 3997 29m 7 pas
NP0 TR0, 7PN whD 7

TR TN WYY, T iy pY
ADRENERN Ryt h

AT 02 WY 1053

MY "YW 0713 Wi

MY 071Ny N912)2 N

MRYI U 172 1IR] 20y 0377
TNI3Y DR 99X 1Y YT
7927 227 R, VT 12 17 N
TI3Y 2y omgm on 7Y 2 A
7797 R332 MYy

AR;=222 Annin g

JIYY PR DY 07y ninD figtal

BIPI 29 VT TRHR TR PR AN

WY 7RI W Aym
AT AT Ay

95 ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR

MORNING SERVICE

94




On Rosh Hashanah:.

A Psalm of David. The Lord is my light and my help. Whom
shall T fear? The Lord is the strength of my life. Whom shall I
dread? When evildoers draw near to devour me, when foes
threaten, they stumble and fall. Though armies be arrayed
against me, I have no fear. Though wars threaten, I remain
steadfast in my faith.

One thing I ask of the Lord, for this I yearn: To dwell in the
House of the Lord all the days of my life, to pray in His sanctu-
ary, to behold the Lord’s beauty. He will hide me in His shrine,
safe from peril. He will shelter me, and put me beyond the reach
of disaster. He will raise my head above all my enemies. I will
bring Him offerings with shouts of joy. I will sing, I will chant
praise to the Lord.

O Lord, hear my voice when I call; be gracious, and answer me.
“It is You that I seek,” says my heart. It is Your Presence that
I crave, O Lord. Hide not Your Presence from me, reject not
Your servant. You are my help; do not desert me. Forsake me
not, God of my deliverance. Though my father and mother
forsake me, the Lord will gather me in and care for me. Teach
me Your way, O Lord. Guide me on the right path, to confound
those who mock me. Deceivers have risen against me, men who
breathe out violence. Abandon me not to the will of my foes.
Mine is the faith that I surely will see the Lord’s goodness in
the land of the living. Hope in the Lord and be strong. Hope in

the Lord and take courage.
Psalm 27

On Yom Kippur:

Blessed the person whose sin is pardoned, whose offence is for-
given. Blessed the person whom the Lord has absolved, whose
spirit is cleansed of secret sin. When I kept my sin quiet, I
wasted away; I cried out in torment all the day long. Day and
night Your hand lay heavy upon me; I was ravaged as by sum-
mer heat. I decided to confess to You, I openly admitted my
guilt. Then You forgave my sin, the error of my way. Let the
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devoted know You and pray to You. Floods of trouble surely
will not reach them. You are my shelter, protecting me from
trouble. You surround me with songs of deliverance. You give
men counsel, constantly watching over them. You instruct men
to be not like horses, to act not like senseless mules. They must
be curbed with bridle and bit, and cannot be taught in any other
way. Many torments come upon the ungodly; mercy embraces
the Lord’s faithful. Let the just rejoice in the Lord. Let the up-
right sing with gladness.
Psalm 32

1 praise the Lord
Halleluyah! Let my life praise the Lord. I shall praise the Lord
all my days, I shall sing to God while I live. Put not your trust
in princes, in mortal man who cannot save. His breath departs,
he returns to dust, and there is the end of all his plans. Happy
is he whose help is the God of Jacob, whose hope is the Lord
our God. He created heaven, earth and sea, and all they contain.
He keeps faith forever, bringing justice to the oppressed, pro-
viding food for the hungry. The Lord frees the bound. He gives
sight to the blind. The Lord raises those bowed down. He loves
the just. The Lord protects the stranger. He supports the orphan
and the widow, He frustrates the designs of the wicked. The
Lord will reign through all generations; your God, Zion, will

reign forever. Halleluyah!
Psalm 146

Let all creation praise Him

Halleluyah! Praise the Lord from the heavens; praise Him,
angels on high. Praise Him, all shining stars, the sun, the moon,

and all His hosts. Praise Him, highest heavens; praise Him,

waters above the heavens. Let them all praise the glory of the
Lord, for they were created by His command. He established
them to endure forever. It is His decree, never to be changed.
Praise the Lord, all who share the earth: monsters of the sea
and all its depths, fire and hail, snow and mist, storms which
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obey His command, all mountains and hills, all fruitbearing
trees and cedars, all wild beasts and cattle, creeping creatures,
birds, kings of all the people of the world, princes and all the
judges of the earth, men and women, young and old! Let all
creatures praise the glory of God. He alone is supreme. His
glory is over heaven and earth. He exalted the fame of His
people, He called for praise for all His faithful. He exalted the
people Israel, the people drawn close to Him. Halleluyah!

Psalm 148

A symphony to celebrate the Lord of all
O laud the Lord, the God of hosts commend,

Exalt His power, advance His holiness;
With all your might lift His almightiness,
Your greatest praise upon His greatness spend.

Make trumpet’s noise in shrillest notes ascend,

Make lute and lyre His loved fame express;
Him let the pipe, Him let the tabret bless,

Him organ’s breath, that winds or waters lend.
Let ringing timbrels so His honor sound,

Let sounding cymbals so His glory ring
That in their tunes such melody be found
As fits the pomp of most triumphant King.

Conclude: by all that air, or life enfold,
Let high Lord God most highly be extolled.
Psalm 150

Praised be the Lord forever. Amen! Amen!
Praised from Zion be the Lord who abides in Jerusalem.

Praised be the Lord, the God of Israel, who alone works wonders.

Praised be His glory throughout all time.
Let His glory fill the whole world.
And let us say: Amen! Amen!
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At dawn I seek You, Refuge, Rock sublime;

My prayers to You I offer, now and at evening time.

I tremble in Your awesome Presence, deep in fright,
For my deepest secrets lie stripped before Your sight.

My tongue, what can it say? My heart, what can it do?
What is my strength, what is my spirit too?

But should music, Lord, be sweet to You in mortal key,
Your praises will I sing so long as breath’s in me.

The breath of all that lives praises You, Lord God. The force
that drives all flesh exalts You, our King, always. In eternity
You are God. Except for You, there is no King to rescue and
redeem, to show compassion in all disaster and distress. Lord
of all ages, God of all creatures, endlessly extolled, You guide
the world with kindness, Your creatures with compassion. The
Lord neither slumbers nor sleeps. You arouse the sleeping, sup-
port the falling, free the fettered, raise those bowed down and
give voice to the speechless. You alone do we acknowledge.

Could song fill our mouth as water fills the sea

And could joy flood our tongue like countless waves,
Could our lips utter praise as limitless as sky

And could our eyes match the splendor of the sun,
Could we soar with arms like eagle’s wings

And run with swiftest grace of gentle deer,

Never could we fully state our gratitude
For one ten-thousandth of the lasting love

Which is Your precious blessing, dearest God,
Granted to our fathers and to us.
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From Egypt You redeemed us, from the house of bondage You
delivered us. In famine You nourished us, in prosperity You
sustained us. You rescued us from the sword, protected us from
pestilence and saved us from severe and lingering disease. To
this day Your compassion has helped us, Your kindness has not
forsaken us. Never abandon us, Lord our God.

These limbs which You have given us, this force which You
have breathed into us, this tongue which You have set in our
mouth, must thank You and sing of Your holiness and sover-
eignty. Every mouth shall thank You, every tongue shall pledge
devotion. Every knee shall bend to You, all men shall bow to
You. All hearts shall revere You, every fiber of our being shall
sing Your glory. You rescue the weak from the powerful, the
poor from those who would rob them. Who can equal You, who
can be compared to You, great, mighty, awesome, exalted God,
Creator of heaven and earth? We extol You even as David sang:
Praise the Lord; let every fiber of my being praise Him.

You are God through the vastness of Your eternal power, awe-
some through Your awesome works.
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GOD IS KING

enthroned supreme.

He inhabits eternity,' sacred and exalted. As the Psalmist has
written: Rejoice in the Lord, you righteous. It is fitting for the
upright to praise Him.

By the mouth of the upright are You acclaimed
By the words of the righteous are You praised
By the tongue of the faithful are You hallowed
In the heart of the saintly are You extolled.

Among assembled throngs of the House of Israel in every gen-
eration, Your name shall be glorified in song, our King. For it is
the duty of all creatures to thank, laud and glorify You, to add
our praise to the songs of David, Your anointed servant.

In this benediction we pray that our eternal King
will always be praised.

May You be praised forever, great and holy God, our King in
heaven and on earth. Songs of praise and psalms of gratitude
become You, acknowledging Your might and Your dominion.
Yours are strength and sovereignty, Yours are glory and
grandeur and holiness. Always we look to You for our bless-
ings; always we offer You our thanksgiving. Praised are You,
exalted God, Lord of wonders delighting in song and psalm,
eternal King of the universe.
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In this benediction we pray that our eternal King
will always be praised.
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Hatzi Kaddish

Hazzan:
Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and Hazzan:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’qlmei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzuﬁ:
Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may. the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.

Barkhu

We rise for the call to public worship.
Hazzan:

PRAISE THE LORD, SOURCE OF BLESSING.
Congregation and Hazzan:

PRAISED BE THE LORD, SOURCE OF BLESSING, THROUGHOUT ALL TIME.
We are seated.

In the first benediction before K’riat Sh’ma we praise
God for His gift of Creation.

Praised are You, Lord our God, King of the universe,
On Yom Kippur add these two lines:

opening gates of mercy for us, giving light to those who await
Your forgiveness,

forming light and creating darkness, ordaining the order of all
creation.
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Barkhu

We rise for the call to public worship.

Hazzan:

730 7 973
Congregation and Hazzan:
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We are seated.
In the first benediction before K’riat Sh’ma we praise

. God for His gift of Creation.
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God spoke and there was light out of darkness,
life-giving treasure, eternal light.

On weekdays only:

With mercy You give light to the world and to its inhabitants.
In Your goodness You renew creation day after day. How mani-
fold Your works, O Lord. With wisdom You fashioned them all.
The earth abounds with Your creations. You alone are worthy
of praise and glory since the world began. Eternal God, our
shield and protection, Lord of our strength, Rock of our de-
fense, with Your infinite mercy continue to love us. You created
the sun and sent forth its rays, magnificently reflecting Your
splendor. The lights of the heavens radiate Your glory. The
hosts of heaven exalt You, always recounting Your holiness.
For the stars so radiant with light, for the wonder of all that
You have created, we glorify You, Lord our God.

(Continue at top of page 115.)

On Shabbat only:

All creatures praise You, declaring: There is none holy like the
Lord. All extol You, Creator of all. Daily You open the gates of
the heavens, the casements of the eastern sky, bringing forth
the sun from its abode and the moon from its fixed orbit. With
mercy You give light to the world and to its inhabitants. In
Your goodness You renew creation day after day. You alone
deserve being glorified since the world began. Eternal God,
our shield and protection, Lord of our strength, Rock of our
defense, with Your infinite mercy continue to love us. There is
none like You. Who could be Your peer? You are incomparable,
Lord our God, King in this world and in the world to come.
You will be.our Redeemer in the days of Messiah; You alone
assure immortal life.

ST R PDRM NINIR a0 %I oYY 9K

On weekdays only:

OP=723 UINR 10 DRI Y DT PR TReD
ATRY RT3 072 71 TRYR 937 7 0URI Ay THD
RO NIYRT 1D 1727 ORiRD TRT TR YIRT MD
AY2Y On7 0°377 TR003 071 R 0% ninn ’binnm
2173 N2 O NTYI 230 YT pn uwn N Wy 7N
103 NIIIRR WD 722 9% i Apn T YYDt I YT
7122 0™190% TRD T R 0WATR PRI niB LY niavao
iR P) T AR N2y SV e 7 7300 g oy

12 TN DPYY TN

(Continue at top of page 114.)

On Shabbat only:
P23 72 wiTR R MRS DOM  mmawt Dom M BOa
"WYY nin?T =22 npivd BRI o0 T%P A% mniy
Tomn mMA? ARipRR ORo RN PP AP0 ypiar nom
TRRT 007 DTN XIAY AP 92 0%Iv7 Rm ARy
TRO OPTYR3 WImD I DRINR TPy BT PN?
WOT) MY T 727 DpiRD TR0 NPT YYD
ATRY On7 Ov377 70032 0% ahR 0%y ninn Rpinnm
XY 2792 TR ATYI 2300 YW 3R N ML WY 1R
0213 WK 7 2D PR .77 7917 " 073 0BR AN

WK 7n73 OBR .N3T 0PI 07 W7D DN TR M
O°NRA D07 VYWD 77 "RiT PR) WRa D

111

ROSH HASHANAH AND YOM KIPPUR

MORNING SERVICE

110




On Shabbat only:

God is the Lord of all creation, praised by all that breathes. His
greatness and goodness fill the world; knowledge and wisdom
attest to His glory. He is exalted above all the celestial host.
Equity and justice determine His judgment; gentleness and
compassion are ever before Him. Lovely are the luminaries
created by our God; with knowledge and wisdom did He
fashion them. With power and energy did He endow them,
that they should have dominion in the world. Radiating light,
they abound in beauty, rejoicing in rising, exulting in setting,
fulfilling with awe the will of their Maker. Glory and honor
they bring to His name. With songs of praise they acclaim His
kingship. He summoned the sun and it sent forth light, He
fashioned the moon and set its cycles. The galaxies of heaven
sing praises to Him; the celestial host gives glory to God.

Celestial creatures sing to God who ceased all His work on the
seventh day, ascending His glorious throne. He robed the day
of rest in beauty, calling Shabbat a delight. It is the distinction
of Shabbat that on it God ceased all His labors. The seventh
day itself hymns praise to God: “A psalm, a song of Shabbat:
It is good to thank the Lord.” Let all His creatures likewise sing
His praise, let them honor their King and Creator. In His holi-
ness He assigned the holy Shabbat as a day of rest and repose
for His people Israel. In the heavens above and on earth below
shall Your name be hallowed and acclaimed, Lord our God, our
King. We praise You, our Deliverer, for Your wondrous works,
for the luminaries which You have fashioned, for the sun and
the moon which reflect Your glory.
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Our King, our Rock, our Redeemer, Creator of celestial crea-
tures, You shall be praised forever. You fashion angelic sera-
phim who await Your word beyond the heavens. In chorus
they proclaim with awe the words of living God, eternal King.
Beloved, pure and mighty are they, reverently doing the will of
their Creator. In purity and holiness they raise their voices,
singing praise and adoration. One to another they vow loyalty
to His kingship; one to another they join to hallow their Crea-
tor. With clear, sweet tones they all sing in harmony, pro-
claiming:

HOLY, HOLY, HOLY IS THE LORD OF HOSTS;
THE WHOLE WORLD IS FILLED WITH HIS GLORY.

As in the prophet’s vision, soaring celestial creatures respond
with a chorus of praise:

PRAISED BE THE LORD’S GLORY THROUGHOUT THE UNIVERSE.

To hallowed God they sweetly sing, to living God they render
melody, to eternal God they sound praise. He is singular, per-
forming mighty deeds, creating all that is new. He is the cham-
pion of justice, sowing righteousness, reaping victory. He
brings healing, He is beyond all praise. He is the Lord of won-
ders, renewing creation day after day. So sang the Psalmist:
“Give thanks to the Creator of the great lights, for His love is
everlasting.” Cause a new light to shine on Zion. May we all
soon be worthy of its radiance. Praised are You, Lord, Creator

of lights.

In the second benediction before K’riat Sh’ma we praise
God for His gift of Torah, sign of His love.

Deep is Your love for us, Lord cur God, boundless Your tender
compassion. You taught our fathers the laws of life. They
trusted in You, our Father and King. For their sake graciously
teach us. Father, merciful Father, show us mercy; grant us dis-
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. God for His gift of Torah, sign of His love.
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cernment and understanding. Then will we study Your Torah,
heed its words, teach its precepts and follow its instruction,
lovingly fulfilling all its teachings. Open our eyes to Your
Torah, help our hearts cleave to Your commandments. Unite
all our thoughts to love and revere You. Then shall we never
be brought to shame. For we trust in Your awesome holiness.
We will delight in Your deliverance. Bring us safely from the
corners of the earth, and lead us in dignity to our holy land.
You are the Source of deliverance. You have called us from all
peoples and tongues, constantly drawing us nearer to You,
that we may lovingly offer You praise, proclaiming Your One-
ness. Praised are You, Lord who loves His people Israel.

K’riat Sh’ma

If there is no minyan, add:

God is a faithful King
We formally affirm God’s sovereignty, freely pledging
Him our loyalty. We are His witnesses.

HEAR, O ISRAEL: THE LORD OUR GOD, THE LORD IS ONE.

On Rosh Hashanah, silently:
On Yom Kippur, aloud:
Praised be His glorious sovereignty throughout all time.

Love the Lord Your God with all your heart, with all your soul,
with all your might. And these words which I command you
this day shall you take to heart. You shall diligently teach them
to your children. You shall repeat them at home and away,
morning and night. You shall bind them as a sign upon your
hand, they shall be a reminder above your eyes, and you shall
inscribe them upon the doorposts of your homes and upon your

gates.
Deuteronomy 6:4-9

If you will earnestly heed the commandments I give you this
day, to love the Lord your God and to serve Him with all your
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If there is no minyan, add:
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We formally affirm God’s sovereignty, freely pledging
Him our loyalty. We are His witnesses.
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heart and all your soul, then I will favor your land with rain at
the proper season—rain in autumn and rain in spring—and you
will have an ample harvest of grain and wine and oil. T will
assure abundance in the fields for your cattle. You will eat to
contentment. Take care lest you be tempted to forsake God and
turn to false gods in worship. For then the wrath of the Lord
will be directed against you. He will close the heavens and hold
back the rain; the earth will not yield its produce. You will
soon disappear from the good land which the Lord is giving
you.

Therefore, impress these words of Mine upon your very heart.
You shall bind them as a sign upon your hand, and they shall
be a symbol above your eyes. Teach them to your children.
Repeat them at home and away, morning and night. Inscribe
them upon the doorposts of your homes and upon your gates.
Then your days and the days of your children will endure as
the days'of the heavens over the earth, on the land which the
Lord swore to give to your fathers.

Deuteronomy 11:13-21

The Lord said to Moses: Instruct the people Israel that in every
generation they shall put fringes on the corners of their gar-
ments, and bind a thread of blue to the fringe of each corner.
Looking upon these fringes you will be reminded of all the
commandments of the Lord and fulfill them, and not be seduced
by your heart or led astray by your eyes. Then you will remem-
ber and observe all My commandments and be holy before your
God. I am the Lord your God who brought you out of the land
of Egypt to be your God. I, the Lord, am your God.

Numbers 15:37—41

In the benediction after K’riat Sh’'ma, we praise God
alone as the people Israel’s redeemer, past and present.

Your teaching is true and enduring, Your words are established
forever. Awesome and revered are they, eternally right; well
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In the benediction after K’riat Sh’ma, we praise God
alone as the people Israel’s redeemer, past and present.
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ordered are they, always acceptable. They are sweet and pleas-
ant and precious, good and beautiful and beloved. True it is
that eternal God is our King, the Rock of Jacob is our protecting
shield. He is eternal and His glory is eternal. He is God for all
generations. His sovereign throne is firmly established, His
faithfulness endures for all time.

His teachings are precious and abiding. They live forever. For
our forefathers, for us, for our children, for every generation of
the people Israel, for all ages from the first to the last, His
teachings are true, everlasting. True it is that You are the Lord
our God, even as You were the God of our fathers: Our King
and our fathers’ King, our Redeemer and our fathers’ Redeemer,
our Creator, our victorious stronghold, You have always helped
us and saved us. Your name endures forever. There is no God
but You.

You always were our fathers’ help, shield for them and for their
children, our Deliverer in every generation. Though You abide
on the pinnacle of the universe, Your just decrees extend to the
ends of the earth. Happy the man who obeys Your command-
ments, who takes to heart the words of Your Torah. You are, in
truth, Lord of Your people, their Defender and mighty King.
You are first and You are last. We have no King or Redeemer
but You. You rescued us from Egypt; You redeemed us from
the house of bondage. The firstborn of the Egyptians were slain,
Your firstborn were saved. You split the waters of the sea. The
faithful You rescued, the wicked drowned. The waters engulfed
Israel’s enemies; not one of the arrogant remained alive. Then
Your beloved sang hymns of thanksgiving, extolling You with
psalms of adoration. They acclaimed God King, great and awe-
some Source of all blessing, the everliving God, exalted in
majesty. He humbles the proud and raises the lowly. He frees
the captive and redeems the meek. He helps the needy and
answers His people’s call. Praises to God supreme, ever praised
is He. Moses and the people Israel sang with great joy this song
to the Lord:
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Mi khamokha ba-eilim Adonai, mi kamokha nedar bakodesh
nora te-hilot oseh feleh.

Who is like You, Lord, among all that is worshipped?
Who is like You, majestic in holiness, '

awesome in splendor, working wonders?

The redeemed sang a new song for You. They sang in chorus at
the shore of the sea, acclaiming Your sovereignty with thanks-
giving:

Adonai yimlokh I'olam va’ed.

The Lord shall reign throughout all time.

Rock of Israel, arise to Isrdel’s defense. Fulfill Your promise to
deliver Judah and Israel. Our Redeemer is the Holy One of
Israel, the Lord of hosts is His name. Praised are You, Lord,
Redeemer of the people Israel.

On Rosh Hashanabh, the silent Amidah begins on the

following page. Some congregations continue by
reciting the Amidah led by the Hazzan, page 133.

On Yom Kippur, the silent Amidah begins on page 430.
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On Rosh Hashanah, the silent Amidah begins on the
following page. Some congregations continue by
reciting the Amidah led by the Hazzan, page 132.

On Yom Kippur, the silent Amidah begins on page 430.
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Amidah

We stand in silent prayer, which ends on page 127. For
a translation of the Amidah, see pages 31 to 39. For
reflections on themes of the day

in English, see pages 128 to 131.
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At the conclusion of the Amidah, personal prayers

may be added, before or instead of the following.

: First day:
DD "WH3 "27pn71 ,AnTR 93T DD ¥ W T8l N
790 TRIZRI NN 27 npp .AAn 957 oy woy
PR?R1 DDYY DY MDY Uy ooawing b5 cup
TWR? Yy AR 19RY ARy ARY jvpY mvy .op3wm
TR, AR T PR YR ANT0 Rk Avy nwTp
LR S R D VRl ) BT e el vy I
MR ORI 9y why aiby Ay xn ™R3 oY
JAR

Second day:

aFs UKD I hiax moR) TR N IR vy m
P2y 32 0P NP pImon A aP qo%iv pegemy
T2 2271 °337 WD 037 TR0 12,7003 0linnn)
KD WPY W) TRYDR AR 1A D8 0°3 oy
NIRT? 21 IR AR 77iR3 0M0 ipn ARy D ,qp7in
71877 T3 RI2Y TOY? ophIRh PDRI IRD 71D JiNg

ORI T TR 237 1R RN

RPIT) 77123 i3 0%ivin—9s by 720 DiaR 7ox) WIPR
230 "33 By 93 1i%y 9772 voim 7923 TIRG=3 by
MR 3 TR PN IV ADN v Ywehy v 93w
TER KW T T BRI gy WK D e inng:

T Y53 iMoo

M TRISNI WPTR WMINI A% arpiay o W

©UZTIT hYRa ey Jpvn nyae 07N wpbn
IR PR A3 M) TR DY 17D n3IKD wbN
TIIT MRR DAOR NN 2 hNa 7739 u3Y oo Tov
VIR YWV Y T N AR PR3 e o) now

117213 o) SR ) Navn

ATAYITNR 2w onbon: X Teya wpty MLy
TR 1X77 I X732 H3pn 73083 anYEM N3 1277
T3 OO 1PXY W2 WPy e TRY PRI nTiay

7% inyow i 7 Ao
noivh WNIAR aoR) WIIR X7 ADRY 72 umK av7in
90N 77 T T TR KT A0 Ny T wen e, Ty)
791 7} DITIPR wNY) Y T3 o Rond T vy ponn
ny=523Y nisiv) THIRGD] Py py oP=923y 79
X7 2 00 TROY 73 K% %D 2va rw) oy 27y

7 R 0w 77700 el

TH) B ) 1290 v D) 7330 03 by
SIN™M3 13752 073 070’ 3hoy

YT PN DBRD TN o1 ahe b ovmn by
DVTH? 783 790 0 290 2 708 T3 790 up )

127 ROSH HASHANAH

y MORNING SERVICE

126




good or evil deeds for them. Everything lies in their own hands,
to do good or evil.

I call heaven and earth to witness against you this day:
[ have put before you life and death, blessing and curse.
Choose life, if you and your offspring would live.

Rabbi Eliezer said: Repent one day before your death.

His disciples asked: But does a man know the day of his death?
Rabbi Eliezer responded: That is exactly why he should repent
today.

Repentance is withheld from a person only by his own mind
and deceitful heart. If he sincerely wishes to draw nearer to
God, the gates of repentance are not closed to him, no obstacle
stands in his way.

We must begin with ourselves, but not end with ourselves.
Turning (teshuvah) means something greater than repentance
and acts of penance. It means that by a reversal of his whole
being, a man who had been lost in the maze of selfishness,
where he had set himself as his goal, finds a way to God, that is,
a way to the fulfillment of the particular task for which he has
been destined by God. Repentance can only be an incentive to
such active reversal. He who goes on fretting himself with re-
pentance, he who tortures himself with the idea that his acts of
penance are not sufficient, withholds his best energies from the
work of reversal. It is written: “Turn from evil and do good”
(Psalms 34:15). You have done wrong? Then counteract it by
doing right.

There are three prerequisites for turning: Eyes that see, ears
that listen, and an understanding heart. If you have all three,
you are ready to turn and be healed.

Reflections

That life is both fleeting and uncertain is a truth that presses
upon the mind with special force as the old year ends and the
new begins. Time speeds on, and we go with it, and though we
have seen the old year close, we can never be sure of seeing the
end of the new. We are utterly in God’s hands. And so we are
led to turn our thoughts to Him, to remember that He has given
us our lives in trust, to use in His service. But since life is so
fleeting and frail, we must begin this serious use of it at once,
and begin it by entering upon the task of self-examination and
self-ennoblement which is its essential preliminary. A New
Year, say the Rabbis, should inaugurate a new life.

Every human being must declare: For my sake was the world
created.

Every person born into this world represents something new,
something that never existed before, something original and
unique. . . . Every man’s foremost task is the actualization of
his unique, unprecedented and never recurring potentialities,
and not the repetition of something that another, and be it even
the greatest, has already achieved.

Rabbi Susya said, a short while before his death: “In the
world to come I shall not be asked: ‘Why were you not Moses?’
I shall be asked: ‘Why were you not Susya?’ ”

This is a basic principle, a pillar of the Torah: “See, this day I
set before you life and prosperity, death and adversity” (Deu-
teronomy 30:15). And it is written: “See, this day I set before
you blessing and curse” (Deuteronomy 11:26). The choice lies
within you. Man can do whatever he wants to do. And because
this is so, it is written: “May they always be of such mind to
revere Me and follow all My commandments” (Deuteronomy
5:26). The Creator does not force people, nor does He decree
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“Return, O Israel, unto the Lord your God” (Hosea 14:2). Com-
menting on this verse, Rabbi Judah bar Simon said: Return, even
if you have denied the root of all existence.

Said Rabbi Elazar: When one person insults another in pub-
lic, it is customary for the injured party to demand a public
apology before there can be any reconciliation. But it is not so
with the Holy One. Although a person may blaspheme by deny-
ing Him in public, the Holy One declares, “Repent even in pri-
vate and I shall welcome you.”

And it is written, “I will heal their apostasy; I will love them
freely” (Hosea 14:5).

Where are you? Whether God’s question is addressed to Adam
or to some other man, He does not expect to learn something
He does not know. . . . '

Adam hides himself to avoid rendering accounts, to escape
responsibility for his way of living. Every man hides for this
purpose, for every man is Adam and finds himself in Adam’s
situation. To escape responsibility for his life, he turns exist-
ence into a system of hideouts. And in thus hiding again and
again from ‘“the face of God” he enmeshes himself more and
more deeply in perversity. A new situation thus arises, which
becomes more and more questionable with every day, with
every new hideout.

Man cannot escape the eye of God, but in trying to hide from
Him, he is hiding from himself. True, in him there is also some-
thing that seeks God, but he makes it harder and harder for that
“something” to find Him.

Adam finally faces the Voice, perceives his enmeshment, and
avows: “I hid myself.” This is the beginning of man’s way. The
decisive heartsearching is the beginning of the way in man’s
life; it is, again and again, the beginning of a human way.
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Man’s great guilt lies in the fact that he can turn away from evil
at any moment, and yet he does not.

Do not think that a person is obliged to repent only for trans-
gressions involving acts, such as stealing and robbing and whor-
ing. Just as a man must turn in repentance from such acts, so
must he search out his evil thoughts and turn in repentance
from anger, from hatred, from jealousy, from mocking thoughts.
From all these thoughts he must turn in repentance. They are
more serious than transgressions involving acts, for when a
man is addicted to them it is difficult to give them up. Thus it is
said: “Let the wicked man forsake his way, the unrighteous
man his thoughts” (Isaiah 55:7).

Our Rabbis taught: A person should always see himself as
though his guilt and his innocence are equally balanced.

Rabbi Elazar ben Shimon says: The world is judged by its
majority, and each individual is judged by the majority of his
deeds. When a person does one good deed he is blessed, for he
tips the balance in his favor and in the world’s favor. When he
does one bad deed, he tips the balance against himself and
against the world. For it is written: “But one sinner destroys
much good” (Ecclesiastes 9:18). Because of a single sin, he and
the whole world can lose much that is good.

Let not the repentant person imagine that he is far removed
from the merit of the righteous because of the iniquities and
sins he has committed. For it is not so. He is dearly loved by
the Creator as if he had never sinned. Furthermore, his reward
is great, since he tasted sin and then abandoned it by suppress-
ing his impulse to evil. The Sages said: “Where repentant sin-
ners stand, the thoroughly righteous cannot stand” (Berakhot
34b). That is, their merit exceeds that of persons who never
committed a sin, because the repentant have had to exert
greater effort in suppressing their impulse to evil.
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Amidah

The Hazzan leads in reciting the Amidah. The Ark
may be opened.

God of our fathers

Praised are You, Lord our God and God of our fathers, God of
Abraham, of Isaac and of Jacob, great, mighty, awesome, ex-
alted God, bestowing lovingkindness and creating all things.
You remember the pious deeds of our fathers, and will send a
redeemer to their children’s children because of Your love and
for the sake of Your glory.

Prompted by teachings of our sages, guided by traditions of the
ages, I open my mouth in prayer and in supplication before the
King of kings, the Master of masters in every nation.

First day:

Trembling, rising to entreat the awesome One, I now begin my
plea. With limited good deeds, I stand in fear; with limited wis-
dom, what hope is there for me? Grant me wisdom to transmit
our heritage, Creator. Strengthen me as I falter in my fear. Con-
sider as rare incense my whispered prayer, consider as sweet-
est honey my uttered plea. May it be acceptable, not a worth-
less sham, so that pardon may be granted those whose emissary
I am. Hear my cry as I begin, Master of all that mercy can
fashion; fulfill Your promise to Moses to show us compassion.
My heart is in turmoil, I cannot rest, since You put our true
motives to the test. The day of judgment I dread, I am full of
fears; my faults have brought me to the point of tears. Grant
me mercy, for which I hope and pray; recall our ancestors’
merit on our behalf this day. My heart is astir as I offer my

prayer, my cry. All my being is in turmoil, for this day judg-
ment is nigh.

The Ark is closed.

We continue at bottom of following page.

Amidah

The Hazzan leads in reciting the Amidah. The Ark
' may be opened.

God of our fathers
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We continue at bottom of following page.
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Second day:

With heart torn asunder I have come to implore, seeking Your
mercy as a beggar at the door. May Your mercy overcome Your
strict justice this day. Open my mouth, O Lord; teach me what
to say. Even before I utter a sound, You know everything I
could say. From the depths of my heart I entreat You. Grant me
refuge and shelter with You this day. Shuddering with dismay,
I somberly implore Your awesome Presence. Timid am I, afraid
to approach You, for I am deficient in knowledge and good
sense. I lack good deeds to plead my cause. How can I stand
before You? Wearily I sigh. The congregation has sent me to
implore You. Strengthen their heart, hear their cry. What am I?
What is my life? Compared to You I am a maggot, a worm; the
lack of knowledge and understanding blocks my path. I place
my trust in the Book of Proverbs: A soft answer turns away
wrath. I wait for You to sustain me. You are my strength, my
stay. I await the light of Your words, that I may know what to
say. Clear me of guilt, strengthen me. For God is my fortress,
He shows me steadfast love in my distress. Show compassion
to Your congregation who seek Your pardon and Your grace.
They pour out their heart like water before You; hear them
from Your dwelling place. Strengthen the weak, send us life
and healing. May we find favor and strength in You. For all of
Your words are true.

The Ark is closed.

Zokhrei-nu I'hayyim melekh hafeitz b’hayyim
v’khot-veinu b’seifer ha-hayyim, I'ma-ankha Elohim hayyim.

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are
You, Lord, Shield of Abraham.
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Master of nature

Your might, O Lord, is boundless. Your lovingkindness sustains
the living, Your great mercies give life to the dead. You support
the falling, heal the ailing, free the fettered. You keep Your
faith with those who sleep in dust. Whose power can compare
with Yours? You are the master of life and death and de-
liverance.

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life.

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You,
Lord, Master of life and death.

Holy, awesome God

The Lord shall reign through all generations; your God, Zion,
shall reign forever. Halleluyah. You are holy, Lord, enthroned
upon the praises of the House of Israel.

The following three piyyutim may be chanted in
various combinations on each of the two days. The
~ Ark may be opened for all or any of these piyyutim.

Our God

in heaven and on earth, mighty and revered,

one among millions, whose word is power,
whose command creates, whose fame is eternal,
who lives forever, who sees everything,
enthroned in mystery, crowned with deliverance,
robed in righteousness, cloaked in zeal,

girded with justice, equity His shelter,
faithfulness His counsel, truth His work,
righteous and just, near to those calling in truth,
lofty and exalted, abiding in the heavens.

He suspends the earth in space;
He lives, awesome, exalted and holy.
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The following three piyyutim may be chanted in various
combinations on each of the two days. The Ark may
be opened for all or any of these piyyutim.
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THE LORD IS KING, THE LORD WAS KING,
THE LORD SHALL BE KING THROUGHOUT ALL TIME.

Adonai melekh, Adonai malakh, Adonai yimlokh I'olam va’ed.

Saints and sages celebrate His glory and proclaim: The Lord
is King.
Soaring seraphim continuously exclaim: The Lord was King.

Throughout the world His faithful fervently acclaim: The Lord
shall be King.

THE LORD IS KING, THE LORD WAS KING,
THE LORD SHALL BE KING THROUGHOUT ALL TIME.

Adonai melekh, Adonai malakh, Adonai yimlokh I'olam va’ed.

Poets and preachers sing His praises and proclaim: The Lord
is King.
Celestial beings ceaselessly exclaim: The Lord was King.

Throughout the universe His creatures chorus in acclaim: The
Lord shall be King.

THE LORD IS KING, THE LORD WAS KING,
THE LORD SHALL BE KING THROUGHOUT ALL TIME.

Adonai melekh, Adonai malakh, Adonai yimlokh I'olam va’ed.
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Let us now hail God'’s sovereignty,
acclaiming Him who sits in judgment.

He probes all hearts on the day of judgment;
He reveals the concealed, in judgment.
He ordains righteousness on the day of judgment;
He knows our deepest secrets, in judgment.
He is deliberate and merciful on the day of judgment;
He remembers His covenant in judgment.
He spares His creatures on the day of judgment;
He cleanses those who trust in Him, in judgment.
He knows man’s thoughts on the day of judgment;
He suppresses His wrath, in judgment.
He is clothed in compassion on the day of judgment;
He pardons wrongdoing, in judgment.
He is deeply revered on the day of judgment;
He forgives the people He has tended, in judgment.
He answers those who call Him on the day of judgment;
He acts with compassion, in judgment.
He is aware of all mysteries on the day of judgment;
He accepts those who serve Him, in judgment.
He has mercy for His people on the day of judgment;
He guards those who love Him, in judgment.

He sustains His faithful on the day of judgment.
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Our Kedushah ascends only to You, for You, our God, are Kiﬁg.

Kedushah

The Ark is closed. We recite Kedushah while standing,

as a community proclaiming God’s holiness. The

congregation chants the indented lines aloud.
We proclaim Your holiness on earth as it is proclaimed in the
heavens above. We sing the words of heavenly voices as in
Your prophet’s vision. The angels called one to another:

Ka-dosh ka-dosh ka-dosh Adonai tz’va-ot, m’lo khol ha’aretz
k'vodo.

Holy, holy, holy Lord of hosts. The whole world is filled
with His glory.

Then seraphim responded in thundering, majestic chorus:
Barukh k’vod Adonai mi-m’komo.
Praised is the Lord’s glory throughout the universe.

Throughout the universe reveal Yourself, our King, and reign
over us, for we await You. When will You reign in Zion? Let
it be soon, in our time, and throughout all time. May You be
glorified and sanctified in Jerusalem Your city from generation
to generation, eternally. May we witness the acknowledgment
of Your sovereignty as described in David’s psalms which sing
Your splendor:

Yimlokh Adonai I'olam, Elo-hayikh tziyon I'dor vador, hal-
leluyabh.

The Lord shall reign through all generations; your God,
Zion, shall reign forever. Halleluyah.

We declare Your greatness through all generations, hallow Your
holiness to all eternity. Your praise will never leave our lips, for
You are God and King, great and holy.

The congregation may be seated.

In some communities, the congregation remains
standing to conclude the Amidah in silence.
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Kedushah

The Ark is closed. We recite Kedushah while standing,
as a community proclaiming God’s holiness. The
congregation chants the indented lines aloud.

2122 01 Y3 NiX 0WTRRY oY 01V YR ¥R
R SN TR =

J7929 PRT-02 ¥, niR3Y 7 vTR UTR UTR

NRYY ooRpIn 2P oUyawn P IR 91T Uy Pipa R
AR 7173 onRY? a'D I

Jnipnn ™ 7123 7132

" 77 WK 02 2 WY Jonn) v'pin uan THipRn
U0} RN J5YR Ty D7t WiRg 2R3 JP¥3 Tonn
PRI WPY) DN AH W W JTY @ T3

SRS YR T Y Y TR 0N 0372 TR

N ety e AR b PR QWY 7 g

0P WPTR ANETR OONRI AP AT TA I 9T
JIDR WITR) 9T 990 DR "D TY) 07D vy X7 ren W

The congregation may be seated.

In some communities, the congregation remains
standing to conclude the Amidah in silence.

MORNING SERVICE

142




0O Lord our God, let all Your creatures sense Your awesome
power, let all that You have fashioned stand in fear and trem-
bling. Let all mankind pledge You their allegiance, united whole-
heartedly to carry out Your will. For we know, Lord our God,
that Your sovereignty, Your power and Your awesome majesty
are supreme over all creation.

Grant honor, Lord, to Your people, glory to those who revere
You, hope to those who seek You and confidence to those who
await You. Grant joy to Your land and gladness to Your city.
Kindle the lamp of Your anointed servant, David, by fulfilling
our prayers for the days of Messiah soon, in our days.

Then will the righteous be glad, the upright rejoice, the pious
celebrate in song. When You remove the tyranny of arrogance
from the earth, evil will be silenced, all wickedness will vanish
like smoke.

Then You alone will rule all creation from Mount Zion, Your
glorious throne, from Jerusalem, Your holy city. So is it written
in the Psalms of David: The Lord will reign through all genera-
tions; your God, Zion, will reign forever. Halleluyah!

Holy, awesome, there is no God but You. Thus is it written by
Your prophet: The Lord is exalted in justice, His holiness is
seen in lovingkindness. Praised are You, Lord, holy King.

You sanctify this Day of Remembrance

You have chosen us of all nations for Your service by loving and
favoring us as bearers of Your Torah. You have exalted us as a
people by sanctifying us with Your commandments, identifying
us with Your great and holy name.

Lord our God, in love You have given us this Shabbat and this
Day of Remembrance, a day for recalling the shofar sound, a
day for holy assembly and for recalling the Exodus from Egypt.
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Our God and God of our fathers, on this Day of Remembrance
remember our fathers and be gracious to us. Consider the peo-
ple standing before You praying for the days of Messiah and
for Jerusalem Your holy city. Grant us life, well-being, loving-
kindness and peace. Bless us, Lord our God, with all that is good.
Remember Your promise of mercy and redemption. Be merciful
to us and save us, for we place our hope in You, gracious and
merciful God and King.

Cause Your sovereignty to be acknowledged throughout the
world. May Your splendor and dignity be reflected in the lives
of all who dwell on earth. Then all creatures will know that
You created them, all living things will comprehend that You
gave them life, everything that breathes will proclaim: The Lord
God of Israel is King, and His dominion embraces all.

Our God and God of our fathers, accept our Shabbat offering
of rest, make our lives holy with Your commandments and let
Your Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness
and gladden us with Your triumph. Lovingly and willingly, Lord
our God, grant that we inherit the gift of Shabbat forever, so
that Your people Israel who hallow Your name will always find
rest on this day. Cleanse our hearts to serve You faithfully, for
You are faithful and Your word endures forever. Praised are
You, Lord, King of all the earth who sanctifies Shabbat, the
people Israel and the Day of Remembrance.

Accept our prayer

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to Your sanctuary. May the worship of
Your people Israel always be acceptable to You. May we bear
witness to Your merciful return to Zion. Praised are You, Lord
who restores His Presence to Zion.
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We thank You for life and for Your love

When Hazzan chants the Amidah, congregation reads
this paragraph silently, while Hazzan chants
the next paragraph.

We proclaim that You are the Lord our God and God of our fathers,
Creator of all who created us, God of all flesh. We praise You and
thank You for granting us life and for sustaining us. May You con-
tinue to do so, and may You gather our exiles, that we may all fulfill
Your commandments and serve You wholeheartedly, doing Your will.
For this shall we thank You. Praised be God to whom thanksgiving
is due.

We proclaim that You are the Lord our God and God of our
fathers throughout all time. You are the Rock of our lives, the
Shield of our salvation. We thank You and praise You through
all generations, for our lives are in Your hand, our souls are
in Your charge. We thank You for Your miracles which daily
attend us, for Your wondrous kindness, morning, noon and

night. Your mercy and love are boundless. We have always
placed our hope in You.

For all these blessings we shall ever praise and exalt You.

Congregation and Hazzan:

Inscribe all the people of Your covenant for a good life.

May every living creature thank You and praise You faithfully,
our deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord
to whom all praise is due.
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We thank You for life and for Your love

When Hazzan chants the Amidah, congregation reads
this paragraph silently, while Hazzan chants
the next paragraph.
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Bless us with peace
Hazzan:

Bless us, our God and God of our fathers, with the three-fold
blessing written in the Torah by Moses, Your servant, pro-
nounced by Aaron and by his sons, the consecrated priests of
Your people:

Huzzar{: Congregation:

May the Lord bless you and guard you. Kein yehi ratzon.

May the Lord show you favor and be

gracious to you. Kein yehi ratzon.

May the Lord show you kindness and

grant you peace. Kein yehi ratzon.

Grant peace, happiness and blessing to the world, with grace,
love and mercy for us and for all the people Israel. Bless us,
our Father, one and all, with Your light; for by that light did
You teach us Torah and life, love and tenderness, justice, mercy

and peace. May it please You to bless Your people Israel in
every season and at all times with Your gift of peace.

Congregation and Hazzan:

May we and the entire House of Israel be remembered and
recorded in the Book of life, blessing, sustenance and peace.

Praised are You, Lord, Source of peace.
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Bless us with peace

Hazzan:
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Avinu Malkeinu

Omitted on Shabbat, when the service continues
with Kaddish on page 157.

OUR FATHER, OUR KING
The Ark is opened, as we rise.
Avinu malkeinu, we have no King but You.

Avinu malkeinu, help us for Your own sake.

Avinu malkeinu, grant us a blessed New Year.

Avinu malkeinu, annul all evil decrees against us.
Avinu malkeinu, annul the plots of our enemies.
Avinu malkeinu, frustrate the designs of our foes.

Avinu malkeinu, rid us of tyrants.

Avinu malkeinu, rid us of pestilence, sword, famine,

captivity, sin and destruction.

Avinu malkeinu, forgive and pardon all our sins.

Avinu Malkeinu

Omitted on Shabbat, when the service continues
with Kaddish on page 156.

OUR FATHER, OUR KING

The Ark is opened, as we rise.
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Avinu malkeinu, ignore the record of our transgressions.
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Avinu malkeinu, help us return to You fully repentant.
Avinu malkeinu, send complete healing to the sick.

Avinu malkeinu, remember us with favor.
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Avinu malkeinu, inscribe us in the Book of happiness.
Avinu malkeinu, inscribe us in the Book of deliverance.
Avinu malkeinu, inscribe us in the Book of prosperity.
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Avinu malkeinu, inscribe us in the Book of merit.

Avinu malkeinu, inscribe us in the Book of forgiveness.
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Avinu malkeinu, hasten our deliverance.

Avinu malkeinu, exalt Your people Israel.

Avinu malkeinu, hear us; show us mercy and compassion.
Avinu malkeinu, accept our prayer with favor and mercy.
Avinu malkeinu, do not turn us away unanswered.

Avinu malkeinu, remember that we are dust.
Avinu malkeinu, have pity for us and for our children.

Avinu malkeinu, act for those slain for Your holy name.

Avinu malkeinu, act for those who were slaughtered for pro-
claiming Your unique holiness.

Avinu malkeinu, act for those who went through fire and water
to sanctify You.

Avinu malkeinu, act for Your sake if not for ours.
Avinu malkeinu, answer us though we have no deeds to plead
our cause; save us with mercy and lovingkindness.

Avinu malkeinu, honeinu va’aneinu, kee ein banu ma’asim
Asei eemanu tzedakah vahesed vehoshee-einu.

The Ark is closed, and we are seated.
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The Ark is closed, and we are seated.
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Kaddish Shalem

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and Hazzan:
Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.

May the prayers and pleas of the whole House of Israel be ac-
cepted by our Father in Heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and
to all the people Israel. And let us say: Amen.

Kaddish Shalem

Hazzan:
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We rise.

None compare to You, O Lord, and nothing compares to Your
creation. Your kingdom is an everlasting kingdom, Your do-
minion endures throughout all generations.

Adonai melekh, Adonai malakh, Adonai yimlokh I'olam va’ed.
Adonai "oz I'amo yitein, Adonai yeva-reikh et ‘amo va-shalom.

The Lord is King, the Lord was King, the Lord shall be King
throughout all time. May the Lord grant His people dignity; may
the Lord bless His people with peace.

Av ha-rahamim hei-tivah vir-tzon-kha et tzion, tivneh homot
yeru-shalayim.
Ki ve-kha levad batahnu, melekh Eil ram ve-nisa Adon ’olamim.

Merciful Father, favor Zion with Your goodness; build the walls
of Jerusalem. For in You alone do we put our trust, King, exalted
God, eternal Lord.

The Ark is opened.

Whenever the Ark was carried forward, Moses would say: May
Your enemies be scattered, Lord, may Your foes be put to flight.

Ki mi-tzion tei-tzei Torah, u-d’var Adonai miru-shalayim.

Torah shall come from Zion, the word of the Lord from Jeru-
salem.

Barukh sheh-natan Torah I'amo yisrael bi-ke-dushato.

Praised is He who in His holiness gave the Torah to His people
Israel.
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We rise.

.ﬂ*fz,gy_r;: TRY1TR 077983 7inD PR

AR P s A AR i
01282 PY=NR 7737 7107 10y 1v

.D??I?ﬁ‘: ninin 1320 ,]‘I’X’D§ ﬂ;’ix':l: a2°070 ,0°0077 AR

BRI TIIS XY 0 7K T2 03 T3P 73 %2

The Ark is opened.

g TR 19 9032 ")
TIER TR TOR) TER LN 7 T
.D‘_’?TQ’IT‘D »am TITID RXD 71780 %3

AT A 'y i 03y 713

TORAH READING

160




Omitted on Shabbat:

Adonai Adonai Eil rahum v’hanun, erekh apayim v’rav hesed
ve’emet, no-tzeir hesed la’alafim, no-sei ’avon va-fesha ve-
hata’ah v’nakeh.

The Lord, the Lord God is gracious and compassionate, patient,
abounding in kindness and faithfulness, assuring love for a
thousand generations, forgiving iniquity, transgression and sin,
and granting pardon.

May the words of my mouth and the meditation of my heart
be acceptable to You, O Lord, my Rock and my Redeemer. I
offer my prayer to You, O Lord, at this time of grace. In Your
abundant mercy answer me with Your saving truth.

Private meditation:

Avinu malkeinu, bless my family with peace. Teach us to ap-
preciate the treasure of our lives. Help us always to find con-
tentment in one another. Save us from dissension and jealousy;
shield us from pettiness and rivalry. May selfish pride not divide
us; may pride in one another unite us. Help us to renew our
love for one another continually. In the light of Your Torah
grant us, the people Israel, and all Your creatures everywhere,
health and fulfillment, harmony, peace and joy in the new year.
Amen.

Praised be Your name, Lord of the universe, and praised be
Your sovereignty. May Your favor abide with Your people
Israel, and may Your redeeming power be revealed to them in
Your sanctuary. Grant us the good gift of Your light, and with
compassion accept our prayer. May it be Your will to grant us
long life and well-being, to count us among the righteous and to
guard us, our families and all Your people Israel with compas-
sion. You nourish and sustain all life. You rule over all, even
kings, for dominion is Yours.

We are servants of the Holy One, whom we revere and whose
Torah we revere at all times. Not upon man do we rely, not upon
angels do we depend, but upon the God of Heaven, the God of
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truth, whose Torah is truth, whose prophets are truth and who
abounds in deeds of goodness and truth. In Him do we put our
trust; unto His holy, precious being do we utter praise. Open
our hearts to Your Torah, Lord. Answer our prayers and the
prayers of all Your people Israel for goodness, for life and for
peace. And let us say: Amen.

Two Sifrei Torah are removed from the Ark.
Hazzan, then congregation:
Sh’ma yisrael Adonai Eloheinu Adonai ehad.

HEAR, O ISRAEL: THE LORD OUR GOD, THE LORD IS ONE.

Ehad Eloheinu gadol Adoneinu kadosh v’nora sh’mo.
One is our God, great our Lord, holy and awesome.

Hazzan:

Proclaim the Lord’s greatness with me; let us exalt Him together.

Hazzan and congregation:

L’kha Adonai ha-gedulah v’ha-gevurah v’ha-tiferet v’ha-neitzah
v’ha-hod ki khol basha-mayim uva’aretz I’kha Adonai ha-mam-
lakhah v’ha-mitnasei I’khol I'rosh.

Yours, O Lord, is the greatness and the power and the splendor.
Yours is the triumph and the majesty, for all in heaven and on
earth is Yours. Yours, O Lord, is supreme sovereignty.

Exalt the Lord and worship Him, for He is holy. Exalt and wor-
ship Him at His holy mountain. The Lord our God is holy.

Congregation is seated.

Torah Reader:

May our merciful Father have mercy upon the people He has
always sustained, remembering His covenant with the patri-
archs. May He deliver us from evil times, restrain the impulse
to evil within us, and grace our lives with enduring deliverance.
May He answer our petition with an abundant measure of kind-
ness and compassion.
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May He help, save and shield all who trust in Him. And let us
say: Amen. Let us all declare the greatness of our God and
render honor to the Torah. (Let the kohen come forward.)
Praised is He who in His holiness gave the Torah to His people
Israel. ’

The Torah of the Lord is perfect; it revives the spirit. The testi-
mony of the Lord is sure; it brightens the dull. The precepts of
the Lord are right; they gladden the heart. The command of the
Lord is clear; it opens the eyes.

Congregation and Torah Reader:

V’atem ha-d’veikim ba-donai Elohei-khem hayyim kul-khem
hayom.

You who cling to the Lord your God have been sustained to this
day.

Each congregant honored with an aliyah récites

these blessings:

Before the reading:

Praise the Lord, Source of blessing.

Congregation:

Praised be the Lord, Source of blessing, throughout all time.

Congregant repeats the above line, and continues:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
chosen us from among all peoples by giving us His Torah.
Praised are You, Lord who gives the Torah.

After the reading:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
given us the Torah of truth, planting within us life eternal.
Praised are You, Lord who gives the Torah.

On the first day, the selection which follows is read.
On the second day, turn to page 175.
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Congregation and Torah Reader:
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Each congregant honored with an aliyah recites
these blessings:

Before the reading:
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Congregation:
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Congregant repeats the above line, and continues:
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After the reading:
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On the first day, the selection which follows is read.

On the second day, turn to page 174.
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Torah Reading for the first day

Genesis 21

Kohen

The Lord took note of Sarah as He had promised, and the Lord
did for Sarah as He had spoken. Sarah conceived and bore a
son to Abraham in his old age, at the set time of which God
had spoken. Abraham gave his newborn son, whom Sarah had
borne him, the name of Isaac. And when his son Isaac was
eight days old, Abraham circumcised him, as God had com-
manded him.

Levi

Now Abraham was a hundred years old when his son Isaac was
born to him. Sarah said, “God has brought me laughter; every-
one who hears will laugh with me.” And she added,

“Who would have said to Abraham
That Sarah would suckle children!
Yet I have borne a son in his old age.”

The child grew up and was weaned, and Abraham held a great
feast on the day that Isaac was weaned.

On Shabbat: Shlishi

Sarah saw the son whom Hagar the Egyptian had borne to
Abraham, playing. She said to Abraham, “Cast out that slave-
woman and her son, for the son of that slave shall not share in
the inheritance with my son Isaac.” The matter distressed Abra-
ham greatly, for it concerned a son of his. But God said to
Abraham, “Do not be distressed over the boy or your slave;
whatever Sarah tells you, do as she says, for it is through Isaac
that offspring shall be continued for you.
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Shlishi
On Shabbat: Revi’i

“As for the son of the slave-woman, I will make a nation of
him, too, for he is your seed.” Early next morning Abraham
took some bread and a skin of water, and gave them to Hagar.
He placed them on her shoulder, together with the child, and
sent her away. And she wandered about in the wilderness of
Beer-sheba. When the water was gone from the skin, she left
the child under one of the bushes, and went and sat down at a
distance, a bowshot away; for she thought, “Let me not look on
as the child dies.” And sitting thus afar, she burst into tears.

God heard the cry of the boy, and an angel of God called to
Hagar from heaven and said to her, “What troubles you, Hagar?
Fear not, for God has heeded the cry of the boy where he is.

On Shabbat: Hamishi

Come, lift up the boy and hold him by the hand, for I will make
a great nation of him.” Then God opened her eyes and she saw
a well of water. She went and filled the skin with water, and let
the boy drink. God was with the boy and he grew up; he dwelt
in the wilderness and became a bowman. He lived in the wilder-
ness of Paran; and his mother got a wife for him from the land

of Egypt.

Shlishi
On Shabbat: Revi’i

o)
IDTTI3N DU N9 Y03 e b ; RT3y
-m:w-‘w ow -m-‘m 1M OB FIm un5m7»1 P33
aS:m :Y3Y W3 13103 YoM 15:11 -m‘aw’w '15»-:-11&1
151'11 :OPPE IR AN 1‘7»1'11& 15:01'11 TR 0
-m-m-Bx TN 93 nw7 WD P TR AP S
yEen :7am 1‘77-11& NOM T 3wm 1‘7’1 i3
“m 1:1"7:«::::"1*7& -mBr: RPN i 517-m w-r*m
u’-bx yRY=3 m-vn-‘m 7 '1'7-173 A2 2K o
:DRNT TORD T '717-515

On Shabbat: Hamishi

PN WIT IR RE 12

TN n’-r‘m Mpen st S o 13 1o

“Ni¥ PUm oY NN -ne x‘mm 15n1 O I3 NI

1377 13723 Swh 51:»1 Warny w't‘m UERID

PIND TN o 1‘7 MR TIN2 73103 3w nwp
oren

171

ROSH HASHANAH

TORAH READING 170




Revi’i

On Shabbat: Shishi

At that time Abimelech and Phicol, chief of his troops, said
to Abraham, “God is with you in everything that you do. There-
fore swear to me here by God that you will not deal falsely
with me or with my kith and kin, but will deal with me and with the
land in which you have sojourned as loyally as I have dealt
with you.” And Abraham said, “I swear it.” Then Abraham re-
proached Abimelech for the well of water which the servants
of Abimelech had seized. But Abimelech said, “I do not know
who did this; you did not tell me, nor have I heard of it until
today.” Abraham took sheep and oxen and gave them to Abimelech,
and the two of them made a pact.

Hamishi
On Shabbat: Shevi’i

Abraham then set seven ewes of the flock by themselves, and
Abimelech said to Abraham, “What mean these seven ewes
which you have set apart?” He replied, “You are to accept these
seven ewes from me as proof that I dug this well.” Hence that
place was called Beer-sheba, for there the two of them swore
an oath. When they had concluded the pact at Beer-sheba,
Abimelech and Phicol, chief of his troops, departed and re-
turned to the land of the Philistines. Abraham planted a tama-
risk at Beer-sheba, and invoked there the name of the Lord, the
Everlasting God. And Abraham resided in the land of the
Philistines a long time.

The service continues on page 179.
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Torah Reading for the second day

Genesis 22

Kohen

Some time afterward, God put Abraham to the test. He said to
him, “Abraham,” and he answered, “Here I am.” And He said,
“Take your son, your favored one, Isaac, whom you love, and
go to the land of Moriah, and offer him there as a burnt offer-
ing on one of the heights which I will point out to you.” So
early next morning, Abraham-saddled his ass and took with
him two of his servants and his son Isaac. He split the wood for
the burnt offering, and he set out for the place of which God
had told him.

Levi

On the third day Abraham looked up and saw the place from
afar. Then Abraham said to his servants, “You stay here with
the ass. The boy and I will go up there; we will worship and
we will return to you.” Abraham took the wood for the burnt
offering and put it on his son Isaac. He himself took the fire-
stone and the knife; and the two walked off together. Then
Isaac said to his father Abraham, ‘“Father!”” And he answered,
“Yes, my son.” And he said, “Here are the firestone and the
wood; but where is the sheep for the burnt offering?”’ And Abra-
ham said, “God will see to the sheep for His burnt offering, my
son.” And the two of them walked on together.

Shlishi

They arrived at the place of which God had told him. Abra-
ham built an altar there; he laid out the wood; he bound his
son Isaac; he laid him on the altar, on top of the wood. Abra-
ham picked up the knife to slay his son. Then an angel of the
Lord called to him from heaven: “Abraham! Abraham!” And he

Torah Reading for the second day

Kohen
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answered, “Here I am.” And He said, “Do not raise your hand
against the boy, or do anything to him. For now I know that
you fear God, since you have not withheld your son, your
favored one, from Me.” When Abraham looked up, his eye fell
upon a ram, caught in the thicket by its horns. So Abraham
went and took the ram and offered it up as a burnt offering in
place of his son. And Abraham named the site Adonai-yireh,
whence the present saying, “On the mount of the Lord there
is vision.”

Revi’i

The angel of the Lord called to Abraham a second time from
heaven, and said: “By Myself I swear, the Lord declares: be-
cause you have done this and have not withheld your son, your
favored one, I will bestow My blessing upon you and make
your descendants as numerous as the stars of heaven and the
sands on the seashore; and your descendants shall seize the
gates of their foes. All the nations of the earth shall bless them-
selves by your descendants, because you have obeyed My com-
mand.” Abraham then returned to his servants, and they de-
parted together for Beer-sheba; and Abraham stayed in Beer-

sheba.

Hamishi

Some time later, Abraham was told, “Milcah too has borne chil-
dren to your brother Nahor: Uz the first-born, and Buz his
brother, and Kemuel the father of Aram, and Chesed, Hazo,
Pildash, Jidlaph, and Bethuel” —Bethuel being the father of Re-
bekah. These eight Milcah bore to Nahor, Abraham’s brother.
And his concubine, whose name was Reumah, also bore chil-
dren: Tebah, Gaham, Tahash, and Maacah.
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The congregation rises as the second Seifer Torah is placed near
the Seifer Torah from which the chapter in Genesis has been
read. The Torah Reader recites Hatzi Kaddish. Then the first
Seifer Torah is raised.

Congregation:

V’zot ha-torah asher sahm mosheh lifnei b’nei yisrael
'al pi Adonai b’yad mosheh.

This is the Torah given to the people Israel through Moses by
the word of God.

Congregation is seated.

Said Abraham to the Holy One: Should the people Israel sin against
You, Heaven forbid, You might treat them as the generation that

perished in the Flood!
Said God: Not so.
Said Abraham: Give me a sign.

God then directed Abraham to offer animal sacrifices to Him, and
Abraham came to understand the atoning power of that ritual act.
And he was able to envision that atonement would be gained for the
people Israel through the ritual of sacrifice at the Temple in
Jerusalem.

Said Abraham: That will suffice while the Temple is standing. But
when there is no Temple, what will become of the people Israel?

Said God: I have already arranged for them passages concerning the
sacrifices. Whenever they read about the sacrifices I shall consider
them as having offered sacrifices in My Presence, and I shall forgive

them all their sins.
Megillah 31b

The congregation rises as the second Seifer Torah is placed near
the Seifer Torah from which the chapter in Genesis has been
read. The Torah Reader recites Hatzi Kaddish. Then the first

Seifer Torah is raised.

Congregation:
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Reading from the second Seifer Torah

Numbers 29:1-6

Maftir

In the seventh month, on the first day of the month, you shall
observe a sacred occasion: you shall not work at your occupa-
tions. You shall observe it as a day when the horn is sounded.
You shall present a burnt offering of pleasing odor to the Lord:
one bull of the herd, one ram, and seven yearling lambs, with-
out blemish. The meal offering with them —choice flour with
oil mixed in— shall be: three-tenths of a measure for a bull,
two-tenths for a ram, and one-tenth for each of the seven lambs.
And there shall be one goat for a sin offering, to make expiation
in your behalf—in addition to the burnt offering of the new
moon with its meal offering and the regular burnt offering with
its meal offering, each with its libation as prescribed, offerings
by fire of pleasing odor to the Lord.

Congregation rises as the Seifer Torah is raised.
V’zot ha-torah asher sahm mosheh lifnei b’nei yisrael
’al pi Adonai b’yad mosheh.

Congregation is seated.

Blessings before the Haftarah:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
loved good prophets, messengers of truth whose teachings He
has upheld. Praised are You, Lord who loves the Torah, Moses
His servant, Israel His people and prophets of truth and
righteousness.

On the first day, the selection which follows is chanted.
On the second day, turn to page 189.

Reading from the second Seifer Torah
Maftir
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Congregation rises as the Seifer Torah is raised.
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Congregation is seated.

Blessings before the Haftarah:
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On the first day, the selection which follows is chanted.

On the second day, turn to page 188.
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Haftarah for the first day

I Samuel 1:1-2:10

There was a man from the highlands of Ephraim (Ramatayim-
Tzofim) named Elkanah ben Yeroham ben Elihu ben Tohu ben
Tzuf Ha’efrati. He had two wives, one named Hannah and the
other named Peninah. Peninah had children, but Hannah was
childless. Year after year this man would go up from his town
to worship and to offer sacrifice to the Lord of hosts at Shiloh,
where Eli and his two sons, Hophni and Phineas, were priests
of the Lord. Whenever Elkanah offered his sacrifice he would
give single portions to Peninah and to all her sons and daugh-
ters. But he would give a double portion to Hannah, for he loved
her although the Lord had closed her womb. Her rival would
ridicule and taunt her, to irritate her, for the Lord had closed
her womb. And so it happened year after year. Whenever she
went up to the house of the Lord, Peninah would so irritate her
that she wept and would not eat. Her husband Elkanah would
ask her, “Hannah, why do you weep, and why do you not eat,
and why are you so sad? Am I not more to you than ten sons?”

Once Hannah rose after eating and drinking at Shiloh while Eli
the priest was sitting at the entrance to the temple of the Lord.
She was deeply distressed and she prayed to the Lord, weeping
bitterly. She took a vow, saying: “O Lord of hosts, if You will
look upon the plight of Your servant, if You will not forget but
remember me and give Your servant a son, then I will dedicate
him to the Lord for all the days of his life, and no razor shall
ever touch his head.”

As she continued praying before the Lord, Eli watched her
mouth. For Hannah spoke only within her heart. Her lips
moved, but she uttered no sound. Eli took her for a drunken
woman, and said to her: “Enough of this drunkenness! Put
away your wine from you!”
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Then Hannah replied, saying: “No, my lord. I am a woman in
deep distress. I have had neither wine nor strong drink, but I
have been pouring out my heart before the Lord. Do not regard
your servant as a wicked woman. I have been speaking all this
time under the stress of sorrow and vexation.” Then Eli an-
swered, saying: “Go in peace. May the God of Israel grant your
petition.” And she said: “May your humble servant be worthy
of your kindness.” So the woman went on her way. She ate,
and her face was sad no longer.

Early in the morning they arose, worshipped before the Lord,
and returned to their home in Ramah. And Elkanah knew his
wife, and the Lord remembered her.

The Haftarah may be ended here. For concluding
blessings, turn to page 191.

She conceived, and in due time bore a son whom she named
Samuel (Shmu’el) for she said: “I have asked him (sh’iltiv) of
the Lord.”

Elkanah and all his household went up to offer the yearly sacri-
fice and to fulfill his vow. But Hannah did not go up. She said to
her husband: “I shall wait until the boy is weaned. Then I shall
take him with me, to appear before the Lord and to remain
there always.” Her husband Elkanah said to her: “Do what
seems best to you. Wait until you have weaned him. And may
the Lord fulfill His word.” So the woman stayed and nursed her
son until she had weaned him.

When she had weaned him she brought him up to the house of
the Lord at Shiloh, taking with her for an offering a three year
old bull, an ephah of meal and a bottle of wine. And the boy was
young. They slaughtered the bull, and they brought the boy to
Eli. Then she said: “My lord, as surely as you live, I am the
woman who stood near you here, praying to the Lord. It was
this boy that I prayed for, and the Lord has granted my petition
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The Haftarah may be ended here. For concluding
blessings, turn to page 190.
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which I asked of Him. I therefore lend him to the Lord. So long
as he lives he is lent to the Lord.” And they worshipped the

Lord there.

The Haftarah may be ended here. For concluding
blessings, turn to page 191.

Then Hannah prayed. “My heart exults in the Lord; my powers
are heightened by the Lord. My mouth derides my enemies be-
cause I rejoice in Your salvation. There is none holy as the
Lord; there is none except You, no Rock like our God. Cease
your boasting, stop mouthing arrogance. For the Lord is all-
knowing; He judges our deeds. The mighty fall, their bows
broken; the fallen rise, girded with strength. Those who were
sated have hired themselves-out for bread, while those who
were hungry have ceased to hunger. The barren woman has
borne seven children, while the mother of many is forlorn.

“The Lord puts to death and brings to life; He brings men to the
grave and He raises them up. It is He who makes riches and
poverty. It is He who humbles, it is He who exalts. He raises
the poor from out of the dust; He lifts the needy from the dung-
hill. He seats them with people of rank; He makes them heir to
places of honor. For the foundations of the earth are the Lord’s;
on them He has set the whole world. He guards the steps of His
faithful, while the wicked are cut off in darkness. For not by his
own strength shall man prevail. Those who repudiate the Lord
will be broken; He thunders against them from the heavens.
The Lord brings judgment to the ends of the earth. He will give
dignity to His king, and exalt the power of His anointed.”

For concluding blessings, turn to page 191.
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The Haftarah may be ended here. For concluding
blessings, turn to page 190.
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For concluding blessings, turn to page 190.
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Haftarah for the second day

Jeremiah 31:1-19

Thus says the Lord: The people who survived the sword have
found favor in the wilderness; Israel sought rest. The Lord ap-
peared to them from afar. With constancy have I loved you;
therefore with lovingkindness have I drawn you to Me. Again
will I establish you, virgin Israel, and you shall be established.
Again shall you be adorned with timbrels, going forth in happy
dances. Again shall you plant vineyards upon the mountains of
Samaria. The planters shall plant and shall enjoy the fruit. For
the day will come when watchmen in the highlands of Ephraim
shall call out: “Arise, let us go up to Zion, to the Lord our God.”

For thus says the Lord: Sing out in gladness for Jacob, shout in
joy for the head of the nations. Proclaim, declare praise, and
say, “The Lord has saved His people, the remnant of Israel.”
Behold I will bring them from the north country and gather
them from the ends of the earth, among them the blind and the
lame, the woman with child and the woman in labor, a large
assembly; they shall return here. With tears shall they come
and with consolation shall I lead them back. I will lead them
along streams of water, on a smooth path wherein they will not
stumble. For I am Father to the people Israel, Ephraim is My
firstborn.

Hear the word of the Lord, you nations, and declare it in dis-
tant isles: He who scattered the people Israel will gather them,
and will watch over them as a shepherd watches his flock. For
the Lord has saved Jacob, redeeming him from those too strong
for him. They shall come and sing for joy on the height of Zion.
They shall be radiant because of the Lord’s generosity, because
of the grain and the wine and the oil, because of the young of
the flock and the herd. They shall be like a well-watered gar-
den, languishing no more. Then shall the virgin rejoice in

Haftarah for the second day
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dance, young men and old shall rejoice as well. For I will turn
their mourning into joy. I will comfort them, replacing sorrow
with gladness. I will give the priests a feast of abundance, and
My people shall be sated with My blessings, says the Lord.

Thus says the Lord: A voice is heard in Ramah, lamentation
and bitter weeping, Rachel weeping for her children. She re-
fuses to be comforted, because they are no more.

Thus says the Lord: Keep your voice from weeping, and your
eyes from tears, for your work shall be rewarded, says the
Lord. Your children will come back from the land of the enemy.
And there is hope for your future, says the Lord. Your children
shall return to their own land.

I have heard Ephraim moaning: “You have chastened me and I
was chastened, as an untrained calf. Turn me to You that I may
return, for You are the Lord my God. For after I returned I re-
pented; after I was taught I mortified myself in remorse. I was
ashamed and confused, for I bore the sins of my youth.”

Is not Ephraim My precious son, My darling child? Even when
I speak against him I remember him with affection. Therefore
My heart yearns for him. Surely I will show him compassion,
says the Lord.

Concluding blessings, after the Haftarah:

Praised are You, Lord our God, King of the universe, Rock of all
ages, righteous in all generations, steadfast God whose word is
deed, whose decree is fulfillment, whose every teaching is truth
and righteousness. Faithful are You, Lord our God, in all Your
promises, not one of which will remain unfulfilled, for You are
a faithful and merciful God and King. Praised are You, Lord
God, faithful in all Your promises.

Show compassion for Zion, the fount of our existence. And
raise the humbled spirit soon. Praised are You, Lord who brings
joy to Zion.
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Bring us joy, Lord our God, through Your prophet Elijah and
the kingdom of the House of David Your anointed. May Elijah
come soon, to gladden our hearts. May no outsider usurp
David’s throne, and may no other inherit his glory. For by Your
holy name have You promised that his light shall never be
extinguished. Praised are You, Lord, Shield of David.

We thank You and praise You, Lord our God, for the Torah, for
worship, for the prophets, for this Shabbat and this Day of Re-
membrance which You have given us for holiness and rest, for
dignity and splendor. May Your name be praised continually by
every living creature. Your true teaching endures forever.
Praised are You, Lord, King of all the earth who sanctifies
Shabbat and the people Israel and the Day of Remembrance.
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On Shabbat only:

May the blessings of Heaven—kindness and compassion, long
life, ample sustenance, health, and healthy children who do not
neglect the Torah—be granted to all members of this congrega-
tion. May the King of the universe bless you, adding to your
days and your years. May you be spared all distress and dis-
ease. May our Father in Heaven be your help at all times. And
let us say: Amen.

May He who blessed our ancestors, Abraham, Isaac and Jacob,
bless this entire congregation, together with all holy congrega-
tions: them, their sons and daughters, their families, and all that
is theirs, along with those who unite to establish synagogues
for prayer, and those who enter them to pray, and those who
give funds for heat and light, and wine for Kiddush and Hav-
dalah, bread to the wayfarer and charity to the poor, and all
who devotedly involve themselves with the needs of this com-
munity and the Land of Israel. May the Holy One Praised Be
He reward them; may He remove sickness from them, heal
them, and forgive their sins. May He bless them by prospering
all their worthy endeavors, as well as those of all Israel, their
brothers. And let us say: Amen.

On Shabbat only:
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A Prayer for our Country

Our God and God of our fathers: We ask Your blessing for our
country, for its government, for its leader and advisors, and
for all who exercise just and rightful authority. Teach them
insights of Your Torah, that they may administer all affairs of
state fairly, that peace and security, happiness and prosperity,
justice and freedom may forever abide in our midst.

Creator of all flesh, bless all the inhabitants of our country with
Your spirit. Then citizens of all races and creeds will forge a
common bond in true brotherhood, to banish all hatred and
bigotry, and to safeguard the ideals and free institutions which
are our country’s pride and glory.

May this land under Your Providence be an influence for good
throughout the world, uniting all men in peace and freedom,
and helping them to fulfill the vision of Your prophet: “Nation
shall not lift up sword against nation, neither shall men learn
war any more.” And let us say: Amen.

A Prayer for the State of Israel

Our Father in Heaven, Rock and Redeemer of the people Israel:
Bless the State of Israel, the dawn of our redemption. Shield it
with Your love; spread over it the shelter of Your peace. Guide
its leaders and advisors with Your light and Your truth. Help
them with Your good counsel. Strengthen the hands of those
who defend our Holy Land. Deliver them; crown their efforts
with triumph. Bless the land with peace, and its inhabitants
with lasting joy. And let us say: Amen.

A Prayer for our Country
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A Prayer for Peace

May we see the day when war and bloodshed cease,
when a great peace will embrace the whole world.

Then nation will not threaten nation,
and mankind will not again know war.

For all who live on earth shall realize
we have not come into being to hate or to destroy.

We have come into being
to praise, to labor and to love.

Compassionate God, bless the leaders of all nations
with the power of compassion.

Fulfill the promise conveyed in Scripture:

I will bring peace to the land,

and you shall lie down and no one shall terrify you.

I will rid the land of vicious beasts
and it shall not be ravaged by war.

Let love and justice flow like a mighty stream.

Let peace fill the earth as the waters fill the sea.

And let us say: Amen.

A Prayer for Peace
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Second day:

The happenings of this world take place

not in the sphere between two principles,

light and darkness, good and evil,

but in the sphere between God and men,

these mortal, brittle human beings

who are able to face God and withstand His word.

We are truly free to choose God or to reject Him,

and to do so not in a relationship of faith

which is empty of the content of this world

but in one which contains the full content of the everyday.

Adam’s sin did not happen once and for all,

it did not become an inevitable fate for everyone,

but it continually happens here and now in all its reality.
In spite of all past history,

in spite of all that has come before,

each of us stands in the naked condition of Adam:

each of us must make the decision.

Said Rabbi Abahu: Why do we sound the ram’s horn? The Holy
One declared: “Sound the horn of a ram before Me, that I may
recall in your favor the Binding of Isaac, and consider you as
having bound yourselves, in faith, on the sacrificial altar.”

Our God and God of our fathers: As Abraham, willing to sacrifice
his son, overcame his sense of compassion to do Your will whole-
heartedly, so may Your love of compassion overwhelm Your
demand for strict judgment. Show us mercy and compassion.
Remove all sorrow and distress from Your people, from Your
city, from Your land, from Your heritage. Fulfill Your promise
in the Torah: “I will remember My covenant with Jacob, My
covenant with Isaac, and My covenant with Abraham I will re-
member, as well as the land.”

First day:

The shofar exclaims: Wake up from your slumber!

Examine your deeds, and turn in re
Creator. You sleepers who forget
the fads and follies of the time, f
vanity and emptiness which cannot help: take a good look at

yourselves. Improve your wa
ys. Let ev :
deeds and his wicked thoughts. eryone abandon his bad

pentance, remembering your
the truth while caught up in

rittering away your years in

When the Holy One, on a judgment day, begins to judge, H
ascgnds the throne of strict judgment, as it is written 3‘Thge,G i
of judgment has ascended with acclamation.” But’ whei tl(id
(p)eop%e I.srael, s.tanding in judgment, sound the shofar, the Hole
ne is filled with mercy, and changes to the throne o,f compasx-,
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God has ascended with acclamation,
. The Lord ascends with the shofar blast

Sing to our God, sing! .
Sing to our King, sing!

For God is King of all the earth.
Sing praise with qll your skill,

God is King of the nations,
God reigns on His holy throne.

Psalms 47:6-9

ROSH HASHANAH

SOUNDNDINC TIID orvr e .




We rise.

In Your great mercy, Lord,
bring us near to Your Presence.

Help us to break down the barriers
which keep us far from You:

falsehood and faithlessness,
callousness and selfishness,
injustice and hard-heartedness.

Our hope is in You,
for You respond in mercy
when we sound the shofar.

Before he sounds the shofar, the ba’al tekiah recites
the following benedictions. Thé congregation
responds: Amen.

Praised are You, Lord our God,

King of the universe who sanctified us

with His commandments, commanding us to hear
the sound of the shofar.

Praised are You, Lord our God,
King of the universe who granted us life,

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH

TEKIAH TERUAH TEKIAH
TEKIAH TERUAH TEKIAH
TEKIAH TERUAH TEKIAH GEDOLAH

We are seated.

who sustained us, and who enabled us to reach this day.
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We rise. Some congregations chant the following
responsively, line by line.
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Before he sounds the shofar, the ba’al tekiah recites
the following benedictions. The congregation
responds: Amen.
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Blessed are the people who understand the shofar sounds; they
walk in Your light, O Lord. In Your name they rejoice all their
days; through Your faithfulness they are exalted.

Blessed are they who dwell in Your house; they shall praise You
forever. Blessed the people who are so favored; blessed the
people whose God is the Lord.

David sang: I glorify You, my God, my King;
I praise You throughout all time.
Every day do I praise You, exalting Your glory forever.

Great is the Lord, and praiseworthy;
His greatness exceeds definition.

One generation lauds Your works to another,
Declaring Your mighty deeds.

They tell of Your wonders, and of Your glorious splendor.
They speak of Your greatness, and of Your awesome power.
They recall Your goodness; they sing of Your faithfulness.

Gracious and compassionate is the Lord;
Patient, and abounding in love.

To all the Lord is good; His compassion embraces all creatures.

All of Your creatures shall praise You;
The faithful shall repeatedly bless You.

They shall describe Your glorious kingdom, declaring Your
power;
And men will know of Your might, the splendor of Your
dominion.

Your kingdom is an everlasting kingdom;
Your dominion endures for all generations.
The Lord supports all who stumble,

He raises all who are bowed down.

All eyes look hopefully to You, to receive their food in due time.

You open Your hand, and all the living feast upon Your favor.
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In all His paths the Lord is faithful,
In all His deeds He is loving.

To all who call the Lord is near,
To all who call upon Him in truth.

He fulfills the desire of those who revere Him;
He hears their cry and delivers them.

All who love the Lord He preserves,
but all the wicked He destroys.

My mouth shall praise the Lord.
Let all flesh praise His name throughout all time.
We shall praise the Lord now and always. Halleluyah!

We rise, as the Sifrei Torah are raised.

Hazzan:

Praise the Lord, for He is unique, exalted.

Congregation:

Hodo al eretz v’shamayim, va-yarem keren I’amo, te-hilah lekhol
hasidav, liv-nei yisrael ’am kerovo. Halleluyah!

His glory encompasses heaven and earth. He exalts and extols
His faithful, the people Israel who are close to Him. Halleluyah.

On Shabbat only:

Acclaim the Lord, all the mighty. Praise Him for His power and
glory. Acclaim the Lord, for great is His renown; worship the
Lord in sacred beauty. The voice of the Lord peals above the
waters, the God of glory thunders over oceans. The voice of the
Lord echoes with majesty and might. It shatters stately cedars
until the hills of Lebanon leap like a calf, the hills of Sirion like
an antelope. The Lord’s voice commands the lightning that
cleaves stone. His voice stirs the desert sands, it shakes the
Kadesh wilderness. The voice of the Lord twists the trees, it
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We rise, as the Sifrei Torah are raised.

Hazzan:
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strips the forest bare. In His sanctuary nothing is heard but the
praise of His glory. The Lord was enthroned at the Flood, He is
enthroned as King forever. The Lord will grant His people dig-

nity. The Lord will bless His people with peace.
Psalm 29

On weekdays:

The earth is the Lord’s, and all that it holds, the world and all its
inhabitants. He founded it upon the seas, He set it firm upon
flowing waters. Who deserves to enter God's sanctuary? Who
merits a place in His Presence? He who has clean hands and a
pure heart, who does not use God’s name in vain oaths, who does
not set his mind on worthless things. He shall receive a blessing
from the Lord, a just reward from the God of his deliverance.
Such are the people who seek Him, who, like Jacob, long for His
Presence. Lift high your lintels, O you gates; open wide, you
ancient doors! Welcome the glorious King! Who is the glorious
King? The Lord, with dignity and power; the Lord, triumphant
in battle. Lift high your lintels, O you gates; open wide, you an-
cient doors! Welcome the glorious King! Who is the glorious

King? The Lord of hosts; He is the glorious King.
Psalm 24

Whenever the Ark was set down, Moses would say: O Lord, may
You dwell among the myriad families of Israel. Return, O Lord,
to Your sanctuary, You and Your glorious Ark. Let Your priests
be robed in righteousness, let Your faithful sing with joy. For
the sake of David, Your servant, do not reject Your anointed.

Precious teaching do I give you:
Never forsake My Torah.

It is a tree of life for those who grasp it,
and all who uphold it are blessed.

Its ways are pleasantness, and all its paths are peace.

Help us turn to You, and we shall return.
Renew our lives as in days of old.
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Eitz hayyim hi la-mahazikim bah, ve-tomkhe-ha m’ushar.
D’rakhe-ha darkhei no’am, ve-khol n’tivo-teha shalom.

Hashiveinu Adonai eilekha v'nashuva,
k’kedem.

hadeish yameinu
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In some congregations, the Hazzan now chants Hineni, page 237.

Hatzi Kaddish

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of
His own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:

Amen.

Congregation and Hazzan:
Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.

And let us say: Amen.
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N some congregations, the Hazzan now chants Hineni, page 236

Hatzi Kaddish

Hazzan:
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Amidah

We stand in silent prayer, which ends on page 227. For
translation of a Rosh Hashanah Amidah, see pages 31
to 39. For reflections on themes of the Amidah

in English, see pages 228 to 235.
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In some communities, before continuing with the
Amidah, congregants wait until the shofar is sounded.
(The shofar is not sounded on Shabbat.)
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In some communities, before continuing with the
Amidah, congregants wait until the shofar is sounded.
(The shofar is not sounded on Shabbat.)
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In some congregations, before continuing with the
Amidah, congregants wait until the shofar is sounded.
(The shofar is not sounded on Shabbat.)
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At the conclusion of the Amidah, personal prayers
may be added, before or instead of the following,
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God reigns

Man is always searching for God, in the sense that he is trying
to relate his limited being to something beyond. But it is also
and perhaps even more importantly true that man is always
fleeing from God, from the Living God who demands everything
and will brook no idolatrous self-absolutization. In fleeing from
God, he naturally flees from the revelation that is the word of
God. The resistance to revelation is a resistance to the exposure
of the idolatries by which we live. It is a resistance to a truth
which is not after our heart, because our heart is turned inward
in sinful egocentricity.

In the end, revelation, faith and repentance converge. Only
the repentant heart renewed in faith can receive the word of
God in revelation. . . . To those still lost in the devices of their
own hearts the Bible can mean nothing, however frequently it
is read and however assiduously it is studied.

The heavens do indeed declare the glory of God, but only to
those who have eyes to see. To those whose eyes are blinded
by sin and unbelief the heavens are nothing but what is already
in their mind and heart.

Every man has his faith, whether he recognizes it or not,
whether he avows it or not; the beliefs which a man really
holds, it is well to remember, are not necessarily those he
affirms with his mouth but those that are operative in his life.
The real decision is thus not between faith and no-faith but
between faith in some false absolute, in some man-made idol—
the construction of our hands or heart or mind—and faith in
the true Absolute, in the transcendent God. This is a decision
that wrenches man’s whole being. For it means a decision once
and for all to abandon all efforts to find the center of existence
within one’'s own self, a decision to commit oneself to God
without qualification or reservation.
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Reflections

When we really begin a new year it is decided,
And when we actually repent it is determined:
Who shall be truly alive and who shall merely exist;
Who shall be happy and who shall be miserable;
Who shall attain fulfillment in his days
And who shall not attain fulfillment in his days;
Who shall be tormented by the fire of ambition
And who shall be overcome by the waters of failure;
Who shall be pierced by the sharp sword of envy
And who shall be torn by the wild beast of resentment;
Who shall hunger for companionship
And who shall thirst for approval;

Who shall be shattered by the earthquake of social change
And who shall be plagued by the pressures of conformity;
Who shall be strangled by insecurity
And who shall be stoned into submission;
Who shall be content with his lot
And who shall wander in search of satisfaction;

Who shall be serene and who shall be distraught;

Who shall be at ease and who shall be afflicted with anxiety;

Who shall be poor in his own eyes
And who shall be rich in tranquillity;

Who shall be brought low with futility
And who shall be exalted through achievement.

But repentance, prayer and good deeds
have the power to change the character of our lives.

Let us resolve to repent, to pray and to do good deeds
so that we may begin a truly new year.
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God reigns

Man is always searching for God, in the sense that he is trying
to relate his limited being to something beyond. But it is also
and perhaps even more importantly true that man is always
fleeing from God, from the Living God who demands everything
and will brook no idolatrous self-absolutization. In fleeing from
God, he naturally flees from the revelation that is the word of
God. The resistance to revelation is a resistance to the exposure
of the idolatries by which we live. It is a resistance to a truth
which is not after our heart, because our heart is turned inward
in sinful egocentricity.

In the end, revelation, faith and repentance converge. Only
the repentant heart renewed in faith can receive the word of
God in revelation. . . . To those still lost in the devices of their
own hearts the Bible can mean nothing, however frequently it
is read and however assiduously it is studied.

The heavens do indeed declare the glory of God, but only to
those who have eyes to see. To those whose eyes are blinded
by sin and unbelief the heavens are nothing but what is already
in their mind and heart.

Every man has his faith, whether he recognizes it or not,
whether he avows it or not; the beliefs which a man really
holds, it is well to remember, are not necessarily those he
affirms with his mouth but those that are operative in his life.
The real decision is thus not between faith and no-faith but
between faith in some false absolute, in some man-made idol—
the construction of our hands or heart or mind—and faith in
the true Absolute, in the transcendent God. This is a decision
that wrenches man’s whole being. For it means a decision once
and for all to abandon all efforts to find the center of existence
within one’s own self, a decision to commit oneself to God
without qualification or reservation.

Reflections

When we really begin a new year it is decided,
And when we actually repent it is determined:

Who shall be truly alive and who shall merely exist;
Who shall be happy and who shall be miserable;

Who shall attain fulfillment in his days

And who shall not attain fulfillment in his days;
Who shall be tormented by the fire of ambition
And who shall be overcome by the waters of failure;

Who shall be pierced by the sharp sword of envy

And who shall be torn by the wild beast of resentment;
Who shall hunger for companionship
And who shall thirst for approval;

Who shall be shattered b

v the earthquake :
And who shall be plague 9 of social change

d by the pressures of conformity;
Who shall be strangled by insecurity
And who shall be stoned into submission;

Who shall be content with his lot

And who shall wander in search of satisfaction:

Who shall be serene and who shall be distraught;

Who shall be at ease and who shall be afflicted with anxiety;

Who shall be poor in his Oown eyes
And who shall be rich in tranquillity;

Who shall be brought low with futility
And who shall be exalted through achievement,

But repentance, prayer and good deeds
have the power to change the character of our lives.

Let us resolve to repent, to pray and to do good deeds
so that we may begin a truly new year.
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“Remember us for life, O King who delights in life.” We repeat
this prayer throughout the High Holy Days. In th(? year EOI;(B. by';
did we fill our days with the kind of life that de}1ghts the 1n}g1g.
Did we waste our days in the year gone by? Did we valu: Itjg
treasure of life? Did we appreciate our family and friends? %11
we flee from others, from ourselves, from God? And what wi

we do with a new year?

When a man commits a sin and does not turn in repentance,

when he forgets his sin, the Holy One remembers it. When ta

man fulfills a commandment, doing a good deed, and forgets
ut | it.

about it, the Holy One remembers i .

He remembers all things forgotten; there is no forgetfulness
before His throne. .

When a man commits a sin and later turns in repentanctii,
remembering his sin, the Holy One grants him atonement, ;n
forgets his sin. When a man fulfills a commandrflent an llS
constantly filled with his own praise because of it, the Holy

One forgets it.
What man forgets He remembers; what man remembers He

forgets.

The righteousness of God places all our enterpris.es, all c});;z
ideas, interests and activities, under a pitiless and inescapa g
judgment. It is a judgment under WhiCl'.l we stand. everydmome )
of our lives and before which all our 1n5}dequa.c:1es an per?dfe'

sities are laid bare. It is a judgment that is partially executed in
the course of life and history but which always han‘gs ov.cﬁ EZ
as a final judgment-to-come in which a full r.ecko.mng }\;\n 8
required and given. We of today should not fmd.1t sod.ar i
recapture some of this sense of the urgency an(.i imme 1:1?7011r
judgment if we bethink ourselves of the prec?lr‘lo.usne'esi;i.o.d ;
life and the abrupt end to which all our activities, in 1v1hua
and collective, may be brought at any moment. How large, how

“Love your neighbor as yourself; I am the Lord” (Leviticus
19:18). There is a Hassidic interpretation of the last words of
this verse: “I am the Lord.” —“You think that I am far away
from you, but in your love for your neighbor you will find Me;:
not in his love for you but in your love for him.” He who loves
brings God and the world together.

The meaning of this teaching is: You yourself must begin.
Existence will remain meaningless for you if you yourself do
not penetrate into it with active love and if you do not in this
way discover its meaning for yourself. Everything is waiting to
be hallowed by you; it is waiting to be disclosed and to be

realized by you. For the sake of this your beginning, God created
the world.

When the Holy One created the first man, He took him before
all the trees in the garden of Eden, and He said: “See how lovely
and how excellent My works are. All that I have created, for
you have I created. Consider this carefully. Do not corrupt or

desolate My world. For if you corrupt or desolate it, there is no
one to set it aright after you.”

God remembers

The Day of Remembrance reminds us that one way of making
our peace with God is to remove the causes that have estranged
us from Him. . . . The Day of Remembrance is a day for human
as well as Divine memories. It should bring us face to face with
ourselves; it should help us to understand our true moral posi-
tion. It should set us asking: “What am I doing with my life?”
It should spur us to the task of self-recollection, self-scrutiny.

At the last judgment, these are the questions to be asked: Did
you conduct your business with integrity? Did you set aside
fixed times for the study of Torah? Did you concern yourself
with the duty of raising a family? Did you maintain faith in
Israel’s redemption and in universal peace?
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God revealed Himself not to the chosen few, but to an entire
people. An entire people was the recipient and vehicle of God’s
revelation. The concept implies that the moral law is to be
regarded not as the doctrine of sages or the dictate of earthly
rulers, but as the will of God made known to an entire people
consecrated to be “a kingdom of priests and a holy nation”
(Exodus 19:6). Israel is a people not thrown together by acci-
dental circumstances, but drawn together by an indissoluble
covenant with God—a covenant that might be defied, but not

annulled.

Resistance to the word of God is no monopoly of the modern
mind. Men have always been impelled to reject it, as the Bible
itself bears striking witness. And in rejecting it they have
always employed arguments and justifications that have seemed
conclusive in terms of the culture of the time.

The fact of the matter seems to be that the modern unbeliever
refuses to believe for the same basic reason that the unbelievers
of all ages have refused: the biblical word is a decisive chal-
lenge to his pretensions of self-sufficiency and to all the strat-
egies that he has devised to sustain them. Modern man is ready
to “accept” revelation if that revelation is identified with his
own intellectual discovery or poetical intuition. But with the
revelation that comes from beyond to shatter his self-suf-
ficiency, to expose the dereliction of his life and to call him
to a radical transformation of heart, with that revelation he will

have nothing to do.

There is a great gulf between what ought to be and what is,
both in the world at large and in our own lives. Will the ideal
always be separated from the real? Will there always be war
and strife, disappointment and suffering?

We believe that a time will come when history will be healed
and human nature transformed. A time will come when man
will live in peace with himself and with his neighbor. A time
will come when nature itself will be at peace, when the lamb

SIgnlﬁcz?nt, how pure, how decent, will we and our enterprises
appear in the perspective of that moment? But that moment i
eévery moment, is now. ’

On tl.le day of Adam’s creation, in the first hour the idea of
creating man arose in God’s mind, and in the second He X
suIFed with the angels. In the third He assembled the dust fion-
Wth'h Adam would be formed, in the fourth He kneaded it O'm
.the fifth He shaped it, in the sixth He made it into a bod . I(Iil
in thfe seventh hour He breathed the breath of life in’[oyl:taII1
t}'le eighth hour He placed Adam in the garden of Eden, in .thn
mntl.l Adam was commanded not to eat the fruit of tl;e t 7
find in the tenth he disobeyed. In the eleventh hour Adam s
]udged., and in the twelfth he was pardoned. L
“This,” said the Holy One to Adam, “will be a sign and a
symbol of hope for your children and for future generatio
A.s you stood in judgment before Me on this day and emer I:i
with a full pardon, so will your descendants stand in judgmgent

before Me on this d
full pardon.” 1s day and emerge from My Presence with a

Days are scrolls. Write ther
. eon only what you ike
have remembered about you. you would ke to

God reveals and redeems

.Revelation is of the past, but it has no meaning unless and until
it becomes operative in the present. The Bible is simply a closed
bookl until it is read with an open heart and a ready will. Scrip-
ture is not a body of abstract propositions. It is God’s su;IlmorI:s
to man, and only when it is heard in the context of present ex-
Perlence can it become an active force in life once more and
1¥npelimen to make themselves the means whereby the redemp-
juve history which it records is carried one step further accorg-
mg.to the purposes of God. Revelation is a call to pr t
decision and a guide to present -action. L
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Thus says the Lord: Let not the wise man boast of his x./visdom,
let not the mighty man boast of his might, let not the rich man
boast of his riches. But if one would boast, let him boast of this,
that he understands and knows Me, that I am the Lord W}IIO
practices mercy, justice and righteousness upon the earth, for in
these things I delight, says the Lord.

For this is the covenant that I will make with the House 9f
Israel in those days, says the Lord: I will set My law within
them and write it on their hearts; I will be their God and the.y
shall be My people. And no longer shall each man teach his
neighbor, and each his brother, saying: Know the Lord. For they
all shall know Me, from the least of them to the greatest, says
the Lord.

Then will righteousness and justice have become a reality. upon
earth. All that is savage and brutal will vanish, and all w1.cked-
ness will disappear. Blind strife and bloody warfare WIH.IIO
longer devastate the lands, nor will discord tear mankind

asunder.

They shall not hurt or destroy in all My holy mountain, ff)r the
knowledge of the Lord shall fill the earth as the waters fill the

sea.

shall lie down with the lion. This will be the time of messianic
fulfillment, the time of redemption.

When will it happen? We do not know. The secret is kept by
the Almighty, our Redeemer. We are not permitted to calculate
the time of redemption; we are bidden to work for it.

Who will bring redemption? Both man and God. Man makes
the world worthy of redemption; God redeems the world and
history. If we believe that man alone can bring redemption, we
fall into the error of false messianism. If we believe that God
alone will bring it, we fall into the error of despair and inaction.

What can we do? We can work for redemption by increasing
good in the world, by acts of lovingkindness and justice. We
can avoid schemes which promise instant salvation and utopian
fulfillment. And most of all, we can pray and hope in the Lord
who in the end will redeem us all.

The Lord will change the speech of all people to a pure speech,

that they may invoke the Lord by name and serve Him with
one accord.

The kingdom of God is not a kingdom above the world or op-
posed to it or even side by side with it. . . . It is not a future of
miracle for which man can only wait, but a future of command-
ment which always has its present and ever demands a begin-
ning and decision from man. . . . Man must choose this kingdom.
It is the kingdom of piety into which man enters through the
moral service of God, through the conviction that the divine
will is not something foreign to him or parallel to his life but
the fulfillment of his days. He who knows and acknowledges
God through never ending good deeds is on the road to the
kingdom of God.

The kingdom of God will be the kingdom in which all human
beings find themselves united. . . . The kingdom of God is
founded not upon force but upon the commandment of God, a
kingdom in which freedom rules because God rules.
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Hazzan:

Here I stand, impoverished in merit, trembling in Your Pres-
ence, pleading on behalf of Your people Israel even though I am
unfit and unworthy for the task. Therefore, gracious and com-
passionate Lord, awesome God of Abraham, of Isaac and of
Jacob, I plead for help as I seek mercy for myself and for those
whom I represent. Charge them not with my sins. May they not
be shamed for my deeds; and may their deeds cause me no
shame. Accept my prayer as the prayer of one uniquely worthy
and qualified for this task, whose voice is sweet and whose
nature is pleasing to his fellow men. Remove all obstacles and
adversaries. Draw Your veil of love over all our faults. Trans-
form our afflictions to joy and gladness, life and peace. May we
always love truth and peace. And may no obstacles confront

my prayer.

Revered, exalted, awesome God, may my prayer reach Your
throne, for the sake of all honest, pious, righteous men, and for
the sake of Your glory. Praised are You, merciful God who

hears prayer.
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Amidah
The Hazzan leads in reciting the Amidah.

God of our fathers

Praised are You, Lord our God and God of our fathers, God of
Abraham, of Isaac and of Jacob, great, mighty, awesome, ex-
alted God, bestowing lovingkindness and creating all things.
You remember the pious deeds of our fathers, and will send a
redeemer to their children’s children because of Your love and
for the sake of Your glory.

Prompted by teachings of our sages, guided by traditions of the
ages, I open my mouth in prayer and in supplication before the
King of kings, the Master of masters in every nation.

Zokhrei-nu I'hayyim melekh hafeitz b’hayyim
v’khot-veinu b’seifer ha-hayyim, I'ma-ankha Elohim hayyim.

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are
You, Lord, Shield of Abraham.

Master of nature

Your might, O Lord, is boundless. Your lovingkindness sustains
the living, Your great mercies give life to the dead. You support
the falling, heal the ailing, free the fettered. You keep Your faith
with those who sleep in dust. Whose power can compare with
Yours? You are the master of life and death and deliverance.

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life.

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You, Lord,

Master of life and death.

Amidah

The Hazzan leads in reciting the Amidah.

God of our fathers
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Holy, awesome God

Our Kedushah ascends only to You, for You, our God, are King.

The Ark is opened and we rise.

We acclaim this day’s pure sanctity, its awesome power. This
day, Lord, Your dominion is deeply felt. Compassion and truth,
its foundations, are perceived. In truth do You judge and prose-
cute, discern motives and bear witness, record and seal, count
and measure, remembering all that we have forgotten. You
open the Book of Remembrance and it speaks for itself, for
every man has signed it with his deeds.

The great shofar is sounded. A still, small voice is heard. This
day even angels are alarmed, seized with fear and trembling as
they declare: “The day of judgment is here!” For even the hosts
of heaven are judged. This day all who walk the earth pass
before You as a flock of sheep. And like a shepherd who
gathers his flock, bringing them under his staff, You bring
everything that lives before You for review. You determine the
life and decree the destiny of every creature.

Be-Rosh Ha-shanah yika-teivun
U-v’'Yom Tzom Kippur yei-ha-teimun.

On Rosh Hashanah it is written
and on Yom Kippur it is sealed:

How many shall leave this world and how many shall be born
into it, who shall live and who shall die, who shall live out the
limit of his days and who shall not, who shall perish by fire and
who by water, who by sword and who by beast, who by hunger
and who by thirst, who by earthquake and who by plague, who
by strangling and who by stoning, who shall rest and who shall
wander, who shall be at peace and who shall be tormented,
who shall be poor and who shall be rich, who shall be humbled
and who shall be exalted.

Holy, awesome God
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U-t’shuvah u-t'fillah u-tz’dakah
ma’avirin et ro’a ha-g'zeirah

BUT PENITENCE, PRAYER AND GOOD DEEDS
CAN ANNUL THE SEVERITY OF THE DECREE.

Your glory is Your nature: slow to anger, ready to forgive. You
desire not the sinner’s death, but that he turn from his path and
live. Until the day of his death You wait for him. Whenever he
returns, You welcome him at once. Truly You are Creator, and
know the weakness of Your creatures, who are but flesh and

blood.

Man's origin is dust and his end is dust. He spends his life
earning bread. He is like a clay vessel, easily broken, like
withering grass, a fading flower, a passing shadow, a fugitive
cloud, a fleeting breeze, scattering dust, a vanishing dream.

BUT YOU ARE KING, ETERNAL GOD.

Your years have no limit, Your days have no end. Your sublime
glory is beyond comprehension, Your mysterious name is be-
yond explanation. Your name befits You, as You befit Your
name. And You have linked our name with Yours.

Kedushah

The Ark is closed. We recite Kedushah while standing,
as a community proclaiming God’s holiness. The
congregation chants the indented lines aloud.

Hallow Your name through those who hallow Your revered

name on earth as in heaven, where it is sung by celestial choirs

as in Your prophet’s vision: The angels called one to another:
Ka-dosh ka-dosh ka-dosh Ado-nai tz'va-ot, m’lo khol ha-
aretz k’'vo-do.

Holy, holy, holy Lord of hosts. The whole world is filled with
His glory.
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The Ark is closed. We recite Kedushah while standing
s a community proclaiming God’s holiness. The
congregation chants the indented lines aloud.
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His glory fills the universe. When one angelic chorus asks,
“Where is His glory?” another responds with praise:

Barukh k’vod Ado-nai mi-m’komo.

Praised is the Lord’s glory throughout the universe.

May He turn in compassion, granting mercy to His people who
twice daily, morning and evening, proclaim his Oneness with
love:

Sh’ma yisra-el Ado-nai Elo-hei-nu Ado-nai ehad.
Hear, O Israel: The Lord our God, the Lord is One.

He is our God and our Father. He is our King and our Redeemer.
And in His mercy again will-He tell us, before all mankind:

A-ni Ado-nai Elo-hei-khem.
I am the Lord your God.

Our Lord eternal, how magnificent Your name in all the world.
The Lord shall be acknowledged King of all the earth. On that
day the Lord shall be One and His name One. And thus sang
the Psalmist:

Yim-lokh Ado-nai I'olam Elo-ha-yikh tzi-yon ledor va-dor
ha-le-lu-yah.

The Lord shall reign through all generations; your God,
Zion, shall reign forever. Halleluyah.

We shall declare Your greatness through all generations, hallow
Your holiness to all eternity. Your praise will never leave our
lips, for You are God and King, great and holy.

Have mercy for Your creatures, and rejoice in them. When in
mercy You acquit Your flock on this day of judgment, those
who trust in You shall declare: Be hallowed, Lord, through all
You have created.
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We believe that God is faithful, without iniquity.
He holds the scales of justice in His hand.

We believe that He knows our hidden thoughts.
Therefore there are no secrets in His Presence.

We believe that He redeems life from the grave.
Therefore we shall not fear death.

We believe that He alone is the true judge.
Therefore we must not judge others.

We believe that He alone is eternal.

Therefore in His remembrance our lives are everlasting.

We believe that He alone is God.
Therefore He alone is worthy of worship.
We believe that He remembers the covenant.
Therefore will He remember us with goodness.
We believe that His life is forever.
Therefore does He sustain the world.

We believe that His goodness embraces the wicked.

Therefore everyone awaits compassion hopefully.

We believe that He remembers our frailty.
Therefore perfection is not His demand.

We believe that He is in no way limited.
Therefore our noblest dreams are not absurd.

We believe that He abides in mystery.

Therefore we need not solve life’s every problem.
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We believe that He is eternal King.
Therefore earthly rulers deserve no ultimate allegiance.
We believe in the constancy of His compassion.
Therefore we can hope for mercy on a day of judgment.
We believe that He is patient with the rebellious.
Therefore everyone can live with hope.
We believe that He responds to silent pi;ﬁyer.
Therefore His concern embraces those who worship Him.
We believe that He welcomes repentance.
Therefore what we do this day can change our lives.
We believe that He is just.
Therefore the wicked too gain life through repentance.
We believe that He is patient.
Therefore His love shall overwhelm His wrath.
We believe that He seeks reconciliation.
Therefore we know that mercy has priority.
We believe that He is an impartial Judge.
Therefore the life of every person is important.
We believe that perfection is His path.
Therefore our actions contain their own reward.
You alone will be exalted, ruling all in Oneness, as it is written

by Your prophet: The Lord shall be acknowledged King of all
the earth. On that day the Lord shall be One and His name One.
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O Lord our God, let all Your creatures sense Your awesome
power, let all that You have fashioned stand in fear and trem-
bling. Let all mankind pledge You their allegiance, united whole-
heartedly to carry out Your will. For we know, Lord our God,
that Your sovereignty, Your power and Your awesome majesty
are supreme over all creation.

Grant honor, Lord, to Your people, glory to those who revere
You, hope to those who seek You and confidence to those who
await You. Grant joy to Your land and gladness to Your city.
Kindle the lamp of Your anointed servant, David, by fulfilling
our prayers for the days of Messiah soon, in our days.

Then will the righteous be glad, the upright rejoice, the pious
celebrate in song. When You remove the tyranny of arrogance
from the earth, evil will be silenced, all wickedness will vanish

like smoke.

All the world shall serve You, and praise Your glorious name,
And Your righteousness triumphant all mankind shall acclaim.

Many men shall seek You who knew You not before,

From distant points assembling to praise and to adore.

They shall renounce their idols, accepting Your rule alone.
Those who strayed in darkness shall seek light at Your throne.
Exulting in Your uniqueness, in brotherhood shall they sing
With reverence, love and wonder, praising the only King.
With Your rule established, all creation will burst into song,

And hills and islands will rejoice with the exultant throng.

Through all congregations so clearly Your praise shall ring
That the far removed, inspired, will serve You as their King.
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Then You alone will rule all creation from Mount Zion, Your
glorious throne, from Jerusalem, Your holy city. So is it written
in the Psalms of David: The Lord will reign through all genera-
tions; your God, Zion, will reign forever. Halleluyah!

Holy, awesome, there is no God but You. Thus is it written by
Your prophet: The Lord is exalted in justice, His holiness is
seen in lovingkindness. Praised are You, Lord, holy King.

You sanctify the Day of Remembrance

You have chosen us of all nations for Your service by loving
and favoring us as bearers of Your Torah. You have exalted us
as a people by sanctifying us with Your commandments, identi-
fying us with Your great and holy name.

Lord our God, lovingly have you given us this Shabbat and this
Day of Remembrance, a day for recalling the shofar sound, a
day for holy assembly and for recalling the Exodus from Egypt.

Because of our sins were we exiled from our land, far from our
soil. May it be Your will, Lord our God and God of our fathers
who restores His children to their land, to renew Your compas-

sion for us and for Your sanctuary; enhance its glory. Our.

Father our King, manifest the glory of Your sovereignty, reveal

to all mankind that You are our King. Unite our scattered peo- -

ple, gather our dispersed from the ends of the earth. Lead us
with song to Zion Your city, with everlasting joy to Jerusalem
Your sanctuary. There our forefathers sacrificed to You, with
their daily offerings and their special offerings for this Shabbat
and for this Day of Remembrance, as written in Your Torah.
And there again in reverence may we worship You. Our God
and God of our fathers, be merciful to our brothers of the
House of Israel who suffer persecution; deliver them from
darkness to light. Accept with compassion the prayers of Your
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people Israel, wherever they dwell, as they stand before You
on this Shabbat and this Day of Remembrance. /

On Shabbat only:

Hallowing the seventh day, calling it delight, those who ob-
serve Shabbat rejoice in Your kingship. All of them truly enjoy
Your goodness. For it pleased You to sanctify the seventh day,
calling it the most desirable day, a reminder of Creation.

We pray for the ability to pray

I place my hope in God; I pray for His compassion. I ask of Him
the gift of expression, that here amidst His flock I might sing
praises of His power, chant. songs of joy in His works. Man's
thoughts are his own, but the gift of expression comes from
God. Open my mouth, O Lord, that my lips may proclaim Your
praise. May the words of my mouth and the meditations of my
heart be acceptable to You, O Lord, my Rock and my Redeemer.

Unique to this service, the following three sections are identical
in structure. At the core of each section is a group of ten

Biblical verses which reflect its basic theme. The three themes
celebrate the coronation of God as our only King (Malkhuyot),
express the hope that as our judge He will remember us in mercy
(Zikhronot), and proclaim the faith that God who revealed His
Torah to us will bring us to messianic redemption (Shofarot). We
rise at the conclusion of each section to hear the sound of the
shofar. On Rosh Hashanah (except when it falls on Shabbat) every
Jew is obliged to hear the shofar. It is a prayer without words,
and an urgent reminder of the liturgical concerns of this day.
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Unique 1?0 this service, the following three sections are identical
o in structure. At the core of each section is a group of ten
Biblical verses which reflect its basic theme. The three themes
celebrate the coronation of God as our only King (Malkhu ot)‘
exp'ress the hope that as our judge He will remember us in m}e,rc :
(Zikhronot), and proclaim the faith that God who revealed Hi)s/
Torgh to us will bring us to messianic redemption (Shofarot). We
rise at the conclusion of each section to hear the sound of' the
shofar. On Rosh Hashanah (except when it falls on Shabbat)
every Jew is obliged to hear the shofar. It is a prayer without words
and an urgent reminder of the liturgical concerns of this dayj
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Second day:

O incognito God, anonymous Lord,

with what name shall I call You? Where shall I
discover the syllable, the mystic word

that shall evoke You from eternity?

Is that sweet sound a heart makes, clocking life,
Your appelation? Is the noise of thunder, it?

Is it the hush of peace, the sound of strife?

I have no title for Your glorious throne,
and for Your nearness not a golden word—
only that wanting You, by that alone

I do evoke You, knowing I am heard.

To live a human life means to live in terms of something taken
as the object of your supreme loyalty and devotion. This object
of supreme loyalty and devotion is your god. Faith is your rela-
tion to your god. In this sense, every man has his god and his
faith, whether he knows it or not, whether he wants it or not.

The real problem, therefore, is not whether to have faith, but
what kind of faith, faith in what. The basic choice is startlingly
simple. It is: God or an idol. The choice is inescapable and it is
all-important. It is a choice between some god and the God.
Whether you are loyal to a god or to God defines the kind of
person you are and the kind of life you lead.

The decision for or against God is the primary decision of life.
If we do not decide for God, quite inevitably we decide for
some idol. “Choose this day whom you will serve.”

The world is idolatry-ridden, and in rebellion against God. Our
vocation as members of the people Israel is to stand witness to
our King, and the King of all mankind, amidst this universal
rebellion and disobedience, to say no to every idolatrous pre-
tension, to reject every claim to absolute devotion made by any
earthly power—whether person, institution, or idea—and to
call men to knowledge and service of the living God.

God Reigns

First day:

God is everywhere or nowhere,
the Father of all men or of no man.

God enters our world
when we are willing to let Him in.

And peace for all men will come to the world
when all men pledge their supreme loyalty
to the Holy One, the King of kings.

Then will the world be at one with itself.

Then men shall beat their swords into plowshares,
and their spears into pruning hooks.

Then one nation shall not threaten another,
and mankind shall not again experience war.

Hear, O Israel: The Lord our God, the Lord is One. He is our
God by making His name especially attached to us; but He is
also the one God of all mankind. He is our God nOW',He will be
the only God in time to come, as it is written: “The; Lord shall

be? King of all the earth; on that day the Lord shall be One and
His name One” (Zechariah 14:9).

257

ROSH HASHANAH

MUSAF SERVICE 95r



Malkhuyot

God reigns

We worship no earthly power. Only to the only King
do we bow and kneel, as a sign of ultimate loyalty to
Him alone, and awareness of our mortality.

praise the Lord of all, to acclaim the

We rise to our duty to
Creator. He made our lot unlike that of other people, assigning

us a unique destiny.

proclaiming Him as King of kings,
He unfurled the heavens and
established the earth. His throne of glory is in the heavens
above, His majestic Presence in the loftiest heights. He and no
other is God, our faithful King. S0 we are told in His Torah:
“Remember now and always that the Lord is God in heaven

and on earth. There is no other.”

And so we hope in You, Lord our God, soon to see Your
splendor, sweeping idolatry away so that false gods will be
utterly destroyed, perfecting earth by Your kingship so that all
mankind will invoke Your name, bringing all the earth’s wicked
back to You, repentant. Then all who live will know that to You
gvery knee must bend, every tongue pledge loyalty. To You,
Lord, may all men bow in worship, may they give honor to
Your glory. May everyone accept the rule of Your kingship.
Reign over all, soon and for all time. Sovereignty is Yours in

glory, now and forever.

We bend the knee and bow,
the Holy One praised be He.

Malkhuyot

God reigns

W :
doewM;obrshm no earthly power. Only to the only King
ogiand kneel, as a sign of ultimate loyalty to

im alone, and awareness of our mortality
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First day:

Thus is it written in Your Torah:
The Lord is King throughout all time.
Exodus 15:18

So sang the Psalmist:
Dominion belongs to the Lord. The Lord reigns, crowned
with majesty, robed in might. He set the earth on a sure
foundation.
Psalms 22:29, 93:1

And thus proclaimed Your prophet:

Thus says the Lord, the King of Israel and its Redeemer: I

am the first and I am the last; there is no God but Me.
Isaiah 44:6

And thus is it written in Your Torah:

Hear, O Israel: The Lord our God, the Lord is One.
Deuteronomy 6:4

Second day:
Thus is it written in Your Torah:

The Lord their God is with them, and their King’s acclaim
is in their midst. He became King in Jeshurun when the

heads of the people assembled, the tribes of Israel together.
Numbers 23:21, Deuteronomy 33:5

So sang the Psalmist:
Lift high your lintels, O you gates; open wide, you ancient
doors! Welcome the glorious King! Who is the glorious

King? The Lord of hosts; He is the glorious King.
Psalms 24:7 ff.

And thus proclaimed Your prophets:

When sovereignty is the Lord’s and He rules the nations,
redeemers shall ascend Mount Zion to judge the Mount of
Esau. The Lord shall be acknowledged King of all the earth.

On that day the Lord shall be One and His name One.
Obadiah 1:21, Zechariah 14:9
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Our God and God of our fathers, cause Your sovereignty to be
acknowledged throughout the world. May Your splendor and
dignity be reflected in the lives of all who dwell on earth. Then
all creatures will know that You created them, all living things
will comprehend that You gave them life, everything that
breathes will proclaim: The Lord God of Israel is King, and His
dominion embraces all.

Our God and God of our fathers, accept our Shabbat offering of
rest, make our lives holy with Your commandments and let
Your Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness,
and gladden us with Your triumph. Lovingly and willingly, Lord
our God, grant that we inherit the gift of Shabbat forever, so
that Your people Israel who hallow Your name will always find
rest on this day. Cleanse our. hearts to serve You faithfully, for
You are faithful and Your word endures forever. Praised are
You, Lord, King of all the earth who sanctifies Shabbat, the
people Israel and the Day of Remembrance.

(The shofar is not sounded on Shabbat.)

We rise.

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH

TEKIAH TERUAH TEKIAH

First day:
Today the world is born. Today all creatures everywhere stand
in judgment, some as children and some as slaves. If we merit
consideration as children, show us a father’s mercy. If we stand
in judgment as slaves, grant us freedom. We look to You for
compassion when You declare our fate, awesome, holy God.

Second day:

May the shofar sound shatter our complacency; may it help
turn us back to our Father, our King.

We are seated.
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Second day:

Father, Adonai, Creator,
who set the round course of the world,
birth, death and disease—

Father, who caused veins, brains and bones to grow,
who fashioned us air that we might breathe and sing—

Remember, on this Day of Judgment, that we are incomplete.

Remember that we are a body mutilated.

Remember the chimneys, the ingenious habitations of dea.th
where part of Israel’s body drifted as smoke through the air.

Remember.

We lament in fields of loneliness
for six million of our number torn away.

Forget them not.
There are some who have no memorial.

They are perished as though they had never been.
Remember them.

Remember the landscape of screams
engraved at entrance gates to death.

Remember the yet unborn dreams.
Remember the terror of children, whose tears were burned.
Remember the agony of parents, whose hopes were broken.

Remember. We have not forgotien You
though all this has befallen us.

On this remembrance day recall the covenant.

Give glory to Your name; maintain Your faithfulness.
Show us the power of Your compassion.

Remember, and help us to obliterate terror.
Remember, and help us to obliterate agony.
Remember, that we shall never want to forget Your covenant.

Remember, that our children will embrace Your creation.

God Remembers

First day:

On this day of judgment, we ask that God in compassion re-
member His covenant with us as He promised our ancestors.

We too must remember and fulfill the covenant transmitted by
Moses, who said:

Hear, O Israel, the laws which I speak in your hearing today.
You shall lIearn and fulfill them with care.

The Lord God made a covenant with us at Sinai.

Not with our fathers alone did the Lord make this covenant,
but with us, the living, every one of us here today.

The Lord said: I am the Lord your God who brought you out of

the land of Egypt, out of the house of bondage. You shall wor-
ship only Me.

You shall not make a graven image to worship,
you shall not bow down to idols or serve them.

You shall not use the name of the Lord your God to take a false
oath.

Observe the Sabbath day, to keep it holy.
Honor your father and your mother.
You shall not murder.
Neither shall you commit adultery.
Neither shall you steal.
Neither shall you bear false witness against your neighbor.

Neither shall you covet your neighbor’s wife, and you shall
not covet your neighbor’s house, his field or his servant, or
anything that belongs to your neighbor.

Not with our fathers alone did the Lord make this covenant, but

with us, the living, every one of us here today, to remember and
to fulfill it.
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Zikhronot

God remembers

Creation You remember, Lord, considering the deeds of all
mankind from ancient days. All thoughts are revealed to You,
all secrets since the beginning of time. For You there is no for-
getting, from You nothing is hidden. You remember every deed,
You know every doer. You know all things, Lord our God, and
foresee events to the end of time. You have set a day for bring-
ing to judgment countless human beings and their infinite
deeds. This You ordained from the beginning, this You made
known from of old.

This day is the birthday of Creation, a reminder of the first day.
Its observance is a law for the House of Jacob, ordained by the
God of our fathers. And this is a day of decree for all nations:
war or peace, famine or abundance. Every single creature
stands in judgment: life or death. Who is not called to account
on this day? The record of every human being is set before You,
his work and his ways, his designs and his desires.

Blessed is the man who forgets You not, who draws courage
from You. Those who seek You shall not stumble, those who
trust You shall not be disgraced when the record of all deeds is
set before You and You probe every man’s deeds. Remember
us as You remembered Noah in love, graciously saving him
when You released the flood to destroy all creatures because of
their evil deeds. You made his descendants numerous as the
dust of the earth, as the sand of the sea.

First day:
Thus is it written in Your Torah:

And God remembered Noah and all the wild animals and all
the cattle with him in the ark, and God caused a wind to
blow across the earth, and the waters began to subside.
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And God heard their groaning in Egyptian bondage, and
God remembered His covenant with Abraham and Isaac

and Jacob.

Genesis 8:1, Exodus 2:24

So sang the Psalmist:

He made His deeds to be remembered. The Lord is gracious
and compassionate. Psalms 111:4

And thus proclaimed Your prophets:

Proclaim, that all Jerusalem may hear: These are the words
of the Lord: I remember the unfailing devotion of your
youth, the love of your bridal days, when you followed Me
in the wilderness, through a land unsown. I will remember
the covenant I made with You when you were young, and I
will establish with you a covenant that shall last forever.
Jeremiah 2:2, Ezekiel 16:60

Second day:

Thus is it written in Your Torah:

God said: I will remember My covenant with Jacob, My
covenant with Isaac and also My covenant with Abraham;

and I will remember the land.
Leviticus 26:42

So sang the Psalmist:

He sustains those who revere Him. He always remembers
His covenant. He remembered His covenant with them.
Though they had been rebellious, in His boundless love He
relented. * Psalms 111:5, 106:45

And thus proclaimed Your prophet:

Is not Ephraim My precious son, My beloved child? Even
when I reproach him, I remember him with tenderness. My
heart yearns for him. Surely I shall show him mercy, says
the Lord. Jeremiah 31:19
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Our God and God of our fathers, remember us favorably; grant
us merciful deliverance. For our sake remember Your loving-
kindness and Your covenant with Abraham our father on

Mount Moriah. Recall how Abraham subdued his compassion
to do Your will whole-heartedly, binding his son Isaac on the
altar; subdue Your wrath with Your compassion. In Your great
goodness favor Your people, Your city and Your inheritance.
Fulfill for us the promise contained in Your Torah transmitted
by Moses:

“For their sake I will remember the covenant with their ances-
tors whom I brought out of the land of Egypt in the sight of the
nations, to be their God. I am the Lord.”

Leviticus 26:45

You remember all things forgotten; for You there is no for-
getting. This day in mercy remember the binding of Isaac on
behalf of his descendants. Praised are You, Lord who remembers

the covenant.

(The shofar is not sounded on Shabbat.)

We rise.

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH

TEKIAH TERUAH TEKIAH

First day:
May we never abandon our memories. May our memories in-
spire deeds which lead us to life and love, to blessings and

peace.

Second day:

Today the world is born. Today all creatures everywhere stand
in judgment, some as children and some as slaves. If we merit
consideration as children, show us a father’s mercy. If we stand
in judgment as slaves, grant us freedom. We look to You for
compassion when You declare our fate, awesome, holy God.

We are seated.
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We rise.
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Second day:

Revelation begins when God blesses His creatures with their
appointed work. Revelation is the relation between giving and
receiving, which means that it is also the relation between de-
siring to give and failing to receive. Revelation lasts until we
answer, and our answer is accepted by God’s redeeming grace.
Revelation is not addressed to the soul alone. Just as God’s cry
of creation calls to the wholeness of things, and just as the
whole world is to be redeemed in the redemption, so too the
Lord of Revelation comes with His message to the whole man,
a unity of body and soul and spirit. God the Redeemer wants to
embrace nothing less than the all in need of redemption.

“The secret things belong to the Lord our God, but what is re-
vealed belongs to us and to our children forever, that we may
apply all the provisions of this teaching” (Deuteronomy 29:28).
Revelation does not deal with the mystery of God, but with the
life of man as it should be lived in the presence of that mystery.
“This teaching is not beyond reach. It is not in the heavens, that
you should say, “Who among us can go up to the heavens and
get it for us and impart it to us, that we may do it?’ ... No, the
word is very close to you, in your mouth and in your heart, to
do it” (Deuteronomy 30:11-14).

Make joyful noise to the Lord, all the earth.
Break into music and song.

With the sound of the shofar
acclaim the King, the Lord.

Let the sea roar, and all its creatures;
let the world sing, and all its inhabitants.

Let the rivers applaud,
let the mountains sing out t00.

For the Lord draws near,
He comes to sustain the earth.

He sustains the world with providence,
the nations with lovingkindness.

God Reveals, God Redeems

First day:

Revelation was a beginning.
Our deeds must complete and fulfill it.

Our deeds can sanctify life,
and our deeds can desecrate life.

Blessings and curses have been set before us
We must constantly choose: good or evil.

May our choice be peace, and may we pursue it
as a kingdom of priests, a holy nation. ’

May our lives reflect our gift of God’s image
May our deeds reflect His compassion and justice

May we each resist evil, by our deeds
May we bring redemption near, by our deeds

Tod.ay may we be renewed with resolve
to live our lives as partners of God
who waits for us to complete His revelation.

A , .
Sogazngaiu}ot fmdﬂredemptlon until he sees the flaws in his
, ries to efface them. Nor can a 1
until it sees the flaws in i i g
its soul and tries to eff
whether it be a man or i
; a people, whoever shuts out th i
. - . , e realiza-
filon of his flaws is shutting out redemption. We can be re-
eemed only to the extent to which we see ourselves
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Shofarot

God reveals, God redeems

You were revealed to Your holy people at Mount Sinai, Your
mysterious Presence revealed amid clouds of Your glory. All
creation stood in awe, trembling, when You our King did mani-
fest Yourself, teaching our forefathers Torah and mitzvot. Out
of flaming fire, amid thunder and lightning, amid blasts of the
shofar did You reveal Yourself to them.

First day:
Thus is it written in Your Torah:

On the third day, as morning dawned at Mount Sinai, there
were peals of thunder and flashes of lightning, a dense
cloud on the mountain, and loud blasts of the shofar; every-
one in the camp trembled. The blare of the shofar grew
louder and louder. As Moses spoke, God answered him in

thunder.
Exodus 19:16, 19

So sang the Psalmist:

The God of judgment ascends His throne with shouts of
acclamation; the Lord of compassion ascends with a fanfare
of the shofar. With trumpets and shofar, acclaim the pres-
ence of the Lord our King. gound the shofar on the New
Moon, announcing our solemn festival. It is Israel’s eternal

ritual, the God of Jacob calls us to judgment.
Psalms 47:6, 98:6, 81:4-5

And thus proclaimed Your prophet:

All you who dwell in the world, inhabitants of the earth,
shall see when the signal of redemption is hoisted on the

mountains, and shall hear when the shofar is sounded.
Isaiah 18:3

Shofarot

God reveals, God redeems
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Second day:

Thus is it written in Your Torah:
When all the people at Mount Sinai witnessed the thunder
and the lightning, when they heard the blast of the shofar
and saw the mountain smoking, they fell back and stood

at a distance.
Exodus 20:15

So sang the Psalmist:
Halleluyah! Praise God in His sanctuary, praise Him in His
heaven of power. Praise Him for His mighty works, praise
Him for His surpassing greatness. Praise Him with a shofar
blast, praise Him upon lute and lyre; praise Him with drum
and dance, praise Him with flute and strings; praise Him
with the crash of cymbals, praise Him with resounding
cymbals. Let everything that breathes praise the Lord. Hal-

leluyah!
Psalm 150

And thus proclaimed Your prophets:
On that day a blast shall be blown on a great shofar, and
exiles in Assyria and outcasts in Egypt will come to worship
the Lord on His holy mountain in Jerusalem. The Lord shall
appear above them, and His arrows flash like lightning. The
Lord God shall blow a blast on the shofar and march with
the storm-winds of the south. The Lord of hosts will be

their shield.
Isaiah 27:13; Zechariah 9:14-15

Thus may You shield Your people Israel with Your peace.

Our God and God of our fathers, sound the great shofar for our
freedom, raise high the banner to gather our exiles. Unite our
scattered people, gather our dispersed from the ends of the
earth. Lead us with song to Zion Your city, with everlasting joy
to Jerusalem Your sanctuary, where our forefathers offered
their sacrifices of well-being and their burnt offerings. And thus

is it written in Your Torah:
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“On your joyous occasions, your fixed festivals and new moon
days, you shall sound the trumpets over your burnt offerings
and your sacrifices of well-being. They shall be a reminder of
you before the Lord your God; I the Lord, am your God.”
Numbers 10:10

There is none like You, hearing the shofar and attending to its
sound. Praised are You, Lord who hears the sound of the shofar
of His people Israel with compassion.

(The shofar is not sounded on Shabbat.)

We rise.

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH

TEKIAH SHEVARIM TEKIAH

TEKIAH TERUAH TEKIAH

First day: ‘
Today the world is born. Today all creatures everywhere stand
in judgment, some as children and some as slaves. If we merit
consideration as children, show us a father’s mercy. If we stand
in judgment as slaves, grant us freedom. We look to You for
compassion when You declare our fate, awesome, holy God.

Second day:

May the words on our lips be pleasing to You, exalted God who
hearkens to our shofar sounds. Lovingly accept our declarations
that You reign and remember, reveal and redeem.

We are seated.

Accept our prayer
Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to Your sanctuary. May the worship
of Your people Israel always be acceptable to You.

In congregations where kohanim chant their blessing from the bimah,

this paragraph is said instead of the one which follows it.
May we bear witness to Your merciful return to Zion, where we
shall worship You in reverence as in days of old, in years gone
by. Praised are You, Lord; You alone shall we worship in
reverence.
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(The shofar is not sounded on Shabbat.)

We rise.
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Accept our prayer
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In congregations where kohanim chant their blessing from the bimah
this paragraph is said instead of the one which follows it.
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May we bear witness to Your merciful return to Zion. Praised
are You, Lord who restores His Presence to Zion.

We thank You for life and for Your love

Congregation reads this paragraph silently, while
Hazzan chants the next paragraph.

We proclaim that You are the Lord our God and God of our fathers,
Creator of all who created us, God of all flesh. We praise You and
thank You for granting us life and for sustaining us. May You con-
tinue to do so, and may You gather our exiles, that we may all fulfill
Your commandments and serve You wholeheartedly, doing Your will.
For this shall we thank You. Praised be God to whom thanksgiving
is due.

We proclaim that You are the Lord our God and God of our
fathers throughout all time. You are the Rock of our lives, the
Shield of our salvation. We thank You and praise You through
all generations, for our lives are in Your hand, our souls are in
Your charge. We thank You for Your miracles which daily at-
tend us, for Your wondrous kindness, morning, noon and night.
Your mercy and love are boundless. We have always placed
our hope in You.

For all these blessings we shall ever praise and exalt You.

Congregation and Hazzan:

Our Father, our King, let Your compassion overwhelm Your
wrath, for us and for all the people of Your covenant. Bring an
end to pestilence and plundering, fighting and famine, captivity,
destruction, plague and affliction, every illness and misfortune,
calamity and quarrel, every evil decree and causeless hatred.

Inscribe all the people of Your covenant for a good life.
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We thank You for life and for Your love

Congregation reads this paragraph silently, while
Hazzan chants the next paragraph.
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May every living creature thank You and praise You faithfully,
our deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord
to whom all praise is due.

Bless us with peace

When kohanim chant the blessing, congregation rises.
When they do not, Hazzan continues at top of following page.

Bless us, our God and God of our fathers, with the threefold
blessing written in the Torah of Moses Your servant, pro-
nounced by Aaron and by his descendants,

kohanim,

Congregation:

consecrated priests of Your people.

Kohanim:

Praised are You, Lord our God, King of the universe who has
sanctified us with the sanctity of Aaron, commanding us to bless
His people Israel lovingly.

Hazzan, followed by kohanim: Congregation:
May the Lord bless you and guard you. Amen.
May the Lord show you favor and be gracious to you. Amen.

May the Lord show you kindness and grant you peace. = Amen.

Congregation:

Exalted in might, You are peace and Your name is peace. Bless
us and the entire House of Israel with life and with enduring

peace.

Congregation is seated. The service continues
in the middle of the following page.
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When kohanim do not chant the blessing,
Hazzan continues here:

Bless us, our God and God of our fathers, with the threefold
blessing written in the Torah by Moses, Your servant, pro-
nounced by Aaron and by his sons, the consecrated priests of
Your people:

Hazzan: Congregation:

May the Lord bless you and guard you. Kein yehi ratzon.

May the Lord show you favor and be

gracious to you. Kein yehi ratzon.

May the Lord show you kindness and

grant you peace. Kein yehi ratzon.

Grant peace, happiness and blessing to the world, with grace,
love and mercy for us and for all the people Israel. Bless us, our
Father, one and all, with Your light; for by that light did You
teach us Torah and life, love and tenderness, justice, mercy and
peace. May it please You to bless Your people Israel in every
season and at all times with Your gift of peace.

Congregation and Hazzan:

May we and the entire House of Israel be remembered and
recorded in the Book of life, blessing, sustenance and peace.

And it is written in the Book of Proverbs: “Knowing Me will
add to your days and expand the years of your life.” Inscribe us
for a good life. Inscribe us in the Book of Life, as it is written
in Your Torah: “And you who cleave to the Lord your God
are all alive today.”

When kohanim do not chant the blessing,

Hazzan continues here:
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We rise, as the Ark is opened.
Today You strengthen us.
Today You bless us.
Today You exalt us.
Today You seek our happiness.
Today You inscribe us for a good life.
Today You hear our cry.
Today You lovingly accept our prayer.
Today You sustain us with the power of Your justice.

The Ark is closed, and we are seated.

Upon a day like this bring us rejoicing to Jerusalem restored, to-
gether with all who serve You in love, as declared by Your
prophet Isaiah: “And I will bring them to My holy mountain,
and make them joyful in My house of prayer ... and My house
shall be called a house of prayer for all people everywhere.”
May we and the entire people Israel be blessed forever with jus-
tice, mercy, life and peace. Praised are You, Lord, Source of
peace.

We rise, as the Ark is opened.
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Kaddish Shalem

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be ac-
cepted, during our life and the life of all Israel. And let us say:
Amen.

Congregation and Hazzan:
Ye-hei shmei raba mevarakh I'alam ul’almei ‘almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen.

In some congregations, the shofar is sounded.

(The shofar is not sounded on Shabbat.)

TEKIAH SHEVARIM-TERUAH TEKIAH
TEKIAH SHEVARIM TEKIAH
TEKIAH TERUAH TEKIAH GEDOLAH

May the prayers and pleas of the whole House of Israel be ac-
cepted by our Father in Heaven. And let us say: Amen.

Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.

He who brings peace to His universe will bring peace to us and

to all the people Israel. And let us say: Amen.
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Ein Keiloheinu

None compares to our God, to our Lord.
None compares to our King, to our Deliverer.
Who compares to our God, to our Lord?
Who compares to our King, to our Deliverer?
Let us thank our God, our Lord.

Let us thank our King, our Deliverer.

Let us praise our God, our Lord.

Let us praise our King, our Deliverer.

You are our God, our Lord.

You are our King, our Deliverer.

You are He to whom our fathers offered fragrant incense.

This ancient Rabbinic lesson emphasizes that children, and
disciples, are the future. Hopefully, our future will be based
upon Torah and peace. May we be disciples of Aaron, loving
peace and pursuing peace, loving our fellow creatures and
bringing them near to Torah.

Rabbi Elazar taught in the name of Rabbi Hanina: Disciples of
the Sages increase peace in the world, as it was said by the
prophet Isaiah: “When all of your children are taught of the
Lord, great will be the peace of your children” (Isaiah 54:13).
The second mention of “your children” (banayikh) means all who
have true understanding (bonayikh), like disciples of the Sages;
they too are taught of the Lord, serving and blessed with peace.
And thus it is written in the Book of Psalms: “Those who love
Your Torah have great peace; nothing makes them stumble”
(Psalms 119:165). And it is also written: “May there be peace
within your walls, security within your gates. For the sake of
my brethren and companions I say: May peace reside within
you. For the sake of the House of the Lord I will seek your wel-
fare” (Psalms 122:7-9). “May the Lord grant His people dig-
nity; may the Lord bless His people with peace” (Psalms 29:11).

In some congregations, the service continues
with Mourner’s Kaddish, page 295.

Ein Keiloheinu
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E'm keilo-heinu, ein kado-neinu, ein k’mal-keinu, ein k’moshi-
einu.

Mi kheilo-heinu, mi khado-neinu, mi kh’mal-keinu, mi
Lkh’moshi-einu.

Nodeh leilo-heinu, nodeh lado-neinu, nodeh I'mal-keinu
nodeh I'moshi-einu. :

Barukh elo-heinu, barukh ado-neinu, barukh mal-keinu
barukh moshi-einu. :

Attah hu elo-heinu, attah hu ado-neinu, attah hu mal-keinu,
attah hu moshi-einu.

Attah hu sheh-hiktiru avoteinu I'fanekha et k’toret hasamim.

This ancignt Rabbinic lesson emphasizes that children,
and disciples, are the future. Hopefully, our future
will be based upon Torah and peace.
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In some congregations, the service continues
with Mourner’s Kaddish, page 294.
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Aleinu

When hatred and division reign on earth, and men refuse to see
each other as brothers, even Heaven is forced to hide its face. But
the splendor of God will be revealed to all when all the world
embraces love and unity, when all men recognize each other as
brothers, children of one Father, the King.

We rise to our duty to praise the Lord of all the world, to
acclaim the Creator. He made our lot unlike that of other people,
assigning us a unique destiny. We bend the knee and bow, pro-
claiming Him as King of kings, the Holy One praised be He,
who stretched forth the heavens and established the earth. He
is God, our King. There is no other.

Va’anahnu kor'im u-mish—tahai/im u-modim
lifnei melekh malkhei ha-melakhim ha-kadosh barukh hu.

And so we hope in You, Lord our God, soon to see Your
splendor, sweeping idolatry away so that false gods will be
utterly destroyed, perfecting earth by Your kingship so that all
mankind will invoke Your name, bringing all the earth’s wicked
back to You, repentant. Then all who live will know that to You
every knee must bend, every tongue pledge loyalty. To You,
Lord, may all men bow in worship, may they give honor to Your
glory. May everyone accept the rule of Your kingship. Reign
over all, soon and for all time. Sovereignty is Yours in glory,
now and forever. Thus is it written in Your Torah: The Lord
reigns for ever and ever. Such is the assurance of Your prophet
Zechariah: The Lord shall be acknowledged King of all the earth.
On that day the Lord shall be One and His name One.

Ve-ne’emar ve-haya Adonai le-melekh ’al kol ha’aretz,
bayom ha-hu yiyeh Adonai ehad u-she-mo ehad.
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Aleinu

The splendor of God will be revealed to all when
all the world embraces love and unity, when all
men recognize each other as brothers,

children of one Father, the King.
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Mourner’s Kaddish

Mourrners and those observing Yahrzeit rise.

In recalling our dead, of blessed memory, we confront our loss
with faith by rising to praise God’s name in public assembly,
praying that all men recognize His kingship soon. For when His
sovereignty is felt in the world, peace, blessing and song fill the
world, as well as great consolution.

Yit-gadal ve-yit-kadash shmei raba, b’alma divra khir’'utei ve-
yvamlikh mal-khutei be-hayei-khon uve’yomei-khon uve-hayei
di-khol beit yisrael ba-agala u-vizman kariv v'imru amen.

Congregation and mourner:

Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

Mourner:

Yit-barakh ve-yish-tabah ve-yitpd’ar ve-yitromam ve-yitnasei
ve-yit-hadar ve-yit’aleh ve-yit-halal shmei di-kudsha brikh hu,
I’eila I'eila mikol bir-khata ve-shirata tush-be-hata ve-nehemata
da-amiran b’alma, v’imru amen.

Ye-hei shlama raba min shmaya ve-hayim aleinu v’al kol yisrael
v’imru amen.

Oseh shalom bimromav hu yd’aseh shalom aleinu v’al kol
yisrael v’imru amen.

Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit rise.
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Hallowed and enhanced may He be throughout the world of His
own creation. May He cause His sovereignty soon to be accepted,
during our life and the life of all Israel. And let us say: Amen.

Congregation and mourner:

May He be praised throughout all time.

Mourner:
Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter. And
let us say: Amen.
Let there be abundant peace from Heaven, with life’s goodness
for us and for all the people Israel. And let us say: Amen.
He who brings peace to His universe will bring peace to us and
to all the people Israel. And let us say: Amen.
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We live in the light of God’s compassion.

A Psalm of David. The Lord is my light and my help. Whom
shall I fear? The Lord is the strength of my life. Whom shall I
dread? When evildoers draw near to devour me, when foes
threaten, they stumble and fall. Though armies be arrayed
against me, I have no fear. Though wars threaten, I remain
steadfast in my faith.

One thing I ask of the Lord, for this I yearn: To dwell in the
House of the Lord all the days of my life, to pray in His sanc-
tuary, to behold the Lord’s beauty. He will hide me in His
shrine, safe from peril. He will shelter me, and put me beyond
the reach of disaster. He will raise my head high above my
enemies about me. I will bring Him offerings with shouts of
joy. I will sing, I will chant praise to the Lord.

O Lord, hear my voice when I call; be gracious, and answer me.
“It is You that I seek,” says my heart. It is Your Presence that
I crave, O Lord. Hide not Your Presence from me, reject not
Your servant. You are my help, do not desert me. Forsake me
not, God of my deliverance. Though my father and mother for-
sake me, the Lord will gather me in, and care for me. Teach me
Your way, O Lord. Guide me on the right path, to confound
those who mock me. Deceivers have risen against me, men who
breathe out violence. Abandon me not to the will of my foes.

Mine is the faith that I surely will see the Lord’s goodness in
the land of the living. Hope in the Lord and be strong. Hope in

the Lord and take courage.
Psalm 27
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| We live in the light of God’s compassion.
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Adon Olam

The Lord eternal reigned before the birth of every living thing.

When all was made, as He ordained, then only was He known
as King.

When all is ended He alone will reign in awesome majesty.
He was, He is, and He will be, glorious in eternity.

Peerless and unique is He, with none at all to be compared.
Beginningless and endless, His vast dominion is not shared.
My God, my life’s redeemer, He is my refuge in distress,
My shelter sure, my cup of life with goodness limitless.
When I wake, as when I sleep, my spirit in His care I place.

Body and spirit in His keep, I have no fear, held in His grace.

THE REALNESS OF GOD

The sense for the realness of God will not be found in insipid
concepts; in opinions that are astute, arid, timid; in love that is
scant, erratic. Sensitivity to God is given to a broken heart, to a
mind that rises above its own wisdom. It is a sensitivity that
bursts all abstractions. It is not a mere playing with a notion.
There is no conviction without contrition; no affirmation with-
out self-engagement. Consciousness of God is a response and
God is a challenge rather than a notion. We do not think of Him,
we are stirred by Him. We can never describe Him, we can only
return to Him. We may address ourselves to Him; we cannot
comprehend Him. We can sense His Presence; we cannot grasp
His essence. His is the call, ours the paraphrase; His is the
creation, ours a reflection.

God-awareness is not an act of God being known to man; it is
the awareness of man’s being known by God. In thinking about
Him we are thought by Him.
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Adon Olam
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Adon olam asher malakh, b’terem kol ye-tzir nivra.

L’eit na-asah ve-heftzo kol, azai melekh sh’'mo nikra.

Ve-aharei kikhlot hakol, le-vado yimlokh nord.

Ve-hu haya.h ve-hu hoveh, ve-hu yih-yeh b’tifarah.

Ve-hu ehad ve-ein shei-ni, le-hamshil lo le-hahbirah.

B’li rei-sheet b’li takhleet, ve-lo ha-oz ve-hamisrah.

Ve-hu Eili ve-hai go-ali, ve-tzur hevli b’eit tzarah.

Ve-hu nisi u-manos li, m’nat kosi b’yom ekra.

B’yado afkid ruhi, b’eit ishan ve-a-irah.

Ve-im ruhi ge-viyati, Adonai li ve-lo ira.
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Hatzi Kaddish

Hazzan:
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On weekdays, the service continues with the Amidah,
page 312.
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The Ark is opened, as we rise.
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Each congregant honored with an aliyah recites
these blessings:

Before the reading:

TI00 2708197

Congregation:
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Congregant repeats the above line, and continues:
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After the reading:
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Hazzan:
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Congregation and Torah Reader:
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Torah Reading

Deuteronomy 32:1-12

Kohen

Give ear, O heavens, let me speak; let the earth hear the words
I utter!

May my discourse come down as the rain, my speech distill as
the dew,

Like showers on young growth, like droplets on the grass.

For the name of the Lord I proclaim; give glory to our God!

Levi

The Rock!—His deeds are perfect, yea, all His ways are just;

A faithful God, never false, true and upright is He.

Children unworthy of Him, the crooked and twisted generation—

Their baseness has played Him false.

Do you thus requite the Lord, O dull and witless people?

Is not He the Father who created you, fashioned you and made
you endure?

Shlishi

Remember the days of old, consider the years of ages past;

Ask your father, he will inform you, your elders, they will tell
you:

When the Most High gave nations their homes and set the divi-
sions of man,

He fixed the boundaries of peoples in relation to Israel’s numbers.

But the Lord’s portion is His people, Jacob His own allotment.

He found him in a desert region, in an empty howling waste.

He engirded him, watched over him, guarded him as the pupil of
His eye.

Like an eagle who rouses his nestlings, gliding down to his young,

So spread He His wings and took him, bore him along on His
pinions;

The Lord alone did guide him, no alien god at His side.
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Hatzi Kaddish

Hazzan:
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Congregation and Hazzan:
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We rise as the Seifer Torah is raised.
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Amidah

When the Hazzan chants the Amidah, the Kedushabh is
added. The congregation chants the indented portions aloud.
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We stand in silent prayer, which ends on page 316. In
some communities the Hazzan chants through
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o ’ S : recite the entire Amidah in silence.
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When congregants recite the Amidah in silence,
they continue here. When Hazzan chants the rest
of the Amidah aloud, the congregation is seated.
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When reciting silently:
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Continue in middle of following page.
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When Hazzan chants the Amidah, congregation reads
this paragraph silently, while Hazzan chants the
next paragraph.
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Avinu Malkeinu |

The following is omitted on Shabbat, when the service
continues with Kaddish on page 319.

OUR FATHER OUR KING

The Ark is opened, as we rise.
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At the conclusion of the silent Amidah, personal prayers
may be added, before or instead of the following.
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Kaddish Shalem

Hazzan:
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The Ark is closed and we are seated.
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Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit rise.

For transliteration, see page 295.
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Note on Kol Nidrei

Our words, and especially our promises, must be taken seri-
ously; our integrity must be unquestioned.

The Torah demands respect for vows: “When you make a vow
to the Lord your God, you shall not delay in fulfilling it, for
then you will have sinned, as the Lord requires fulfillment of
all vows. But you do not sin if you refrain from vowing.
You must be careful to fulfill any vow to the Lord which has
passed your lips” (Deuteronomy 23:22-24). And Ecclesiastes
further states: “Be not rash with your mouth, nor let your heart
be hasty to utter a word before God” (Ecclesiastes 5:1).

In spite of such instruction and our own experience, we do
make rash or foolish vows which can not or should not be ful-
filled. Jewish tradition did not want to relieve an individual of
the obligation to fulfill his vows; yet it did want to allow a
person to annul a vow the fulfillment of which could cause
harm. At the start of Yom Kippur in particular, tradition also
wanted to relieve the individual of guilt he might feel for any
unfulfilled vow, even a harmless one. It therefore devised a
comprehensive legal formula of dispensation solemnly and
publicly retracting all vows. The Rabbis teach: “Whoever
wishes all the vows he may make throughout the year to be
null and void shall say at the beginning of the year, ‘May all
vows which I shall vow be annulled’ ” (Nedarim 23b). Kol
Nidrei is a development of that statement.

The Kol Nidrei formula is restricted to those vows which in-
volve one’s relationship with his conscience or with God, in-
volving no other persons or their interests.
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Vows can be annulled only in formal court proceedings. Three
men form a symbolic court in each congregation before the
Kol Nidrei chant (page 353). This service should begin before
sundown, since Jewish courts were not convened at night.

of compassion. Indeed, perhaps only thus does an imperfect
world continue to last.

God’s love for compassion overwhelms His demand for strict
justice. This basic tenet of Jewish thought and faith is a focal
point of prayer on Yom Kippur. And the framers of the prayer
book very boldly misquoted Scripture to make the point clearly.
Their purposeful misquotation (which omits some words of the
biblical text) is generally known as The Thirteen Attributes
of God. The emphasis of these attributes makes possible a day
of atonement spent in a search for forgiveness.

Note on the covenant of compassion

“As tender as a father with his children, the Lord is com-
passionate with His worshipers” (Psalm 103:13). But sometimes
a father must reprimand his child for a lapse in behavior., A
father feels both love and a sense of responsibility.

In the Bible, the passage appears in the Book of Exodus follow-
ing the episode in which the people Israel worshipped a golden
calf while Moses was receiving revelation. Reacting to thelapse '
of the children of Israel, Moses shattered the stone tablets
representing that revelation. But then he prayed to God to for-
give the people, and he also requested that he be shown “God’s
face,” i.e., that God reveal to him an understanding of His ways
in dealing with His children. Moses was given at least partial
understanding when, after he had received the second set of
tablets, God Himself proclaimed to him: “The Lord, the Lord
God is gracious and compassionate, patient, abounding in kind-
ness and faithfulness, assuring love for a thousand generations,
forgiving iniquity, transgression and sin; yet He does not com-
pletely pardon the guilty . . . ” (Exodus 34:6-7). Both justice
and compassion are required.

According to an ancient Rabbinic tradition, Abraham, who
dared to challenge our Father in Heaven’s judgment of His chil-
dren in Sodom, spoke to Him as follows: “How can You expect
to have both strict justice and a world? You are burning the
candle at both ends. If You want a world, You cannot apply
standards of strict justice to people” (Genesis Rabbah 39:6).

The ancient Rabbis conceived of the world as created and
governed with a mixture of justice and compassion. To illus-
trate this point, they compared God to a mortal king who
owned some fragile glassware. Said the king: If I pour only
hot water into my cups, they will burst; if cold water, they
will crack. What did he do? He used a mixture of the two, and
the glassware was not harmed. Thus the Holy One said: “If 1
create the world only on the principle of compassion, sinners
would overrun it, for they would never be punished or re-
strained. If I create the world only on the principle of strict
justice, no merely human being could stand the test; the world
could not last.” What did He do? He decided: “I will create the
world with both principles, strict justice and compassion. I
only hope it lasts” (Genesis Rabbah 12:15).

This passage appears on page 393 and elsewhere with a slight
but significant change at the end, declaring that God unqualifi-
edly pardons. The biblical “Yet He does not completely pardon
the guilty” (ve-nakeh lo ye-nakeh) is replaced by the phrase “and
granting pardon” (ve-nakeh). Compassion reigns supreme.

The liturgical use of the thirteen attributes is mentioned in the
Talmud, in a discussion of the passage from Exodus. “Rabbi
Yohanan said that if it were not written in the Torah that God
Himself proclaimed the words to Moses, one could never make
the following statement {because of its bold anthropomor

According to our tradition, this was more than a pious hope on
our Father’s part. He constantly weights His judgments in favor
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we express in a concrete way our inward feelings of regret and
our intention to repent, as well as our desire for atonement and
reconciliation.

phism): The Holy One wrapped Himself in a tallit like a Hazzan
and showed Moses how to use the thirteen attributes in a éervice
of prayer. He told Moses: Whenever the people Israel sin, let
them recite the thirteen attributes and I sh ’

1 i "
(Rosh Hashanah 17b). all forgive them

Fasting on Yom Kippur is a turning from material to spiritual
concerns. Judaism is not an ascetic religion. It does not disdain
the body; rather it wishes to sanctify the body. It does not defy
nature; rather it attempts to spiritualize nature. Fasting should
help us to concentrate on the concerns of the spirit, so that we
might understand the proper role of the material in our lives
during the rest of the year. By fasting we concretely express

our goal of a spiritualized physical existence.

Thus a covenant was established between God and the people
Israel. This covenant of compassion is referred to in other pas-

sages of the Yom Kippur service as w
ell (see pa
453 for examples). 706 pages 395, 997 and

T}.1e thirteen attributes are at the core of each service on Yom
Klpp’)ur, in the section known as Selihot, prayers for forgiveness
God’s compassion guarantees forgiveness. We feel uncertaint .
and despair when confronted by our own and the world’s i !
perfections. Yet our faith in the s s
confidence for the future.

Fasting on Yom Kippur strengthens our powers of self-disci-
pline. Life, lived in the fullness of our humanity, demands that
our impulses and wants be disciplined by our higher concerns.
Human beings control and channel their drives and appetites;
we do not always yield to them. Fasting is a way in which we
express our capacity to be the masters, not the servants, of our

power of compassion gives us

'All of us do fe.iil. At least one day a year we should recognize
%’[. But Yom Kippur is also a celebration, for the day itself, in
Its grandeur and its mystery, atones. And essential to that

grandeur and mystery is the covenant of i i
: ' compassion articulat
in the thirteen attributes. o

instincts.

Through fasting on Yom Kippur we should deepen our sensi-
tivity for those who lack food and drink. By depriving ourselves
we come to understand the anguish of those who starve and
thirst the whole year. This is the meaning of passages from
Isaiah which are read as the haftarah on Yom Kippur (page
499). Fasting is a way through which we should be inspired to
loosen the fetters of those who are bound, to feed the hungr
and to clothe the naked.

Fasting leads to all of these: striving for atonement, intensifica Note on fasting

tion of the spiritual, strengthening self-discipline, participatin
in the pain of our fellow men. Since these should lead to atone
ment and reconciliation, the Fast of Yom Kippur is not a day o
gloom but rather of great celebration.

T}.le Torah teaches that we should practice self-denial on Yom
Kippur, a day on which atonement is made for us, to cleanse us
of E%H our sins (Leviticus 16:29-30; 23:27-28). The act of self-
denial most often associated with Yom Kippur is fasting

! one
Zf.several acts prescribed. By depriving ourselves of food and
rink, and other pleasures, we vividly express regret at our

shortcomings, our consciousness of failure. Through fasting
s
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Giving charity at the time of the Minhah service on the after-
noon before Yom Kippur is a very important way of making
peace between the people Israel and their Father in Heaven. In
the Talmud it is said: “Every act of charity and every deed of
kindness that the people Israel do is vital in making peace, and
is an important intercessor for the people Israel with their Father
in Heaven” (Baba Batra 10a). This is truer still immediately
before Yom Kippur. After making peace with his friends, a
person should seek to help make peace between a poor man and
his Father in Heaven.

How? By giving charity to the poor and by treating them
with kindness.

Ashrei
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Silent Amidah continues here:
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Amidah

We stand in silent prayer, which
ends on page 339.
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Continue on following page.

When Hazzan repeats the Amidah, the Kedushah is added.
The congregation chants the indented portions aloud.
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When Hazzan chants the Amidah, congregation reads
this paragraph silently, while Hazzan chants
the next paragraph.
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Silent Amidah continues on following page.

When Hazzan repeats the Amidah, he continues
now with Kaddish Shalem, page 340.
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At the conclusion of the Amidah, personal prayers
may be added, before or instead of the following.
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DEEDS

A Jew is asked to take a leap of action rather than a leap of
thought. He is asked to surpass his needs, to do more than he
understands in order to understand more than he does. In
carrying out the word of the Torah he is ushered into the
presence of spiritual meaning. Through the ecstasy of deeds he
learns to be certain of the hereness of God.

Our way of living must be compatible with our essence as
created in the likeness of God. We must beware lest our likeness
be distorted and even forfeited. In our way of living we must
remain true not only to our sense of power and beauty but also to
our sense of the grandeur and mystery of existence.

How should man, a being created in the likeness of God, live?
What way of living is compatible with the grandeur and mystery
of living?

It is in deeds that man becomes aware of what his life really is. It
is in the employment of his will, not in reflection that he meets
his own self as it is; not as he should like it to be. What he may not
dare to think, he often utters in deeds.

[t is not said: You shall be full of awe for I am holy, but: You shall
be holy, for I the Lord your God am holy (Leviticus 19:2). How
does a human being, “dust and ashes,” turn holy? Through doing
His mitzvot, His commandments. “The holy God is sanctified
through righteousness” (Isaiah 5:16). A man to be holy must fear
his mother and father, keep the Sabbath, not turn to idols. . . nor
deal falsely norlie to one another. . . not be guilty of any injustice

. not be a talebearer ... not stand idly by the blood of your
neighbor...nothate...not take vengeance nor bear any grudge
... but love your neighbor as yourself” (Leviticus 19:3-18). We
live by the conviction that acts of goodness reflect the hidden
light of His holiness.

It is within our power to mirror His unending love in deeds of
kindness, like brooks that hold the sky.
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Mourner’s Kaddish

Mourners and those observing Yahrzeit rise.

For transliteration, see page 423.
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Meditation

A meditation on our imperfections precedes our day
of atonement.
“Behold I set before you this day
life and death, blessing and curse.
Choose life, that you and your children may live.”
Deuteronomy 30:15, 19

Is there a person anywhere altogether righteous, who never
sins? I am but flesh and blood, often yielding to temptation; I
am human, often torn by conflicts.

Man is not an angel, nor a robot. God’s gift to us is the power
and the freedom to choose. We are forever faced with choices
of good and evil, blessings and curses. The struggle is ceaseless;
the choice is ours.

I have been created with a mind able to dwell upon good
thoughts and good intentions. Often I fail to fulfill this capacity,
to complete the promise of God’s pure gift. Unseemly thoughts
and unbecoming intentions have made me impure, have led me
to unworthy deeds.

I have been created with eyes, the blessing of sight, to see the
world’s beauty and the holiness of all its creatures. Often I
squander God’s gift, and look without seeing. Often I contami-
nate it, and let my eyes lead me astray.

I have been created with ears to hear sacred words, to hear
sounds of wisdom, beauty and love. Often I squander God’s
gift, and hear without listening. Often I debase it, by listening
to gossip, obscenities and words of hatred.

I have been created with a mouth and a tongue. The gift of
speech God gave to no other creature. With words I try to pray.
With words I speak of love, to God and to human beings. But
malice, pettiness, falsehood and slander have sullied my speech.
With words I have mocked God’s gift, shaming neighbor and
stranger, cursing, laughing at the pain of others, uttering false
oaths, insincere pledges, and vain promises.
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I have been created with hands, the ability to sense creation
through touch, the capacity to transmit tenderness. Often, in
thought and in action, I have veered toward violence, clenching
my fists in resentment, using my hands to injure or to destroy.

I have been given legs to walk in God’s path, to pursue His
commandments. Instead of walking always in the way of godli-
ness, often I have rushed to do unworthy deeds. I have walked
away from God and from man.

I have been blessed not only with life but with the ability to
help reproduce life, and to share and transmit joy in love ful-
filled. Lust and perversion, however, have sometimes corrupted
this pure gift.

All that I am, body and soul, are bared before the Lord and be-
fore my own examination. I am burdened by the bad choices
I have made, for I have marred the pure beauty of my soul
through my misdeeds. I pray for forgiveness and for purifica-
tion before the Lord on this day of atonement. May I find the
courage to renew my life, to change at least part of what should
be changed. May I use God’s gifts only for the glory of His
name and His creation. May this day lead me to reconciliation
with myself, with those whom I have hurt and offended, and
with the Master of mercy, the Holy One, praised be He.

Purify my heart, O Lord; renew my spirit. Restore to me the
joy of Your deliverance; sustain me with Your spirit.

Yom Kippur atones for sins against God. Yom Kippur does not
atone for sins against another human being until one has pla-
cated the person offended.

Mishnah Yoma 8:9
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I hereby forgive all who have hurt me, all who have done me
wrong, whether deliberately or by accident, whether by word
or by deed. May no one be punished on my account.

As I forgive and pardon fully those who have done me wrong,
may those whom I have harmed forgive and pardon me, whether
I acted deliberately or by accident, whether by word or by deed.

Wipe away my sins, O Lord, with Your great mercy. May I not
repeat the wrongs I have committed.

May the words of my mouth and the prayers in my heart be
acceptable before You, O Lord, my Rock and my Redeemer.

Benediction before putting on the tallit:

Praised are You, Lord our Gdd, King of the universe who sancti-
fied our life with His commandments, commanding us to wear
the tallit.

While the Torah scrolls are taken from the Ark,

the following verses are recited. (In some congregations
they are recited while the Torah scrolls are

carried in procession.)

Praised be He who gave the Torah to His people Israel.

Blessed the people who are so favored.
Blessed the people whose God is the Lord.

It is a tree of life for those who grasp it,
and those who uphold it are blessed.
Its ways are pleasantness, and all its paths are peace.

The Lord is gracious and compassionate,
surpassingly patient and merciful.

The Lord is good to all His creatures;
His tenderness extends to all His works.

Light is sown for the righteous,
joy for the upright in heart.
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While the Torah scrolls are taken from the Ark,
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Kol Nidrei

The legal declaration of Kol Nidrei is recited in the setting of a
formal court. Two men holding Torah scrolls stand at either side
of the Hazzan, thus constituting a court (bet din) of three which
is required for the legal procedure of granting dispensation
from vows.

By authority of the court on high and by the authority of this
court below, with divine consent and with the consent of this
congregation, we hereby declare that it is permitted to pray
with those who have transgressed.

All vows and oaths we take, all promises and obligations we
make to God between this Yom Kippur and the next we hereby
publicly retract in the event that we should forget them, and
hereby declare our intention to be absolved of them.

Hazzan and congregation:

And all the congregation of the people Israel shall be forgiven,
as well as the stranger who dwells among them, for all the

people Israel acted in error.
Numbers 15:26

Hazzan:
In Your unbounded lovingkindness, please pardon the sin of
this people. Forgive us as You have forgiven our people through
all times.
Numbers 14:19
Congregation and Hazzan:

Then the Lord said to Moses: “I have pardoned them, as you
have asked.”
Numbers 14:20
Hazzan and congregation:

PRAISED ARE YOU, LORD OUR GOD, KING OF THE UNIVERSE, FOR
GRANTING US LIFE, FOR SUSTAINING US, AND FOR HELPING US
REACH THIS DAY.

The Torah scrolls are returned to the Ark.

On weekdays, the service continues on page 358.
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The legal declaration of Kol Nidrei is recited in
the setting of a formal court.
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The Torah scrolls are returned to the Ark.

On weekdays, the service continues on page 358.
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On Shabbat, the following two psalms are recited:
A SONG FOR SHABBAT.

It is good to give You thanks, O Lord,
to sing Your praise, exalted God,

to proclaim Your love each morning,
to tell of Your faithfulness each night,
with the sounds of instrumental music.

Your works, O Lord, make me glad;
I sing with joy of Your creation.

How intricate Your works, O Lord.
Your designs are beyond our grasp.

The thoughtless cannot comprehend,
the foolish cannot fathom this:

The wicked may flourish,

they may spring up like grass,
but their doom is forever sealed,
for You are supreme forever.

Your enemies, Lord, Your enemies shall perish;
all the wicked shall be scattered.

But You have greatly exalted me;
I am as anointed with fragrant oil.

I have seen the downfall of my foes,
I have heard the doom of my attackers.

The righteous shall flourish like the palm tree,

they shall thrive like the cedar of Lebanon.

Planted in the house of the Lord,
they shall flourish in the courts of our God.

They shall bear fruit even in old age;
they shall be ever fresh and fragrant.

They shall proclaim: The Lord is just.
He is my Rock; there is no flaw in Him.
Psalm 92
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The Lord is King, crowned with splendor.
The Lord reigns, robed in strength.

He set the earth on a sure foundation.
He created a world that stands firm.

His kingdom stands from earliest time.
He is eternal.

The rivers may rise and rage,
the waters may pound and roar,
the floods may spread and storm.

Above the waves of the raging sea,
awesome is the Lord our God.

Your decrees, O Lord, never fail.
Holiness describes Your house for eternity.
Psalm 93

The Mourner’s Kaddish may be recited (page 423).
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The Mourner’s Kaddish may be recited (page 422).

35%¢ YOMVYKIPPUR

EVENING SERVICE

356




The path to atonement, starting in despair, leads
through yearning and faith.

7 TRRIP DpRyRn nToYRT Y
Out of the depths I call to You;
Lord, hear my cry, heed my plea.
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Be attentive to my prayers, to my sigh of supplication.
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Who could endure, Lord, if You kept count of every sin?
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But forgiveness is Yours; therefore we revere You.
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I wait for the Lord; my soul yearns.
Hopefully I await His word.
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I wait for the Lord
more eagerly than watchmen wait for dawn.
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Put your hope in the Lord,
for the Lord is generous with mercy.
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Abundant is His power to redeem;
May He redeem the people Israel from all sin.

Psalm 130
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Meditation
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How can I escape Your spirit?

How can I flee Your Presence?

If I ascend the heavens, You are there.
If I descend to the depths, You are there.

If I mount the wings of dawn

or dwell beyond the sea,

even there You shall lead me,

and Your right hand hold me fast.

Psalm 139:7-10

When Adam and Eve hid from His presence, the Lord called:
Where are you (Genesis 3:9). It is a call that goes out again and
again. It is a still small echo of a still small voice, not uttered
in words, not conveyed in categories of the mind, but ineffable
and mysterious as the glory that fills the whole world. It is
wrapped in silence; concealed and subdued, yet it is as if all
things were the frozen echo of the question: Where are you?
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Barkhu

We rise for the call to public worship.

Hazzan:

PRAISE THE LORD, SOURCE OF BLESSING.

Congregation and Hazzan:
PRAISED BE THE LORD, SOURCE OF BLESSING, THROUGHOUT ALL TIME.

Barukh Adonai ha-mevorakh I'olam va’ed.

We are seated.

In the first benediction before K’riat Sh’ma we
praise God for His gift of Creation.

Praised are You, Lord our God, King of the universe whose
word brings the evening dusk. You open the gates of dawn with
wisdom, change the day’s divisions with understanding, set the
succession of seasons, and arrange the stars in the sky accord-
ing to Your will. Lord of the heavenly hosts, You create day and
night, rolling light away from darkness and darkness away from
light. Eternal God, Your rule shall embrace us forever. Praised
are You, Lord, for each evening’s dusk.

In the second benediction before K’riat Sh’ma we
praise God for His gift of Torah, sign of His love.

With constancy You have loved Your people Israel, teaching us
Torah and mitzvot, statutes and laws. Therefore, Lord our God,
when we lie down to sleep and when we rise, we shall think of
Your laws and speak of them, rejoicing in Your Torah and
mitzvot always. For they are our life and the length of our days;
we will meditate on them day and night. Never take away Your
love from us. Praised are You, Lord who loves His people Israel.
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Barkhu

We rise.

Hazzan:
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The first benediction before K’riat Sh’ma.
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K’riat Sh’ma

If there is no minyan, add:

God is a faithful King

We formally affirm God’s sovereignty, freely pledging
Him our loyalty. We are His witnesses.

HEAR, O ISRAEL: THE LORD OUR GOD, THE LORD IS ONE.

Aloud:

Praised be His glorious sovereignty throughout all time.

Love the Lord your God with all your heart, with all your soul,
with all your might. And these words which I command you this
day shall you take to heart. You shall diligently teach them to
your children. You shall repeat them at home and away, morn-
ing and night. You shall bind them as a sign upon your hand,
they shall be a reminder above your eyes, and you shall inscribe
them upon the doorposts of your homes and upon your gates.
Deuteronomy 6:4-9

If you will earnestly heed the commandments I give you this
day, to love the Lord your God and to serve Him with all your
heart and all your soul, then I will favor your land with rain
at the proper season—rain in autumn and rain in spring—and
you will have an ample harvest of grain and wine and oil. I will
assure abundance in the fields for your cattle. You will eat to
contentment. Take care lest you be tempted to forsake God and
turn to false gods in worship. For then the wrath of the Lord
will be directed against you. He will close the heavens and hold
back the rain; the earth will not yield its produce. You will soon
disappear from the good land which the Lord gives you.

Therefore, impress these words of Mine upon your heart. Bind
them as a sign upon your hand, and let them be a reminder
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above your eyes. Teach them to your children. Repeat them at
home and away, morning and night. Inscribe them upon the
doorposts of your homes and upon your gates. Then your days
and the days of your children will endure as the days of the

heavens over the earth, on the land which the Lord swore to
give to your fathers.
Deuteronomy 11:13-21

The Lord said to Moses: Instruct the people Israel that in
every generation they shall put fringes on the corners of their
garments, and bind a thread of blue to the fringe of each corner.
Looking upon these fringes you will be reminded of all the
commandments of the Lord and fulfill them, and not be seduced
by your heart or led astray by your eyes. Then you will remem-
ber and observe all My commandments and be holy before your
God. I am the Lord your God who brought you out of the land
of Egypt to be your God. ], the Lord, am your God.

Numbers 15:37-41

In the first benediction after K’riat Sh’ma we praise God
alone as the people Israel’s redeemer, past and present.

We affirm the truth that He is our God, that there is no other,
and that we are His people Israel. He redeems us from the
power of kings, delivers us from the hand of all tyrants. He
brings judgment upon our oppressors, retribution upon all our
mortal enemies. He performs wonders beyond understanding,
marvelous things beyond all reckoning. He has maintained us
among the living, He has not allowed our steps to falter. He
guided us to triumph over mighty foes, exalted our strength
over all our enemies. He vindicated us with miracles before
Pharaoh, with signs and wonders in the land of Egypt. In wrath
He smote all of Egypt’s firstborn, bringing His people to lasting
freedom. He led His children through divided waters as their
pursuers sank in the sea.
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When His children beheld His might they sang in praise of Him,
gladly accepting His sovereignty. Moses and the people Israel
sang with great joy this song to the Lord:

Mi khamokha ba-eilim Adonai, mi kamokha nedar bakodesh
nora te-hilot oseh feleh.

Who is like You, Lord, among all that is worshlpped'?
Who is like You, majestic in holiness,
awesome in splendor, working wonders?

Your children beheld Your sovereignty as You divided the sea
before Moses. “This is my God,” they responded, declaring:

Adonai yimlokh I'olam va’ed.
“The Lord shall reign throughout all time.”

And thus it is written: “The Lord has rescued Jacob; He re-
deemed him from those more powerful.” Praised are You, Lord,
Redeemer of Israel.

In the second benediction after K’riat Sh’ma
we praise God for His peace and protection.

Help us, our Father, to lie down in peace; and awaken us to life
again, our King. Spread over us Your shelter of peace, guide us
with Your good counsel. Save us for the sake of Your mercy.
Shield us from enemies and pestilence, from starvation, sword
and sorrow. Remove the evil forces that surround us, shelter us
in the shadow of Your wings. You, O God, guard us and deliver
us. You are a gracious and merciful King. Guard our coming and
our going, grant us life and peace, now and always. Spread over
us the shelter of Your peace. Praised are You, Lord who spreads
a shelter of peace over us, over all His people Israel and over
Jerusalem.
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We rise

On Shabbat only:

The people Israel shall observe Shabbat, to maintain it as an
everlasting covenant through all generations. It is a sign be-
tween Me and the people Israel for all time, that in six days the
Lord made heaven and earth, and on the seventh day He ceased
from work and rested.

Exodus 31:16-17

FOR ON THIS DAY ATONEMENT SHALL BE MADE FOR YOU TO CLEANSE
YOU; OF ALL YOUR SINS, BEFORE THE LORD SHALL YOU BE CLEANSED.
Leviticus 16:30

Hatzi Kaddish

Hazzan:

Hallowed and enhanced may He be throughout the world of
His own creation. May He cause His sovereignty soon to be
accepted, during our life and the life of all Israel. And let us
say: Amen.

Congregation and Hazzan:
Ye-hei shmei raba meva-rakh I'alam ul’almei ’almaya.

May He be praised throughout all time.

Hazzan:

Glorified and celebrated, lauded and praised, acclaimed and
honored, extolled and exalted may the Holy One be, far beyond
all song and psalm, beyond all tributes which man can utter.
And let us say: Amen. :

We rise

On Shabbat only:
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Amidah

We stand in silent prayer, which ends on page 383.

Open my mouth, O Lord, and my lips will proclaim Your praise.

God of our fathers

Praised are You, Lord our God and God of our fathers, God of
Abraham, of Isaac and of Jacob, great, mighty, awesome, ex-
alted God, bestowing lovingkindness and creating all things.
You remember the pious deeds of our fathers, and will send a
redeemer to their children’s children because of Your love and
for the sake of Your glory.

Remember us that we may live, O King who delights in life.
Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, living God.

You are the King who helps and saves and shields. Praised are
You, Lord, Shield of Abraham.

Master of nature

Your might, O Lord, is boundless. Your lovingkindness sustains
the living, Your great mercies give life to the dead. You support
the falling, heal the ailing, free the fettered. You keep Your faith
with those who sleep in dust. Whose power can compare with
Yours? You are the master of life and death and deliverance.

Whose mercy can compare with Yours, merciful Father?
In mercy You remember Your creatures with life.

Faithful are You in giving life to the dead. Praised are You, Lord,
Master of life and death.

Holy, awesome God
Holy are You and holy is Your name. Holy are those who praise

You daily.

O Lord our God, let all Your creatures sense Your awesome
power, let all that You have fashioned stand in fear and trem-
bling. Let all mankind pledge You their allegiance, united whole-
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heartedly to carry out Your will. For we know, Lord our God,

that Your sovereignty, Your power and Your awesome majesty |

are supreme over all creation.

Grant honor, Lord, to Your people, glory to those who revere
You, hope to those who seek You and confidence to those who
await You. Grant joy to Your land and gladness to Your city.
Kindle the lamp of Your anointed servant, David, by fulfilling
our prayers for the days of Messiah soon, in our days.

Then will the righteous be glad, the upright rejoice, the pious
celebrate in song. When You remove the tyranny of arrogance
from the earth, evil will be silenced, all wickedness will vanish
like smoke.

Then You alone will rule all creation from Mount Zion, Your

glorious throne, from Jerusalem, Your holy city. So is it written
in the Psalms of David: The Lord will reign through all genera-
tions; your God, Zion, will reign forever. Halleluyah!

Holy, awesome, there is no God but You. Thus is it written by

Your prophet: The Lord is exalted in justice, His holiness is

seen in lovingkindness. Praised are You, Lord, holy King.

You sanctify this day of pardon and forgiveness

You have chosen us of all nations for Your service by loving and
favoring us as bearers of Your Torah. You have exalted us as a
people by sanctifying us with Your commandments, identifying
us with Your great and holy name.

Lord our God, lovingly have You given us this Shabbat for

sanctity and rest, and this Yom Kippur for pardon, forgiveness
and atonement, to pardon us for all our sins, a day for holy
assembly and for recalling the exodus from Egypt.

Our God and God of our fathers, on this Yom Kippur remember
our fathers and be gracious to us. Consider the people standing

before You praying for the days of Messiah and for Jerusalem .
Your holy city. Grant us life, well-being, lovingkindness and
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peace. Bless us, Lord our God, with all that is good. Remember
Your promise of mercy and redemption. Be merciful to us and
save us, for we place our hope in You, gracious and merciful
God and King.

Our God and God of our fathers, forgive our sins on this
Shabbat and this Yom Kippur. Blot out and disregard our
transgressions, as Isaiah declared in Your name: “I alone blot
out your transgressions, for My sake; your sins I shall not recall.
I have swept away your transgressions like a cloud, your sins
like mist. Return to Me, for I have redeemed you.” And the
Torah promises: “For on this day atonement shall be made for

you, to cleanse you; of all your sins before the Lord shall you
be cleansed.”

Our God and God of our fathers, accept our Shabbat offering
of rest, make our lives holy with Your commandments and let
Your Torah be our portion. Fill our lives with Your goodness
and gladden us with Your triumph. Lovingly and willingly, Lord
our God, grant that we inherit the gift of Shabbat forever, so
that Your people Israel who hallow Your name will always find
rest on this day. Cleanse our hearts to serve You faithfully,
for You forgive and pardon the people Israel in every genera-
tion. Except for You we have no King who pardons and for-
gives. Praised are You, Lord, King who pardons and forgives
our sins and the sins of all His people Israel, absolving us of
guilt each year, King of all the earth who sanctifies Shabbat,
the people Israel and Yom Kippur.

Accept our prayer

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to Your sanctuary. May the worship
of Your people Israel always be acceptable to You. May we bear
witness to Your merciful return to Zion. Praised are You, Lord
who restores His Presence to Zion.
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We thank You for life and for Your love

We proclaim that You are the Lord our God and God of our
fathers throughout all time. You are the Rock of our lives, the
Shield of our salvation. We thank You and praise You through
all generations, for our lives are in Your hand, our souls are in
Your charge. We thank You for Your miracles which daily
attend us, for Your wondrous kindness, morning, noon and
night. Your mercy and love are boundless. We have always
placed our hope in You.

For all these blessings we shall ever praise and exalt You.
Inscribe all the people of Your covenant for a good life.
May every living creature thank You and praise You faithfully,

our deliverance and our help. Praised are You, beneficent Lord
to whom all praise is due.

Bless us with peace

Grant true and lasting peace to Your people Israel and to all
who dwell on earth, for You are the King of supreme peace.
May it please You to bless Your people Israel at all times with
Your gift of peace.

May we and the entire House of Israel be remembered and
recorded in the Book of life, blessing, sustenance and peace.

Praised are You, Lord, Source of peace.

Our God and God of our fathers, hear our prayer; do not ignore
our plea. We are neither so brazen nor so arrogant to claim that
we are righteous, without sin, for indeed we have sinned.

We abuse, we betray, we are cruel.

We destroy, we embitter, we falsify.

We gossip, we hate, we insult.

We jeer, we kill, we lie.

We mock, we neglect, we oppress.
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We pervert, we quarrel, we rebel.
We steal, we transgress, we are unkind.
We are violent, we are wicked, we are xenophobic.

We yield to evil, we are zealots for bad causes.

We have ignored Your commandments and statutes, but it has
not profited us. You are just, we have stumbled. You have acted
faithfully, we have been unrighteous. What can we say-to You;
what can we tell You? You know everything, secret and revealed.

You know the mysteries of the universe, the secrets of every-
one alive. You probe our innermost depths, You examine our
thoughts and desires. Nothing escapes You, nothing is hidden
from You.

May it therefore be Your will, Lord our God and God of our
fathers, to forgive us all our sins, to pardon all our iniquities, to
grant us atonement for all our transgressions.

We have sinned against You unwillingly and willingly,
And we have sinned against You by misusing our minds.<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>